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– koordinira uspostavu mjera obnove kopnenih, obalnih i slat-
kovodnih ekosustava, sukladno članku 4. stavcima 1. do 8. i stavku 
10. Uredbe (EU) 2024/1991

– osigurava, sukladno članku 4. stavku 8. Uredbe (EU) 
2024/1991, da je stanje stanišnih tipova iz Priloga I. Uredbe (EU) 
2024/1991 poznato, poštujući dinamiku i rokove propisane člankom 
4. stavkom 9. Uredbe (EU) 2024/1991

– dostavlja obavijest Komisiji ako država planira koristiti odstu-
panje iz članka 4. stavaka 2. i 13. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira i potiče uspostavu mjera kojima se nastoji osigura-
ti da se stanje stanišnih tipova iz Priloga I. Uredbe (EU) 2024/1991 
na područjima koja podliježu mjerama obnove kontinuirano po-
boljšava, sukladno članku 4. stavku 11. podstavku 1. Uredbe (EU) 
2024/1991, odnosno uspostavu mjera kojima se nastoji osigurati da 
na površinama na kojima je postignuto dobro stanje stanišnog tipa 
i dostatna kvaliteta staništa vrsta ne dođe do znatnog pogoršanja, 
sukladno članku 4. stavku 11. podstavku 2. Uredbe (EU) 2024/1991, 
uzimajući u obzir izuzeća od primjene članka 4. stavka 11. propisana 
člankom 4. stavcima 14. i 16. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira i nastoji osigurati uspostavu mjera, sukladno član-
ku 4. stavku 12. Uredbe (EU) 2024/1991, radi sprečavanja znatnog 
pogoršanja površina na kojima se pojavljuju stanišni tipovi navedeni 
u Prilogu I. Uredbe (EU) 2024/1991 i koje su u dobrom stanju ili su 
potrebne za postizanje ciljeva obnove utvrđenih u članku 4. stavku 
17. Uredbe (EU) 2024/1991, uzimajući u obzir izuzeća od primjene 
članka 4. stavka 12. propisana člankom 4. stavcima 15. i 16. Uredbe 
(EU) 2024/1991

– koordinira i prati postizanje ciljeva obnove iz članka 4. stavka 
17. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira uspostavu mjera obnove morskih ekosustava, su-
kladno članku 5. stavcima 1. do 6. i stavku 8. Uredbe (EU) 2024/1991

– osigurava, sukladno članku 5. stavku 6. Uredbe (EU) 
2024/1991, da je stanje stanišnih tipova iz Priloga II. Uredbe (EU) 
2024/1991 poznato, poštujući dinamiku i rokove propisane člankom 
5. stavkom 7. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira uspostavu mjera kojima se nastoji osigurati da 
na površinama na kojima je postignuto dobro stanje stanišnog tipa 
i dostatna kvaliteta staništa vrsta ne dođe do znatnog pogoršanja, 
sukladno članku 5. stavku 9. podstavku 2. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira i potiče uspostavu mjera kojima se nastoji osigura-
ti da se stanje stanišnih tipova iz Priloga II. na područjima koja pod-
liježu mjerama obnove kontinuirano poboljšava, sukladno članku 5. 
stavku 9. podstavku 1. Uredbe (EU) 2024/1991, odnosno uspostavu 
mjera kojima se nastoji osigurati da na površinama na kojima je 
postignuto dobro stanje stanišnog tipa i dostatna kvaliteta staništa 
vrsta ne dođe do znatnog pogoršanja, sukladno članku 5. stavku 9. 
podstavku 2. Uredbe (EU) 2024/1991, uzimajući u obzir izuzeća od 
primjene članka 5. stavka 9. propisana člankom 5. stavcima 11. i 13. 
Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira i nastoji osigurati uspostavu mjera, sukladno član-
ku 5. stavku 10. Uredbe (EU) 2024/1991, radi sprečavanja znatnog 
pogoršanja površina na kojima se pojavljuju stanišni tipovi navedeni 
u Prilogu II. Uredbe (EU) 2024/1991 i koje su u dobrom stanju ili su 
potrebne za postizanje ciljeva obnove utvrđenih u članku 5. stavku 
14. Uredbe (EU) 2024/1991, uzimajući u obzir izuzeća od primjene 
članka 5. stavka 10. propisana člankom 5. stavcima 12. i 13. Uredbe 
(EU) 2024/1991

– koordinira i prati postizanje ciljeva obnove iz članka 5. stavka 
14. Uredbe (EU) 2024/1991

ZAKON
O PROVEDBI UREDBE (EU) 2024/1991 

EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA OD 24. 
LIPNJA 2024. O OBNOVI PRIRODE I IZMJENI 

UREDBE (EU) 2022/869

I. OPĆE ODREDBE

Predmet Zakona
Članak 1.

Ovim se Zakonom utvrđuju nadležna tijela i poslovi nadležnih 
tijela za provedbu Uredbe (EU) 2024/1991 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 24. lipnja 2024. o obnovi prirode i izmjeni Uredbe (EU) 
2022/869 (Tekst značajan za EGP) (SL L, 2024/1991, 29. 7. 2024.) (u 
daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2024/1991), uključujući izradu i do-
nošenje nacionalnog plana obnove prirode, praćenje stanja i utvrđi-
vanje zadovoljavajućih razina pojedinih pokazatelja te izvješćivanje 
o provedbi.

Pravo Europske unije
Članak 2.

Ovim se Zakonom osigurava provedba Uredbe (EU) 2024/1991.

Pojmovi
Članak 3.

(1) U smislu ovoga Zakona pojedini pojmovi imaju sljedeće 
značenje:

1. Komisija je Europska komisija
2. ministar je ministar nadležan za poslove zaštite prirode.
(2) Ostali pojmovi u ovom Zakonu imaju jednako značenje kao 

pojmovi definirani u Uredbi (EU) 2024/1991.
(3) Izrazi koji se koriste u ovom Zakonu, a imaju rodno znače-

nje odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. NADLEŽNA TIJELA I NJIHOVI POSLOVI

Nadležna tijela
Članak 4.

Nadležna tijela za provedbu Uredbe (EU) 2024/1991 i ovoga 
Zakona jesu:

1. tijelo državne uprave nadležno za poslove zaštite prirode
2. tijelo državne uprave nadležno za poslove upravljanja vo-

dama
3. tijelo državne uprave nadležno za poslove poljoprivrede
4. tijelo državne uprave nadležno za poslove šumarstva
5. tijelo državne uprave nadležno za poslove ribarstva
6. tijelo državne uprave nadležno za poslove prostornoga ure-

đenja.

Poslovi nadležnih tijela u vezi s obnovom ekosustava, 
prirodne povezanosti rijeka i oprašivača

Članak 5.
(1) Tijelo državne uprave nadležno za poslove zaštite prirode u 

okviru svog djelokruga obavlja sljedeće poslove:
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– obavješćuje Komisiju o ograničenjima u primjeni članka 6. 
stavka 1. Uredbe (EU) 2024/1991, sukladno članku 6. stavku 2. 
Uredbe (EU) 2024/1991

– utvrđuje izuzeće od zahtjeva za dostupnošću manje štetnih 
alternativnih rješenja za planove i projekte čija je isključiva svrha 
nacionalna obrana te koordinira i potiče uspostavu mjera, koliko je 
to razumno i izvedivo, kojima se nastoji ublažiti utjecaj tih planova i 
projekata na stanišne tipove, sukladno članku 7. stavku 2. podstavku 
2. Uredbe (EU) 2024/1991

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove poljoprivrede 
sukoordinira uspostavu mjera za poboljšanje raznolikosti oprašivača 
te mjeri njihov trend, sukladno članku  10. stavku 1. Uredbe (EU) 
2024/1991

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove poljoprivrede 
sukoordinira uspostavu mjera obnove potrebnih za poboljšanje bio-
raznolikosti poljoprivrednih ekosustava, sukladno članku 11. stavku 
1. Uredbe (EU) 2024/1991

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove poljoprivre-
de sukoordinira uspostavu mjera kojima se nastoji ostvariti trend 
povećanja na nacionalnoj razini za barem dva od tri pokazatelja za 
poljoprivredne ekosustave, sukladno članku 11. stavku 2. Uredbe 
(EU) 2024/1991

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove poljoprivrede 
sukoordinira uspostavu mjera obnove kojima se nastoji osigurati da 
indeks čestih vrsta ptica poljoprivrednih staništa na nacionalnoj ra-
zini postigne razine iz članka 11. stavka 3. Uredbe (EU) 2024/1991

– nastoji pridonijeti ispunjenju obveze sadnje najmanje tri mi-
lijarde dodatnih stabala na razini Europske unije, sukladno članku 
13. Uredbe (EU) 2024/1991.

(2) Tijelo državne uprave nadležno za poslove upravljanja vo-
dama u okviru svog djelokruga obavlja sljedeće poslove:

– izrađuje popis umjetnih pregrada povezanosti površinskih 
voda iz članka 9. stavka 1. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira uklanjanje umjetnih pregrada povezanosti povr-
šinskih voda te provedbu mjera koje su potrebne kako bi se po-
boljšale prirodne funkcije povezanih poplavnih područja, sukladno 
članku 9. stavcima 2. i 3. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira provedbu mjera kojima se osigurava održavanje 
prirodne povezanosti rijeka i prirodnih funkcija povezanih poplav-
nih područja, sukladno članku 9. stavku 4. Uredbe (EU) 2024/1991

– nastoji pridonijeti ispunjenju obveze sadnje najmanje tri mi-
lijarde dodatnih stabala na razini Europske unije, sukladno članku 
13. Uredbe (EU) 2024/1991.

(3) Tijelo državne uprave nadležno za poslove poljoprivrede u 
okviru svog djelokruga obavlja sljedeće poslove:

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove zaštite prirode 
sukoordinira uspostavu mjera za poboljšanje raznolikosti oprašivača 
te osigurava poboljšanje trenda, sukladno članku 10. stavku 1. Ured-
be (EU) 2024/1991

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove zaštite prirode 
sukoordinira uspostavu mjera obnove potrebnih za poboljšanje bio-
raznolikosti poljoprivrednih ekosustava, sukladno članku 11. stavku 
1. Uredbe (EU) 2024/1991

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove zaštite priro-
de sukoordinira uspostavu mjera kojima se nastoji ostvariti trend 
povećanja na nacionalnoj razini za barem dva od tri pokazatelja za 
poljoprivredne ekosustave, sukladno članku 11. stavku 2. Uredbe 
(EU) 2024/1991

– s tijelom državne uprave nadležnim za poslove zaštite priro-
de sukoordinira uspostavu mjera obnove kojima se nastoji osigurati 
da indeks čestih vrsta ptica poljoprivrednih staništa na nacionalnoj 
razini postigne razine iz članka 11. stavka 3. Uredbe (EU) 2024/1991

– nastoji pridonijeti ispunjenju obveze sadnje najmanje tri mi-
lijarde dodatnih stabala na razini Europske unije, sukladno članku 
13. Uredbe (EU) 2024/1991.

(4) Tijelo državne uprave nadležno za poslove šumarstva u 
okviru svog djelokruga obavlja sljedeće poslove:

– koordinira uspostavu mjera obnove potrebnih za povećanje 
bioraznolikosti šumskih ekosustava, uzimajući pritom u obzir rizik 
od šumskih požara, sukladno članku 12. stavku 1. Uredbe (EU) 
2024/1991

– koordinira uspostavu mjera obnove potrebnih za ostvariva-
nje trenda povećanja indeksa čestih vrsta ptica šumskih staništa, 
sukladno članku 12. stavku 2. Uredbe (EU) 2024/1991

– koordinira ostvarenje trenda povećanja za barem šest od se-
dam pokazatelja koji dokazuju povećanje bioraznolikosti šumskih 
ekosustava, sukladno članku 12. stavku 3. Uredbe (EU) 2024/1991

– nastoji pridonijeti ispunjenju obveze sadnje najmanje tri mi-
lijarde dodatnih stabala na razini Europske unije, sukladno članku 
13. Uredbe (EU) 2024/1991.

(5) Tijelo državne uprave nadležno za poslove ribarstva u 
okviru svog djelokruga obavlja poslove koordinacije mjera obnove 
u morskim ekosustavima u okviru Zajedničke ribarstvene politike, 
sukladno članku 18. Uredbe (EU) 2024/1991.

(6) Tijelo državne uprave nadležno za poslove prostornoga ure-
đenja u okviru svog djelokruga obavlja sljedeće poslove:

– unapređuje zakonodavni okvir na području prostornoga 
uređenja kako na ukupnom nacionalnom području ne bi došlo do 
netogubitka urbanih zelenih površina i prekrivenosti gradova kroš-
njama stabala na područjima urbanih ekosustava, sukladno članku 
8. stavku 1. Uredbe (EU) 2024/1991

– potiče trend povećanja ukupnog nacionalnog područja urba-
nih zelenih površina iz članka 8. stavka 2. Uredbe (EU) 2024/1991 i 
trend povećanja prekrivenosti gradova krošnjama stabala iz članka 
8. stavka 3. Uredbe (EU) 2024/1991, dok se ne postigne zadovolja-
vajuća razina, te mjeri navedene trendove

– nastoji pridonijeti ispunjenju obveze sadnje najmanje tri mi-
lijarde dodatnih stabala na razini Europske unije, sukladno članku 
13. Uredbe (EU) 2024/1991.

III. DONOŠENJE I REVIZIJA NACIONALNOG PLANA 
OBNOVE PRIRODE

Izrada i donošenje nacionalnog plana obnove prirode
Članak 6.

(1) Izradu nacionalnog plana obnove prirode koordinira i vodi 
nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona.

(2) U izradi nacionalnog plana obnove prirode sudjeluju sva 
nadležna tijela iz članka 4. ovoga Zakona u skladu s obvezama pro-
pisanim u članku 5. ovoga Zakona.

(3) Za potrebe izrade nacionalnog plana obnove prirode:
– nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona:
a) kvantificira površine koje je potrebno obnoviti kako bi se 

ispunili ciljevi obnove utvrđeni u člancima 4. i 5. Uredbe (EU) 
2024/1991, sukladno članku 14. stavku 2. Uredbe (EU) 2024/1991
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(7) Nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona 
po zaprimanju primjedbi Komisije razmatra primjedbe te u suradnji 
s nadležnim tijelima iz članka 4. stavka 1. točaka 2. do 6. ovoga 
Zakona izrađuje konačni nacionalni plan obnove prirode i predlaže 
ga Vladi Republike Hrvatske.

(8) Nacionalni plan obnove prirode Vlada Republike Hrvatske 
donosi odlukom.

(9) Nacionalni plan obnove prirode nadležno tijelo iz članka 
4. stavka 1. točke  1. ovoga Zakona objavljuje na svojim mrežnim 
stranicama i podnosi ga Komisiji najkasnije u roku od šest mjeseci 
od datuma primitka primjedbi Komisije, u skladu s člankom 17. 
stavkom 6. Uredbe (EU) 2024/1991.

Zadovoljavajuće razine pokazatelja
Članak 7.

(1) U svrhu definiranja zadovoljavajućih razina iz članka 14. 
stavka 5. Uredbe (EU) 2024/1991 za populacije oprašivača, indeks 
čestih vrsta ptica šumskih staništa, odabrane pokazatelje poljopri-
vrednih i šumskih ekosustava, urbane zelene površine te prekrive-
nosti gradova krošnjama stabala ministar donosi pravilnik.

(2) Pravilnik iz stavka 1. ovoga članka ministar donosi uz pret-
hodnu suglasnost ministara nadležnih za poljoprivredu, šumarstvo, 
prostorno uređenje te europske poslove.

Revizija nacionalnog plana obnove prirode
Članak 8.

(1) Reviziju nacionalnog plana obnove prirode koordinira i 
provodi nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona 
prema odredbama članka 19. Uredbe (EU) 2024/1991.

(2) Revidirani nacionalni plan obnove prirode odlukom donosi 
Vlada Republike Hrvatske.

(3) Revidirani nacionalni plan obnove prirode nadležno tijelo 
iz članka 4. stavka  1. točke 1. ovoga Zakona objavljuje na svojim 
mrežnim stranicama i dostavlja ga Komisiji.

IV. PRAĆENJE I IZVJEŠĆIVANJE
Praćenje
Članak 9.

(1) Praćenje pokazatelja iz članka 20. stavka 1. podstavaka (a), 
(d), (e), (g), (h), (i) i (j) Uredbe (EU) 2024/1991 osigurava nadležno 
tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona.

(2) Praćenje pokazatelja iz članka 20. stavka 1. podstavka (c) 
Uredbe (EU) 2024/1991 za pokazatelj zalihe organskog ugljika u mi-
neralnim tlima zemljišta pod usjevima osigurava nadležno tijelo iz 
članka 4. stavka 1. točke 3. ovoga Zakona.

(3) Praćenje pokazatelja iz članka 20. stavka 1. podstavka (f) 
Uredbe (EU) 2024/1991 osigurava nadležno tijelo iz članka 4. stavka 
1. točke 4. ovoga Zakona.

(4) Praćenje pokazatelja iz članka 20. stavka 1. podstavka (b) 
Uredbe (EU) 2024/1991 osigurava nadležno tijelo iz članka 4. stavka 
1. točke 6. ovoga Zakona.

(5) Nadležna tijela iz članka 4. ovoga Zakona započinju s pra-
ćenjem pokazatelja prema odredbama članka 20. stavaka 2. do 5. 
Uredbe (EU) 2024/1991.

(6) Nadležna tijela iz članka 4. ovoga Zakona provode praće-
nje pokazatelja u vremenskim intervalima utvrđenim u članku 20. 
stavku 6. Uredbe (EU) 2024/1991, koristeći pritom elektroničke baze 

b) određuje postotak iz članka 5. stavka 1. točke (d) Ured-
be (EU) 2024/1991, sukladno članku 14. stavku 3. Uredbe (EU) 
2024/1991

c) u suradnji s nadležnim tijelom iz članka 4. stavka 1. točke 
3. ovoga Zakona utvrđuje poljoprivredna područja koja je potrebno 
obnoviti i izrađuje karte tih područja, sukladno članku 14. stavku 
6. Uredbe (EU) 2024/1991

d) u suradnji s nadležnim tijelom iz članka 4. stavka 1. točke 5. 
ovoga Zakona, sukoordinira postupak savjetovanja s drugim država-
ma članicama koje imaju izravan upravljački interes te s relevantnim 
savjetodavnim vijećem u postupku utvrđivanja zajedničkih preporu-
ka, za mjere obnove morskih ekosustava iz nacionalnog plana obno-
ve prirode, sukladno članku 18. Uredbe (EU) 2024/1991

– nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 2. ovoga Zakona 
dostavlja popis umjetnih pregrada povezanosti površinskih voda 
iz članka 9. stavka 1. Uredbe (EU) 2024/1991, kao i prioriteta za 
uklanjanje pregrada nadležnom tijelu iz članka 4. stavka 1. točke 
1. ovoga Zakona

– nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 3. ovoga Zakona, 
u suradnji s nadležnim tijelom iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga 
Zakona, utvrđuje poljoprivredna područja koja je potrebno obnoviti 
i izrađuje karte tih područja, sukladno članku 14. stavku 6. Uredbe 
(EU) 2024/1991

– nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 4. ovoga Zakona 
utvrđuje šumska područja koja je potrebno obnoviti i izrađuje karte 
tih područja, sukladno članku 14. stavku 6. Uredbe (EU) 2024/1991

– nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 5. ovoga Zakona, 
u suradnji s nadležnim tijelom iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovo-
ga Zakona, sukoordinira postupak savjetovanja s drugim državama 
članicama koje imaju izravan upravljački interes te s relevantnim sa-
vjetodavnim vijećem u postupku utvrđivanja zajedničkih preporuka, 
za mjere obnove morskih ekosustava iz nacionalnog plana obnove 
prirode, sukladno članku 18. Uredbe (EU) 2024/1991

– nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. točke 6. ovoga Zako-
na utvrđuje područja urbanih ekosustava iz članka 8. Uredbe (EU) 
2024/1991 i koordinira izradu karata tih područja za sve gradove i 
manje gradove i predgrađa, sukladno članku 14. stavku 4. Uredbe 
(EU) 2024/1991.

(4) Pri izradi nacionalnog plana obnove prirode razmatraju se 
sinergije iz članka 14. stavaka 9., 10. i 13. Uredbe (EU) 2024/1991, 
a posebno se uzimaju u obzir odredbe članka 14. stavaka 14. i 15. 
Uredbe (EU) 2024/1991, kao i mogućnosti iz članka 14. stavka 12. i 
stavaka 16. do 19. Uredbe (EU) 2024/1991.

(5) Nacionalni plan obnove prirode izrađuje se u formatu 
koji utvrđuje Komisija, sukladno članku 15. stavku 7. Uredbe (EU) 
2024/1991, a sadrži elemente iz članka  15. stavka  3. Uredbe (EU) 
2024/1191 te mjere očuvanja i upravljanja koje se donose u okvi-
ru Zajedničke ribarstvene politike, uključujući i mjere očuvanja u 
zajedničkim preporukama, kao i pregled međudjelovanja između 
mjera uključenih u nacionalni plan obnove prirode i nacionalnog 
strateškog plana u okviru Zajedničke poljoprivredne politike, su-
kladno članku 15. stavku 4. Uredbe (EU) 2014/1991.

(6) Nacionalni plan obnove prirode izrađuje se na otvoren, 
transparentan, uključiv i djelotvoran način koji omogućava uklju-
čivanje javnosti, sukladno odredbama posebnog propisa kojim se 
uređuje pitanje informiranja i sudjelovanja javnosti i zainteresirane 
javnosti u pitanjima zaštite okoliša, sukladno članku 14. stavku 20. 
Uredbe (EU) 2024/1991.
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Stupanje na snagu
Članak 12.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa:  022-02/26-01/9
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

829
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA O POSREDOVANJU U 

PROMETU NEKRETNINA
Proglašavam Zakon o posredovanju u prometu nekretnina, koji 

je Hrvatski sabor donio na sjednici 19. lipnja 2026.
Klasa: 011-02/26-02/54
Urbroj: 71-10-01/1-26-2
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

Z A K O N
O POSREDOVANJU U PROMETU NEKRETNINA

I. OPĆE ODREDBE

Predmet uređenja
Članak 1.

Ovim se Zakonom uređuju uvjeti za obavljanje djelatnosti 
posredovanja u prometu nekretnina, sklapanje ugovora o posredo-
vanju, opći uvjeti poslovanja, prava i obveze posrednika i agenata 
posredovanja u prometu nekretnina te nalogodavaca, posrednička 
naknada, polaganje stručnog ispita za agente, upis u registar posred-
nika i imenik agenata, kao i nadzor nad obavljanjem posredovanja 
te upravne mjere.

Usklađivanje s pravnim aktima Europske unije
Članak 2.

Ovim se Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima Direk-
tiva 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 
2006. o uslugama na unutarnjem tržištu (SL L 376, 27. 12. 2006.).

Odnos prema drugim zakonima
Članak 3.

Na povremeno, privremeno ili jednokratno obavljanje djelat-
nosti, obavljanje pojedinog posla odnosno trajno obavljanje djelat-
nosti posrednika s poslovnim nastanom u drugoj državi ugovornici 
Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru primjenjuje se propis 
kojim se uređuju trgovačka društva.

podataka i geografski informacijski sustav, sukladno članku 20. stav-
ku 9. Uredbe (EU) 2024/1991, te osiguravaju objavu podataka praće-
nja, sukladno propisu kojim se uređuje uspostava, održavanje i ra-
zvoj Nacionalne infrastrukture prostornih podataka u Republici Hr-
vatskoj u skladu s člankom 20. stavkom 8. Uredbe (EU) 2024/1991.

(7) Nadležna tijela iz članka 4. stavka 1. točaka 3. i 4. ovoga 
Zakona osiguravaju da se pokazatelj za poljoprivredne ekosustave 
iz članka 11. stavka 2. točke (b) i pokazatelji za šumske ekosustave 
iz članka 12. stavka 3. točaka (a), (b) i (e) Uredbe (EU) 2024/1991 
prate na način usklađen s praćenjem propisanim Uredbom (EU) 
2018/841 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o 
uključivanju emisija i uklanjanja stakleničkih plinova iz korištenja 
zemljišta, prenamjene zemljišta i šumarstva u okvir za klimatsku i 
energetsku politiku do 2030. te o izmjeni Uredbe (EU) br. 525/2013 
i Odluke br. 529/2013/EU (Tekst značajan za EGP) (SL L 156, 19. 
6. 2028.) u pogledu područja primjene, pojednostavnjenja pravila o 
izvješćivanju i usklađenosti te utvrđivanja ciljeva država članica za 
2030. godinu te Uredbom (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta 
i Vijeća od 11. prosinca 2018. o upravljanju energetskom unijom i 
djelovanjem u području klime, izmjeni uredaba (EZ) br. 663/2009 i 
(EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva 94/22/
EZ, 98/70/EZ, 2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 2010/31/EU, 2012/27/
EU i 2013/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 
2009/119/EZ i (EU) 2015/652 te stavljanju izvan snage Uredbe (EU) 
br. 525/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (Tekst značajan za EGP) 
(SL L 328, 21. 12. 2018.) u pogledu poboljšanja praćenja, izvješćiva-
nja, praćenja napretka i preispitivanja, sukladno članku 20. stavku 
7. Uredbe (EU) 2024/1991.

Izvješćivanje
Članak 10.

(1) Izvješćivanje, sukladno članku 21. stavcima 1. i 2. Uredbe 
(EU) 2024/1991, koordinira nadležno tijelo iz članka 4. stavka 1. 
točke 1. ovoga Zakona te dostavlja Komisiji potrebne podatke i in-
formacije u propisanim rokovima i formatu koji, sukladno članku 
21. stavku 3. Uredbe (EU) 2024/1991, utvrđuje Komisija.

(2) U prikupljanju podataka za izradu izvješća nadležno tijelo 
iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona zatražit će podatke i od 
nadležnih tijela iz članka 4. stavka 1. točaka 2. do 6. ovoga Zakona, 
kao i drugih tijela državne uprave, javnih ustanova i drugih institu-
cija, ovisno o potrebama.

(3) Nadležna tijela iz članka 4. ovoga Zakona osiguravaju da 
su informacije iz stavaka 1. i 2. ovoga članka prikladne, ažurirane i 
dostupne javnosti u skladu s odredbama propisa kojim se uređuje 
zaštita okoliša, propisa kojim se uređuju pravila za uspostavu, odr-
žavanje i razvoj Nacionalne infrastrukture prostornih podataka u 
Republici Hrvatskoj te propisa kojim se uređuje pravo na pristup in-
formacijama, sukladno članku 21. stavku 8. Uredbe (EU) 2024/1991.

V. PRIJELAZNA I ZAVRŠNA ODREDBA

Rokovi za donošenje akata
Članak 11.

(1) Ministar će donijeti pravilnik iz članka 7. stavka 1. ovoga 
Zakona u roku od šest mjeseci od donošenja provedbenih akata Ko-
misije iz članka 20. stavka 10. Uredbe (EU) 2024/1991.

(2) Nacrt nacionalnog plana obnove prirode nadležno tijelo iz 
članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona podnosi Komisiji na ocje-
nu do 1. rujna 2026., sukladno članku 16. Uredbe (EU) 2024/1991.
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posredovanja u prometu nekretnina na teritoriju Republike Hrvat-
ske.

(4) Posrednik iz stavka 2. ovoga članka dužan je podnijeti 
putem sustava START PLUS prethodnu pisanu izjavu o namjeri 
obavljanja djelatnosti posredovanja u prometu nekretnina u Repu-
blici Hrvatskoj.

(5) Izjava iz stavka 4. ovoga članka sadrži sve bitne informacije 
o posredniku i agentu te se podnosi za svaku kalendarsku godinu u 
kojoj posrednik namjerava privremeno ili povremeno pružati usluge 
u Republici Hrvatskoj.

(6) Izjava i dokumentacija iz stavka 4. ovoga članka mogu se 
dostaviti i elektronički, putem jedinstvene kontaktne točke pri HGK-u.

(7) Posrednik i agent dužni su pridržavati se odredbi općeg akta 
o etičkom poslovanju posrednika u prometu nekretnina.

(8) HGK donosi opći akt o etičkom poslovanju posrednika u 
prometu nekretnina, na prijedlog Udruženja poslovanja nekretnina-
ma pri HGK-u i uz prethodnu suglasnost Ministarstva.

Osiguranje od odgovornosti za štetu
Članak 6.

(1) Posrednik je dužan kod osiguravatelja sa sjedištem u Re-
publici Hrvatskoj ili kod osiguravatelja sa sjedištem u drugoj državi 
članici Europske unije ili državi Europskoga gospodarskog prostora 
sklopiti i održavati policu osiguranja od profesionalne odgovornosti 
za štetu koju bi mogao prouzročiti nalogodavcu ili trećim osobama 
u obavljanju posredovanja.

(2) Najniži osigurani iznos police osiguranja iz stavka 1. ovoga 
članka ne smije biti manji od 100.000,00 eura po jednom štetnom 
događaju odnosno 300.000,00 eura za sve odštetne zahtjeve u jednoj 
osiguravateljskoj godini.

(3) Ako Ministarstvo ne donese rješenje iz članka 8. stavka 5. 
ovoga Zakona, podnositelj zahtjeva može raskinuti ugovor o osigu-
ranju i zatražiti povrat premije sukladno pravilima osiguravatelja.

Uvjet dobrog ugleda
Članak 7.

(1) Posrednik mora imati dobar ugled.
(2) Osim posrednika, dobar ugled u svakom trenutku mora 

imati i:
− svaki zakonski zastupnik posrednika, imatelj kvalificiranog 

udjela posrednika i/ili stvarni vlasnik pravne osobe posrednika
− osnivač posrednika i svaki imatelj kvalificiranog udjela osni-

vača posrednika i/ili stvarni vlasnik osnivača posrednika te svaka 
osoba ovlaštena za vođenje poslova i zastupanje osnivača posredni-
ka, kao i osoba ovlaštena da u poslovanju podružnice zastupa ino-
zemnog osnivača posrednika.

(3) Dobar ugled nema posrednik protiv kojeg se vodi kazneni 
postupak ili je pravomoćno osuđen u Republici Hrvatskoj za kazne-
no djelo iz članka 98. (financiranje terorizma), članka 103. (pripre-
manje kaznenih djela protiv vrijednosti zaštićenih međunarodnim 
pravom), članka 106. (trgovanje ljudima), članka 190. (neovlaštena 
proizvodnja i promet drogama), članka 246. (zlouporaba povjerenja 
u gospodarskom poslovanju), članka 247. (prijevara u gospodar-
skom poslovanju), članka 248. (povreda obveze vođenja trgovačkih 
i poslovnih knjiga), članka 252. (primanje mita u gospodarskom po-
slovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), 
članka 256. (utaja poreza ili carine), članka 258. (subvencijska pri-
jevara), članka 265. (pranje novca), članka 270. (računalno krivotvo-

Pojmovi
Članak 4.

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeća zna-
čenja:

1. posrednik je trgovačko društvo ili obrt registriran za obav-
ljanje djelatnosti posredovanja u prometu nekretnina, sa sjedištem 
na području Republike Hrvatske ili države ugovornice Ugovora o 
Europskom gospodarskom prostoru

2. Ministarstvo je ministarstvo nadležno za gospodarstvo
3. ministar je ministar nadležan za gospodarstvo
4. agent je fizička osoba koja ima položen stručni ispit za obav-

ljanje poslova agenta, upisana je u Imenik agenata i zaposlena kod 
jednog posrednika na temelju ugovora o radu

5. posredovanje su radnje posrednika kojima se povezuje nalo-
godavac s trećom osobom te pregovori i priprema sklapanja pravnih 
poslova čiji je predmet određena nekretnina, osobito pri kupnji, pro-
daji, zamjeni, najmu, zakupu i dr.

6. nekretnine su čestice zemljišne površine, sukladno općem 
propisu o vlasništvu i drugim stvarnim pravima

7. nalogodavac je fizička ili pravna osoba koja s posrednikom 
sklapa pisani ugovor o posredovanju

8. treća osoba je osoba koju posrednik u prometu nekretnina 
nastoji povezati s nalogodavcem radi pregovora o sklapanju pravnog 
posla koji se odnosi na određenu nekretninu

9. START PLUS je e-usluga Ministarstva kojoj se pristupa putem 
sustava e-Građani, a koristi se za podnošenje i zaprimanje zahtjeva 
za izdavanje rješenja za obavljanje djelatnosti posredovanja u pro-
metu nekretnina

10. HGK je Hrvatska gospodarska komora
11. Pravilnik o etičkom poslovanju posrednika u prometu ne-

kretnina su načela i pravila etičkog ponašanja posrednika u prometu 
nekretnina

12. Registar je javno dostupni popis posrednika u prometu ne-
kretnina koji sadrži podatke o posrednicima kojima je Ministarstvo 
izdalo rješenje o ispunjavanju uvjeta za obavljanje posredovanja u 
prometu nekretnina

13. Imenik je popis fizičkih osoba agenata posredovanja s polo-
ženim stručnim ispitom za agenta posredovanja u prometu nekret-
nina koje udovoljavaju uvjetima za upis u Imenik na temelju izdanog 
rješenja Ministarstva.

II. UVJETI ZA OBAVLJANJE POSREDOVANJA U 
PROMETU NEKRETNINA

Posredovanje u prometu nekretnina
Članak 5.

(1) Posredovanjem u prometu nekretnina mogu se uz naknadu 
baviti samo posrednici iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona 
koji ispunjavaju uvjete propisane ovim Zakonom, ako imaju sjedište 
na teritoriju Republike Hrvatske.

(2) Posredovanjem se privremeno i povremeno mogu baviti i 
posrednici iz članka 4. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona koji imaju 
poslovni nastan u drugoj državi ugovornici Ugovora o Europskom 
gospodarskom prostoru i ispunjavaju uvjete sukladno propisima dr-
žave u kojoj imaju poslovni nastan.

(3) Posrednik iz stavka 2. ovoga članka nije dužan ispunjavati 
uvjete propisane ovim Zakonom, osim ako trajno obavlja djelatnost 
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Registar
Članak 9.

(1) HGK vodi Registar.
(2) Javnu ovlast za vođenje Registra ima HGK.
(3) HGK donosi opći akt kojim se uređuje način vođenja Re-

gistra.
(4) Oblik, sadržaj i vrstu podataka koji se unose u Registar pro-

pisuje ministar pravilnikom.

Prijava podataka u Registar
Članak 10.

(1) Posrednik je dužan svaku promjenu podataka koji se evi-
dentiraju u Registru prijaviti HGK-u u roku od 30 dana od dana 
nastanka promjene.

(2) HGK je dužan u roku od 30 dana od dana upisa promjene 
u Registar obavijestiti Ministarstvo o izvršenoj promjeni.

Ukidanje rješenja i brisanje iz Registra
Članak 11.

(1) Ministarstvo donosi rješenje o ukidanju rješenja o ispunja-
vanju uvjeta za obavljanje posredovanja u prometu nekretnina i upis 
u Registar:

− ako je posrednik brisan iz sudskog registra ili obrtnog registra
− ako posrednik nema valjanu ispravu iz članka 8. stavka 2. 

podstavka 2. ovoga Zakona
− ako posrednik nema policu osiguranja s ovlaštenim osigura-

vateljskim društvom za slučaj odgovornosti za štetu nastalu obavlja-
njem djelatnosti posredovanja, za iznos osiguranja najmanje u visini 
propisanog člankom 6. stavkom 2. ovoga Zakona

− ako posrednik jednom godišnje HGK-u ne dostavi dokumen-
taciju sukladno članku 8. stavku 9. ovoga Zakona kojom dokazuje da 
i dalje ispunjava uvjete za obavljanje posredovanja

− ako je osoba ovlaštena za zastupanje pravne osobe posredni-
ka ili vlasnik obrta pravomoćno osuđen za:

1. kazneno djelo pranja novca, financiranja terorizma, utaje po-
reza ili carine, zlouporabe povjerenja u gospodarskom poslovanju, 
prijevare u gospodarskom poslovanju, prouzročenja stečaja, pogodo-
vanja vjerovnika ili povrede obveze vođenja trgovačkih i poslovnih 
knjiga iz Kaznenog zakona

2. kazneno djelo iz druge države koje po svojim bitnim obiljež-
jima odgovara djelima iz točke 1. ovoga podstavka:

a) ako je posrednik, svaki zakonski zastupnik posrednika, ima-
telj kvalificiranog udjela stvarni vlasnik pravne osobe posrednika, 
osnivač i svaki imatelj kvalificiranog udjela osnivača stvarni vlasnik 
osnivača posrednika te svaka osoba ovlaštena za vođenje poslova i 
zastupanje osnivača i osoba ovlaštena da u poslovanju podružnice 
zastupa inozemnog osnivača posrednika pravomoćno osuđena ili 
se protiv nje vodi kazneni postupak za kazneno djelo iz članka 98. 
(financiranje terorizma), članka 103. (pripremanje kaznenih djela 
protiv vrijednosti zaštićenih međunarodnim pravom), članka 106. 
(trgovanje ljudima), članka 190. (neovlaštena proizvodnja i promet 
drogama), članka 246. (zlouporaba povjerenja u gospodarskom 
poslovanju), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), 
članka 248. (povreda obveze vođenja trgovačkih i poslovnih knji-
ga), članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 
253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja 
poreza ili carine), članka 258. (subvencijska prijevara), članka 265. 

renje), članka 271. (računalna prijevara), članka 274. (krivotvorenje 
novca), članka 275. (krivotvorenje vrijednosnih papira), članka 276. 
(krivotvorenje znakova za vrijednost), članka 278. (krivotvorenje 
isprave), članka 279. (krivotvorenje službene ili poslovne isprave) 
i članka 281. (ovjeravanje neistinitog sadržaja) Kaznenog zakona 
(»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15. – ispravak, 
101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.).

(4) Dobar ugled nema posrednik koji je pravomoćno osuđen u 
inozemstvu za kazneno djelo koje opisom odgovara kaznenim djeli-
ma iz stavka 3. ovoga članka.

(5) Dobar ugled iz ovoga članka mora imati i podnositelj zahtje-
va za izdavanje rješenja o ispunjavanju uvjeta za obavljanje posredo-
vanja u prometu nekretnina iz članka 8. ovoga Zakona.

Rješenje o ispunjavanju uvjeta za obavljanje posredovanja u 
prometu nekretnina i upis u Registar

Članak 8.
(1) Zahtjev za izdavanje rješenja o ispunjavanju uvjeta za obav-

ljanje posredovanja u prometu nekretnina podnosi se Ministarstvu 
putem e-usluge START PLUS, uz korištenje vjerodajnice srednje ra-
zine sigurnosti.

(2) Zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka prilažu se sljedeći podaci 
i dokazi:

− podaci koje u obrazac zahtjeva unosi ovlaštena osoba za za-
stupanje poslovnog subjekta ili obrtnik koji ima potrebno e-ovlašte-
nje za zastupanje u sustavu e-Građani

− elektronički zapis Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje 
iz kojeg je razvidno da je najmanje jedan agent prijavljen u trgovač-
kom društvu ili obrtu posrednika na puno radno vrijeme

− polica osiguranja s ovlaštenim osiguravateljskim društvom 
za slučaj odgovornosti za štetu nastalu obavljanjem djelatnosti po-
srednika, za svotu osiguranja iz članka 6. stavka 2. ovoga Zakona.

(3) Posrednik koji ima podružnicu ili izdvojeni pogon izvan 
sjedišta trgovačkog društva odnosno obrta dužan je u zahtjevu iz 
stavka 1. ovoga članka navesti njihovo postojanje te nazive i adrese.

(4) Izdavatelj rješenja po službenoj dužnosti provjerava i priku-
plja podatke iz službenih registara:

− temeljni akt društva
− izvadak iz sudskog registra ili izvadak iz obrtnog registra ne 

stariji od 30 dana
− potvrdu kojom se potvrđuje da posrednik nema duga po os-

novi javnih davanja o kojima službenu evidenciju vodi Ministarstvo 
financija, Porezna uprava, ne stariju od 30 dana.

(5) O zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo odlučuje 
rješenjem, protiv kojeg nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 
upravni spor.

(6) Posrednik može započeti s obavljanjem djelatnosti posredo-
vanja danom izvršnosti rješenja iz stavka 5. ovoga članka.

(7) Ministarstvo putem e-usluge START PLUS dostavlja rješenje 
iz stavka 5. ovoga članka posredniku i HGK-u.

(8) HGK upisuje posrednika u Registar bez odgađanja, a naj-
kasnije u roku od 15 dana od primitka rješenja iz stavka 5. ovoga 
članka.

(9) Posrednik je dužan jednom godišnje HGK-u dostaviti doku-
mentaciju iz stavaka 2. i 3. ovoga članka kojom dokazuje da i dalje 
ispunjava uvjete za obavljanje posredovanja.
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− elektronički zapis Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje 
iz kojeg je razvidno da je agent zaposlen kod posrednika ili ugovor 
o radu s jednim posrednikom

− podatke i dokumentaciju o promjeni osobnog imena, ako se 
ime razlikuje od podataka u dostavljenim dokumentima.

(2) Ministarstvo putem e-usluge START PLUS automatizirano 
dohvaća potvrdu o položenom stručnom ispitu pri HGK-u te druge 
dokumente dostupne u državnim maticama i evidencijama.

(3) O zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo odlučuje 
rješenjem i dostavlja ga HGK-u.

(4) HGK upisuje agenta u Imenik po primitku rješenja iz stavka 
3. ovoga članka.

(5) Agent može obavljati poslove posredovanja na temelju ugo-
vora o radu koji može sklopiti samo s jednim posrednikom.

(6) Agent je dužan svaku promjenu podataka koji se evidentira-
ju u Imeniku prijaviti HGK-u u roku od 30 dana od dana nastanka 
promjene, radi ažuriranja podataka u Imeniku.

(7) Zainteresirane fizičke i pravne osobe mogu zatražiti ovjereni 
prijepis podataka iz Imenika, uz naknadu koju određuje HGK općim 
aktom iz članka 13. stavka 3. ovoga Zakona.

(8) Protiv rješenja iz stavka 3. ovoga članka žalba nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

Postupak brisanja agenta iz Imenika
Članak 15.

(1) Ministarstvo donosi rješenje o brisanju agenta iz Imenika 
u sljedećim slučajevima:

− u slučaju smrti
− ako je kao odgovorna osoba ili vlasnik obrta pravomoćno 

osuđen za kazneno djelo pranja novca, financiranja terorizma, utaje 
poreza ili carine

− ako mu je kao odgovornoj osobi ili vlasniku obrta izrečena 
sigurnosna mjera zabrane obavljanja dužnosti ili djelatnosti koje su 
u potpunosti ili djelomično obuhvaćene predmetom poslovanja po-
srednika, za vrijeme trajanja te mjere, sukladno odredbama poseb-
nog propisa kojim se uređuju prekršaji

− ako se utvrdi da nije zaposlen kod posrednika (članak 14. 
stavak 1. podstavak 4. ovoga Zakona)

− ako se utvrdi da istodobno obavlja poslove posredovanja za 
više od jednog posrednika (članak 14. stavak 1. podstavak 4. i stavak 
5. ovoga Zakona)

− ako ne prijavi svaku promjenu podataka koji se evidentira-
ju u Imeniku u roku od 30 dana od dana nastanka promjene, radi 
ažuriranja podataka u Imeniku (članak 14. stavak 6. ovoga Zakona).

(2) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo dostavlja 
HGK-u.

(3) Protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka žalba nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

(4) HGK je dužan po primitku rješenja iz stavka 1. ovoga član-
ka, bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana, izbrisati agenta 
iz Imenika.

Obavljanje istovrsnih poslova
Članak 16.

(1) Agent ne smije u istom razdoblju obavljati poslove posre-
dovanja za više od jednog posrednika niti pružati usluge koje su po 

(pranje novca), članka 270. (računalno krivotvorenje), članka 271. 
(računalna prijevara), članka 274. (krivotvorenje novca), članka 275. 
(krivotvorenje vrijednosnih papira), članka 276. (krivotvorenje zna-
kova za vrijednost), članka 278. (krivotvorenje isprave), članka 279. 
(krivotvorenje službene ili poslovne isprave) i članka 281. (ovjera-
vanje neistinitog sadržaja) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
125/11., 144/12., 56/15., 61/15. – ispravak, 101/17., 118/18., 126/19., 
84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.)

b) ako je pravnoj osobi posrednika, osobi ovlaštenoj za zastu-
panje društva posrednika ili vlasniku obrta posrednika izrečena 
sigurnosna mjera zabrane obavljanja dužnosti ili djelatnosti koje 
su u potpunosti ili djelomično obuhvaćene predmetom poslovanja 
posrednika, za vrijeme trajanja te mjere, sukladno odredbama po-
sebnog propisa kojim se uređuju prekršaji.

(2) HGK odmah po saznanju obavještava Ministarstvo ako je 
nakon provedenog ažuriranja Registra utvrđeno da posrednik ne 
ispunjava uvjete iz članka 7. ovoga Zakona.

(3) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo dostavlja 
posredniku i HGK-u.

(4) HGK je dužan po primitku rješenja iz stavka 1. ovoga član-
ka, bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana, izbrisati posred-
nika iz Registra.

(5) Protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka žalba nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

Uvid u Registar
Članak 12.

(1) Registar je javan.
(2) Dostupnost podataka upisanih u Registar osigurava se pu-

tem interneta.
(3) Zainteresirane fizičke i pravne osobe mogu zatražiti ovjereni 

prijepis podataka upisanih u Registar, uz naknadu koju određuje 
HGK općim aktom iz članka 9. stavka 3. ovoga Zakona.

Imenik
Članak 13.

(1) HGK vodi Imenik agenata.
(2) Javnu ovlast za vođenje Imenika ima HGK.
(3) HGK donosi opći akt kojim se uređuje način vođenja Ime-

nika.
(4) Oblik, sadržaj i vrstu podataka koji se unose u Imenik pro-

pisuje ministar pravilnikom.

Postupak upisa agenta u Imenik
Članak 14.

(1) Zahtjev za izdavanje rješenja o upisu u Imenik podnosi 
se Ministarstvu putem e-usluge START PLUS, uz korištenje vjero-
dajnice srednje razine sigurnosti. Zahtjev mora sadržavati sljedeće 
podatke i dokaze:

− osnovne osobne podatke koje u obrazac zahtjeva unosi fizička 
osoba

− podatke i dokumentaciju o završenoj najmanje srednjoj 
stručnoj spremi, preddiplomskom sveučilišnom studiju ili stručnom 
studiju

− podatke i dokumentaciju o položenom stručnom ispitu za 
agenta
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du te naknaditi moguće dodatne stvarne troškove nastale tijekom 
posredovanja.

(3) Prilikom sklapanja ugovora o isključivome posredovanju 
posrednik je dužan upozoriti nalogodavca na pravne učinke i po-
sljedice takve klauzule.

Prestanak ugovora o posredovanju
Članak 19.

(1) Ugovor o posredovanju sklopljen na određeno vrijeme 
prestaje istekom roka na koji je sklopljen, ako u tome roku nije 
sklopljen ugovor za koji se posredovalo, ili otkazom bilo koje od 
ugovornih strana.

(2) Nalogodavac je dužan naknaditi posredniku učinjene troš-
kove za koje je bilo izričito ugovoreno da ih nalogodavac posebno 
plaća.

(3) Ako nakon prestanka ugovora o posredovanju nalogodavac 
sklopi pravni posao koji je posljedica posrednikova djelovanja prije 
prestanka ugovora, dužan je posredniku platiti posredničku nakna-
du u cijelosti.

(4) Odredbe stavaka 2. i 3. ovoga članka primjenjuju se i na 
prestanak ugovora o isključivom posredovanju.

Opći uvjeti poslovanja
Članak 20.

(1) Posrednik je obvezan odrediti opće uvjete za obavljanje po-
sredovanja u skladu s ovim Zakonom i drugim propisima.

(2) Opći uvjeti poslovanja moraju za svaku vrstu posredovanja 
sadržavati:

− cjenik
− opis poslova koje je posrednik obvezan obaviti pri obavljanju 

pojedinih radnji
− visinu posredničke naknade i opis poslova iz podstavka 2. 

ovoga stavka koji su obuhvaćeni tom naknadom, a koji obvezatno 
obuhvaćaju povezivanje nalogodavca i treće osobe, provjeravanje 
stanja nekretnina i pripremne radnje za sklapanje pravnoga posla

− naznaku tko je obveznik ili tko su obveznici plaćanja posred-
ničke naknade

− napomenu iz članka 29. stavka 7. ovoga Zakona o zabrani 
naplate posredničke naknade od treće osobe koja u pravnom poslu 
stječe ulogu kupca, najmoprimca ili drugog, a koja nije s posredni-
kom sklopila ugovor o posredovanju

− podatke o svim dodatnim povezanim uslugama te druge rad-
nje, uključujući vrstu, opis i visinu troškova, tih dodatnih povezanih 
usluga i drugih radnji koje posrednik obavlja u vezi s posredovanjem 
s naznačenim obveznikom plaćanja tih troškova (članak 17. stavak 
5. podstavak 5. ovoga Zakona).

(3) Posrednik je obvezan na vidljivom i pristupačnom mjestu u 
svom sjedištu, podružnici i izdvojenom pogonu istaknuti opće uvjete 
poslovanja.

(4) Posrednik mora poslovati u prostoru primjerenom za ured-
sko poslovanje, koji je u cijelosti odvojen od prostora drugih namje-
na s izdvojenim prostorom za povjerljive razgovore.

(5) Posrednik je dužan pridržavati se općih uvjeta poslovanja.

svojoj naravi istovjetne ili slične posredovanju odnosno povezane s 
poslom koji je predmet posredovanja.

(2) Ako agent postupi protivno stavku 1. ovoga članka, posred-
nik može:

− zahtijevati naknadu pretrpljene štete
− zahtijevati da se posao koji je agent sklopio s trećom oso-

bom smatra sklopljenim za račun posrednika kod kojega je stalno 
zaposlen

− zahtijevati da mu agent preda ostvarenu zaradu ili da na nje-
ga prenese potraživanje zarade iz takvog posla.

III. UGOVOR O POSREDOVANJU U PROMETU 
NEKRETNINA I OPĆI UVJETI POSLOVANJA

Ugovor
Članak 17.

(1) Ugovorom o posredovanju u prometu nekretnina (u dalj-
njem tekstu: Ugovor o posredovanju) posrednik se obvezuje nastojati 
pronaći i dovesti u vezu s nalogodavcem treću osobu radi pregova-
ranja i sklapanja određenoga pravnog posla o prijenosu ili osnivanju 
određenoga prava na nekretnini, a nalogodavac se obvezuje isplatiti 
mu posredničku naknadu ako taj pravni posao bude sklopljen.

(2) Ugovor o posredovanju sklapa se u pisanome obliku i na 
određeno vrijeme te nije dopušteno obavljati poslove posredovanja 
bez sklopljenog ugovora.

(3) Ako ugovorne strane ne ugovore trajanje ugovora, smatra se 
da je ugovor o posredovanju sklopljen na razdoblje od 12 mjeseci.

(4) Odredbe ovoga Zakona ne mogu se ugovorom o posredova-
nju isključiti niti ograničiti, osim ako je u vezi s pojedinom odred-
bom izričito dopuštena drukčija ugovorna odredba odnosno ako je 
drukčija ugovorna odredba u očitome interesu nalogodavca.

(5) U ugovoru o posredovanju moraju biti navedeni:
− podaci o posredniku i nalogodavcu
− predmet posredovanja
− vrsta i bitan sadržaj pravnog posla za koji se posreduje
− iznos posredničke naknade
− podaci o svim dodatnim uslugama i troškovima u vezi s po-

sredovanjem ako ih posrednik, u dogovoru s nalogodavcem pruža, 
uključujući vrstu i visinu navedenih troškova s naznačenim obvezni-
kom plaćanja tih troškova

− registarski broj upisa u Registar posrednika.
(6) Sastavni dio ugovora o posredovanju je važeći cjenik u tre-

nutku sklapanja ugovora o posredovanju s naznačenim datumom i 
godinom, na temelju kojeg je ugovorena posrednička naknada, a koji 
su potpisali posrednik i nalogodavac odnosno treća osoba.

Isključivo posredovanje
Članak 18.

(1) Ugovorom o posredovanju nalogodavac se može obvezati da 
za posredovani posao neće angažirati nijednoga drugog posrednika, 
pri čemu ta obveza mora biti izričito ugovorena.

(2) Ako za vrijeme trajanja ugovora o isključivome posredo-
vanju nalogodavac sklopi pravni posao o prijenosu ili osnivanju 
određenog prava na nekretnini preko drugog posrednika, a za koji 
je isključivom posredniku bio dan nalog za posredovanje, obvezan 
je isključivom posredniku isplatiti ugovorenu posredničku nakna-
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7. ako je predmet posredovanja zemljište, provjeriti njegovu 
namjenu u skladu s propisima o prostornome uređenju

8. obavijestiti nalogodavca o svim okolnostima važnim za na-
mjeravani posao koje su mu poznate ili mu moraju biti poznate.

Obveza nalogodavca
Članak 25.

(1) Ugovorom o posredovanju u prometu nekretnina nalogoda-
vac se obvezuje na sljedeće:

1. obavijestiti posrednika o svim okolnostima važnim za obav-
ljanje posredovanja i predočiti točne podatke o nekretnini, a ako ih 
posjeduje, dati na uvid lokacijsku, građevinsku odnosno uporabnu 
dozvolu ili lokacijsku informaciju o nekretnini koja je predmet po-
sredovanja te dokaze o ispunjavanju obveza prema trećim osobama

2. dati posredniku na uvid isprave kojima dokazuje svoje vla-
sništvo ili drugo stvarno pravo na nekretnini te upozoriti na sve 
uknjižene i neuknjižene terete

3. omogućiti posredniku i trećoj osobi razgledanje nekretnine
4. obavijestiti posrednika o svim bitnim podacima o nekretnini, 

uključujući njezin opis i traženu cijenu
5. isplatiti posredniku posredničku naknadu
6. ako je izričito ugovoreno, naknaditi posredniku troškove koji 

prelaze uobičajene troškove posredovanja
7. obavijestiti posrednika pisanim putem o svim promjenama u 

vezi s poslom za koji je posrednik ovlašten, osobito o promjenama 
u vezi s vlasništvom na nekretnini

8. ako želi ostati nepoznat, nije obvezan otkriti svoj identitet 
trećoj osobi sve do sklapanja pravnog posla.

(2) Nalogodavac nije obvezan započeti pregovore niti sklopiti 
pravni posao s trećom osobom koju je posrednik pronašao, a odred-
ba ugovora o posredovanju u prometu nekretnina kojom je drukčije 
ugovoreno je ništetna.

(3) Ako nalogodavac ne postupi u dobroj vjeri, posredniku od-
govara za štetu i dužan je naknaditi sve učinjene troškove, koji ne 
mogu biti manji od jedne trećine niti veći od ugovorene posredničke 
naknade za posredovani posao.

Ugovor o potposredovanju
Članak 26.

(1) Posrednik može prenijeti ugovor o posredovanju na drugo-
ga posrednika ako je takav prijenos izričito ugovoren između po-
srednika i nalogodavca.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka nalogodavac ostaje u 
ugovornom odnosu isključivo s posrednikom s kojim je sklopio ugo-
vor o posredovanju.

(3) Posrednik iz stavka 1. ovoga članka dužan je nalogodavcu 
dostaviti pisani popis posrednika na koje je prenesen ugovor o po-
sredovanju.

Evidencija o posredovanju u prometu nekretnina
Članak 27.

(1) Posrednik je dužan voditi evidenciju o posredovanju u pro-
metu nekretnina za sve sklopljene ugovore o posredovanju.

(2) Evidencija iz stavka 1. ovoga članka za svaki pojedinačni 
ugovor o posredovanju mora sadržavati sljedeće podatke:

IV. PRAVA I OBVEZE UGOVORNIH STRANA

Pažnja u pravnome prometu
Članak 21.

Posrednik u obavljanju poslova posredovanja odnosno drugih 
radnji u vezi s poslom koji je predmet posredovanja mora postupati 
s povećanom pažnjom, prema pravilima struke i običajima.

Oglašavanje
Članak 22.

(1) Posrednik je obvezan prilikom oglašavanja u sredstvima 
javnoga priopćavanja, drugim pisanim i elektroničkim medijima, u 
prostorijama posrednika ili na drugim mjestima na kojima je dopu-
šteno oglašavanje u svezi s nekretninom koja je predmet poslova-
nja objaviti svoju tvrtku i adresu sjedišta tvrtke, kao i adrese svojih 
poslovnica odnosno objaviti poveznicu koja će sadržavati adrese 
poslovnica.

(2) Oglašavanje nekretnine nije dopušteno bez prethodno sklo-
pljenog ugovora o posredovanju s vlasnikom nekretnine.

Razgled nekretnine
Članak 23.

(1) Posrednik koji na temelju ugovora o posredovanju s nalogo-
davcem oglašava nekretninu na tržištu ne smije uvjetovati razgleda-
vanje te nekretnine trećoj osobi prethodnim potpisivanjem ugovora 
o posredovanju.

(2) Prilikom razgledavanja nekretnine putem posrednika pot-
pisuje se potvrda o razgledavanju kojom posrednik odnosno agent 
dokazuje nalogodavcu da je pokazao nekretninu trećim osobama.

(3) Potpisivanje potvrde o razgledavanju nekretnine ne smatra 
se ugovorom o posredovanju i ne smije sadržavati odredbe kojima 
se treća osoba obvezuje na plaćanje posredničke naknade.

Obveze posrednika
Članak 24.

Ugovorom o posredovanju u prometu nekretnina posrednik se 
obvezuje:

1. nastojati pronaći i dovesti u vezu s nalogodavcem osobu radi 
sklapanja posredovanoga posla

2. upoznati nalogodavca s prosječnom tržišnom cijenom slične 
nekretnine

3. pribaviti i izvršiti uvid u isprave kojima se dokazuje vlasniš-
tvo ili drugo stvarno pravo na predmetnoj nekretnini

4. obaviti potrebne radnje radi predstavljanja i prezentacije 
nekretnine na tržištu, oglasiti nekretninu na odgovarajući način te 
izvršiti sve druge radnje dogovorene ugovorom koje prelaze uobi-
čajenu prezentaciju, a za što ima pravo na posebne, unaprijed ugo-
vorene troškove

5. omogućiti ili uskratiti razgled nekretnina, sukladno intere-
sima nalogodavca i stručnoj procjeni posrednika, postupajući s pa-
žnjom dobroga stručnjaka

6. čuvati osobne podatke nalogodavca te, po pisanome nalogu, 
čuvati kao poslovnu tajnu podatke o nekretnini i u vezi s tom ne-
kretninom ili s poslom za koji posreduje
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(6) Kada agent osobno sklopi ugovor koji je bio predmet posre-
dovanja, posrednik ima pravo zahtijevati naknadu štete od agenta, 
sukladno propisima o radu.

(7) Posrednik ne smije naplatiti posredničku naknadu od treće 
osobe koja u pravnom poslu stječe ulogu kupca, najmoprimca ili 
drugog, a nije s posrednikom sklopila ugovor o posredovanju.

Posredovanje za obje strane
Članak 30.

(1) Posrednik može u vezi s posredovanjem za istu nekretninu 
naplatiti posredničku naknadu od nalogodavca i od treće osobe koja 
postaje nalogodavac, pod uvjetom da je sa svakom stranom sklopio 
zaseban ugovor o posredovanju.

(2) Uz naknadu iz stavka 1. ovoga članka posrednik može na-
platiti i zasebno ugovorene troškove iz članka 17. stavka 5. podstav-
ka 5. ovoga Zakona.

(3) Ako posrednik za istu nekretninu ima sklopljen ugovor o 
posredovanju s dva nalogodavca te je u tim ugovorima ugovoreno 
da posredničku naknadu plaćaju obje ugovorne strane, ukupan iznos 
posredničke naknade naplaćene od oba nalogodavca za istu nekret-
ninu ne smije prelaziti najviši iznos posredničke naknade određene 
važećim cjenikom u vrijeme sklapanja tih ugovora o posredovanju 
sukladno članku 17. stavku 6. i članku 20. ovoga Zakona.

(4) Ako posrednik za istu nekretninu ima sklopljen ugovor o 
posredovanju s dva nalogodavca te je u tim ugovorima ugovoreno da 
posredničku naknadu plaća samo jedna ugovorna strana, posrednik 
može toj ugovornoj strani naplatiti posredničku naknadu isključivo 
do najviše polovice iznosa posredničke naknade određene važećim 
cjenikom u vrijeme sklapanja tog ugovora o posredovanju sukladno 
članku 17. stavku 6. i članku 20. ovoga Zakona.

(5) Posrednik je dužan prije sklapanja ugovora o posredovanju 
pisanim putem upoznati ugovorne strane s visinom pojedinačnih 
posredničkih naknada i njihovim ukupnim iznosom.

VI. STRUČNI ISPIT

Stručna osposobljenost
Članak 31.

(1) Posrednik mora imati u radnom odnosu na puno radno 
vrijeme agenta koji je stručno osposobljen za poslove posredovanja 
u prometu nekretnina.

(2) Stručna osposobljenost iz stavka 1. ovoga članka dokazuje 
se potvrdom o položenom stručnom ispitu za posredovanje u pro-
metu nekretnina iz članka 32. ovoga Zakona.

Stručni ispit
Članak 32.

(1) Javnu ovlast za provođenje stručnog ispita za agenta ima 
HGK.

(2) Visinu naknade troškova ispita te oblik i način vođenja 
evidencije određuje HGK općim aktom, uz prethodnu suglasnost 
Ministarstva.

(3) Način i postupak provedbe stručnog ispita, sadržaj i oblik 
potvrde o položenom ispitu te Program osposobljavanja za agenta 
posredovanja u prometu nekretnina pravilnikom propisuje ministar, 
na prijedlog HGK-a.

(4) Listu ispitivača imenuje ministar odlukom, na mandat od 
četiri godine, na prijedlog HGK-a i Ministarstva.

1. vrstu ugovora za čije sklapanje posreduje
2. vrstu nekretnine, adresu nekretnine i podatke o njezinu upi-

su u katastar i zemljišne knjige
3. tehničke podatke o nekretnini i energetski razred
4. iznos ugovorene cijene, najamnine, zakupnine ili drugog 

oblika naknade, izražen u ukupnom iznosu i u iznosu po četvor-
nome metru

5. iznos posredničke naknade i obveznika plaćanja
6. važeći cjenik u trenutku sklapanja ugovora o posredovanju 

s naznačenim datumom i godinom, na temelju kojeg je ugovorena 
posrednička naknada, a koji su potpisali posrednik i nalogodavac 
odnosno treća osoba.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, evidencija o posredova-
nju u prometu nekretnina iz stavka 1. ovoga članka za one ugovore 
koji su sklopljeni, ali kod kojih nije došlo do posredovanog posla 
sadrži sljedeće podatke:

1. podaci o posredniku i nalogodavcu
2. predmet posredovanja
3. vrsta i bitan sadržaj pravnog posla za koji se posreduje
4. iznos posredničke naknade
5. podaci o svim dodatnim uslugama i troškovima u vezi s po-

sredovanjem ako ih posrednik, u dogovoru s nalogodavcem pruža, 
uključujući vrstu i visinu navedenih troškova s naznačenim obvezni-
kom plaćanja tih troškova.

(4) Posrednik je dužan, na zahtjev nadležnog tijela državne 
uprave, omogućiti uvid u podatke iz stavka 2. točaka 2. i 3. ovoga 
članka radi provedbe zemljišne i stambene politike, tržišnog vred-
novanja nekretnina te analize tržišta nekretnina.

V. POSREDNIČKA NAKNADA

Visina
Članak 28.

Visina posredničke naknade određuje se ugovorom o posredo-
vanju u prometu nekretnina.

Pravo na posredničku naknadu
Članak 29.

(1) Posrednik stječe pravo na posredničku naknadu tek nakon 
sklapanja ugovora za koji je posredovao, osim ako nije ugovoreno da 
to pravo nastaje već sklapanjem predugovora.

(2) Posrednik ne smije zahtijevati djelomično ili potpuno plaća-
nje posredničke naknade unaprijed odnosno prije sklapanja ugovora 
o posredovanju ili predugovora iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Troškovi dodatnih usluga koje nisu obuhvaćene osnovnim 
posredovanjem mogu se naplatiti u visini stvarnih troškova, ako je 
to posebno ugovoreno s nalogodavcem.

(4) Ako ugovor o posredovanju prestane, a nalogodavac na-
knadno sklopi pravni posao s trećom osobom koji je izravna poslje-
dica radnji posrednika poduzetih prije prestanka ugovora, posred-
nik ima pravo na punu posredničku naknadu, osim ako je drukčije 
ugovoreno.

(5) Posrednik nema pravo na naknadu ako s nalogodavcem 
osobno sklopi ugovor koji je bio predmet posredovanja ili ako takav 
ugovor s nalogodavcem sklopi njegov agent koji je obavljao poslove 
posredovanja.
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(4) Protiv rješenja iz ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se 
može pokrenuti upravni spor.

(5) Rješenje iz stavka 3. ovoga članka nadležni inspektor neće 
donositi ako su utvrđene nepravilnosti otklonjene tijekom inspek-
cijskog nadzora odnosno do donošenja rješenja, što će nadležni in-
spektor utvrditi i navesti u zapisniku o obavljenom inspekcijskom 
nadzoru.

VIII. PREKRŠAJNE ODREDBE
Sankcije

Članak 36.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura 

kaznit će se za prekršaj posrednik – pravna osoba te posrednik – 
obrtnik fizička osoba ako:

− ne obavijesti HGK o svakoj promjeni podataka koji se upisuju 
u Registar u roku od 30 dana od dana nastanka promjene (članak 
10. stavak 1.)

− obavlja posredovanje bez sklopljenog ugovora o posredovanju 
(članak 17. stavak 2.)

− ne donese odnosno ne odredi opće uvjete poslovanja (članak 
20. stavak 1.)

− opći uvjeti ne sadrže sve propisane podatke (članak 20. sta-
vak 2.)

− ne istakne opće uvjete poslovanja na vidljivom i pristupač-
nom mjestu (članak 20. stavak 3.)

− obavlja posredovanje u prostoru koji ne ispunjava propisane 
uvjete (članak 20. stavak 4.)

− ne pridržava se općih uvjeta poslovanja (članak 20. stavak 5.)
− ne objavi svoju tvrtku i/ili adresu sjedišta tvrtke i/ili adrese 

svojih poslovnica prilikom oglašavanja u sredstvima javnog priopća-
vanja odnosno drugim pisanim i elektroničkim medijima, u prosto-
rijama posrednika ili na drugim mjestima na kojima je dopušteno 
oglašavanje u svezi s nekretninom koja je predmet poslovanja (čla-
nak 22. stavak 1.)

− oglašava nekretnine bez sklopljenog ugovora o posredovanju 
(članak 22. stavak 2.)

− uvjetuje razgled nekretnine trećoj osobi prethodnim potpisi-
vanjem ugovora o posredovanju (članak 23. stavak 1.)

− ne vodi evidenciju u skladu s člankom 27. stavkom 2. ovoga 
Zakona za sve sklopljene ugovore o posredovanju ili je ne vodi na 
propisan način (članak 27. stavci 1. i 2.)

− ne vodi evidenciju o ugovorima o posredovanju koji su sklo-
pljeni, ali kod kojih nije došlo do posredovanog posla (članak 27. 
stavak 3.)

− na zahtjev nadležnih tijela državne uprave ne da na uvid po-
datke iz evidencije o posredovanju u prometu nekretnina (članak 
27. stavak 4.)

− ukupan iznos posredničke naknade naplaćen na temelju sklo-
pljenih ugovora o posredovanju u vezi s istom nekretninom prelazi 
najviši iznos posredničke naknade propisan važećim cjenikom u 
vrijeme sklapanja Ugovora o posredovanju (članak 30. stavci 3. i 4.).

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi posrednika novčanom kaznom u iznosu 
od 1000,00 do 3000,00 eura.

(5) Članovi Liste ispitivača imenuju se iz reda stručnjaka za 
ispitna područja: trgovačka društva i ugovori, stvarna prava na ne-
kretninama i zemljišne knjige, porezi, financijsko poslovanje i mar-
keting, prostorno uređenje i gradnja.

(6) Stručni ispit sastoji se od pisanoga i usmenoga dijela.
(7) Ispit se polaže pred ispitnom komisijom koju za svaki ispitni 

rok, s Liste ispitivača, odlukom imenuje predsjednik HGK-a.
(8) Nakon položenog stručnog ispita HGK izdaje potvrdu o po-

loženom stručnom ispitu.
(9) HGK vodi evidenciju o položenim stručnim ispitima.

VII. NADZOR

Nadzor prema Pravilniku
Članak 33.

(1) Nadzor nad provedbom odredbi iz općeg akta o etičkom 
poslovanju posrednika u prometu nekretnina provodi HGK.

(2) HGK donosi rješenje kojim se zabranjuje postupanje po-
srednika koje nije u skladu s odredbama općeg akta o etičkom po-
slovanju posrednika u prometu nekretnina.

(3) Protiv rješenja HGK-a može se izjaviti žalba Ministarstvu.
(4) Žalba ne odgađa izvršenje rješenja.

Upravni i inspekcijski nadzor
Članak 34.

(1) Upravni nadzor nad poslovima povjerenim ovim Zakonom 
provodi Ministarstvo.

(2) Inspekcijski nadzor nad provedbom ovoga Zakona i propi-
sa donesenih na temelju njega provode tržišni inspektori Državnog 
inspektorata, sukladno ovlastima propisanim posebnim zakonom.

Provedba inspekcijskog nadzora
Članak 35.

(1) Nadležni inspektor će u provedbi inspekcijskog nadzora 
rješenjem, do otklanjanja utvrđenih nedostataka, zabraniti pravnoj 
ili fizičkoj osobi – obrtniku odnosno drugoj fizičkoj osobi daljnje 
obavljanje djelatnosti posredovanja ako:

1. djelatnost posredovanja obavlja, a ne ispunjava uvjete ili 
prestane ispunjavati uvjete propisane Zakonom (članak 5. ovoga 
Zakona)

2. djelatnost posredovanja obavlja bez rješenja Ministarstva o 
ispunjavanju uvjeta za obavljanje posredovanja u prometu nekretni-
na (članak 8. ovoga Zakona).

(2) Mjera iz stavka 1. ovoga članka izvršit će se pečaćenjem 
poslovnih prostorija, opreme i sredstava pomoću kojih se obavlja 
djelatnost posredovanja ili na drugi pogodan način.

(3) Nadležni inspektor će u provedbi inspekcijskog nadzora po-
sredniku rješenjem narediti otklanjanje nadzorom utvrđenih nedo-
stataka i odrediti primjereni rok u kojem nedostatke treba otkloniti 
ako:

1. ne donese opće uvjete poslovanja (članak 20. stavci 1. i 2. 
ovoga Zakona)

2. opći uvjeti nisu istaknuti na vidljivom i pristupačnom mjestu 
(članak 20. stavak 3. ovoga Zakona).
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ze iz naredbe podnijeti optužni prijedlog za pokretanje prekršajnog 
postupka odnosno izdati prekršajni nalog.

(4) Iznimno od odredbi ovoga članka, nadležni inspektor du-
žan je bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana od završetka 
inspekcijskog nadzora podnijeti optužni prijedlog za pokretanje pre-
kršajnog postupka odnosno izdati prekršajni nalog:

− u svim slučajevima kada je propisana mjera zabrane
− u slučajevima utvrđenja prekršaja iz članka 36. stavka 1. pod-

stavaka 2., 3., 4., 7., 9., 10., 11., 12., 13. i 14., iz članka 37. stavka 1. 
podstavaka 1. i 2. i iz članka 38. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona

− u svim slučajevima ponavljanja istog prekršaja u roku od 
godine dana.

IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Podzakonski propisi
Članak 40.

(1) Ministar će u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona donijeti pravilnike iz članka 9. stavka 4., članka 
13. stavka 4. i članka 32. stavka 3. ovoga Zakona.

(2) HGK je dužan u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona donijeti opće akte iz članka 5. stavka 8., članka 
9. stavka 3., članka 13. stavka 3. i članka 32. stavka 2. ovoga Zakona.

(3) HGK je dužan uskladiti Registar iz članka 9. ovoga Zakona 
i Imenik agenata iz članka 13. ovoga Zakona u roku od 30 dana od 
dana stupanja na snagu pravilnika iz stavka 1. ovoga članka.

Važeći akti
Članak 41.

(1) Rješenja o upisu u Registar i Imenik izdana na temelju pro-
pisa koji su bili na snazi do dana stupanja na snagu ovoga Zakona 
ostaju na snazi.

(2) Agenti koji su na temelju važećih rješenja upisani u Imenik 
danom stupanja na snagu ovoga Zakona dužni su u roku od 30 dana 
HGK-u dostaviti dokumentaciju kojom dokazuju da i dalje ispunja-
vaju uvjete za upis u Imenik agenata.

(3) Agenti koji u roku iz stavka 2. ovoga članka ne dostave do-
kumentaciju iz članka 14. ovoga Zakona brišu se iz Imenika.

Primjena
Članak 42.

Postupci pokrenuti do dana stupanja na snagu ovoga Zakona 
dovršit će se prema odredbama Zakona o posredovanju u prometu 
nekretnina (»Narodne novine«, br. 107/07., 144/12., 14/14. i 32/19.).

Prijelazno razdoblje
Članak 43.

Do dana stupanja na snagu propisa i drugih akata iz članka 
40. ovoga Zakona ostaju na snazi podzakonski propisi i drugi akti 
doneseni na temelju Zakona o posredovanju u prometu nekretnina 
(»Narodne novine«, br. 107/07., 144/12., 14/14. i 32/19.):

1. Pravilnik o Registru posrednika u prometu nekretnina (»Na-
rodne novine«, br. 56/08.)

2. Pravilnik o Programu osposobljavanja za agenta posredo-
vanja u prometu nekretnina (»Narodne novine«, br. 56/08., 99/13., 
115/13. i 78/22.)

Sankcije za neispunjavanje uvjeta
Članak 37.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 15.000 do 30.000,00 eura 
kaznit će se za prekršaj posrednik kao pravna osoba, fizička osoba 
– obrtnik ako:

− obavlja djelatnost posredovanja, a ne ispunjava uvjete ili pre-
stane ispunjavati uvjete propisane ovim Zakonom (članak 5. stavak 
1.)

− obavlja djelatnost posredovanja bez rješenja Ministarstva o 
ispunjavanju uvjeta za obavljanje posredovanja ili koja ne ispunjava 
uvjete (članak 8. stavak 6.).

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi posrednika novčanom kaznom u iznosu 
od 3000,00 do 5000,00 eura.

(3) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička 
osoba novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura.

Sankcije – fizičke osobe agenti
Članak 38.

Novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura kaznit 
će se za prekršaj agent – fizička osoba ako:

− posluje i obavlja poslove posredovanja, a nije upisan u Imenik 
agenata posredovanja u prometu nekretnina (članak 14. stavak 4.)

− obavlja poslove posredovanja na temelju ugovora o radu za 
više od jednog posrednika (članak 14. stavak 5.)

− ne prijavi HGK-u svaku promjenu podataka koji se evidenti-
raju u Imeniku u roku od 30 dana od dana nastanka promjene, radi 
ažuriranja podataka u Imeniku (članak 14. stavak 6.).

Načelo oportuniteta
Članak 39.

(1) Nadležni inspektor u slučajevima utvrđenja prekršaja iz 
članka 36. stavka  1. podstavaka 1., 5., 6. i 8. i članka 38. stavka 1. 
podstavaka 2. i 3. ovoga Zakona neće podnijeti optužni prijedlog 
odnosno izdati prekršajni nalog ako:

− nadzirana pravna ili fizička osoba tijekom inspekcijskog 
nadzora odnosno do donošenja rješenja otkloni nepravilnosti i ne-
dostatke odnosno posljedice tih nepravilnosti i nedostataka, utvr-
đenih u inspekcijskom nadzoru, što će nadležni inspektor utvrditi 
u zapisniku

− je za utvrđene nepravilnosti doneseno rješenje i nadzirana 
osoba postupila je po izvršnom rješenju inspektora ili je postupila 
po rješenju prije nego što je ono postalo izvršno

− nadzirana osoba očitovanjem na zapisnik preuzme obvezu 
da u određenom roku otkloni nepravilnosti i nedostatke utvrđene 
u inspekcijskom nadzoru za koje nije propisana upravna mjera, a 
inspektor utvrdi da je počinjen prekršaj.

(2) Radi ispunjenja obveze iz stavka 1. podstavka 3. ovoga član-
ka nadležni inspektor nadziranoj će osobi izdati pisanu naredbu u 
kojoj će točno odrediti preuzetu obvezu i rok za izvršenje, ovisno o 
prirodi preuzete obveze.

(3) Ako nadzirana osoba ne postupi na način opisan u stavku 
1. ovoga članka odnosno ne ispuni obvezu u određenom roku iz 
naredbe iz stavka 2. ovoga članka, nadležni inspektor dužan je bez 
odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana od dana završetka nad-
zora odnosno u roku od 15 dana od isteka roka za ispunjenje obve-
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II. OSNIVANJE ZONE

Područje zone
Članak 3.

(1) Zona je dio područja Republike Hrvatske koji je posebno 
ograđen i označen i u kojem se gospodarske djelatnosti obavljaju 
uz posebne uvjete.

(2) Zona se može osnovati na području morske ili zračne luke, 
riječnog pristaništa, uz međunarodnu prometnicu te na drugom po-
dručju na kojem postoje uvjeti za rad zone, a u skladu s prostornim 
planovima i propisima iz područja prostornog uređenja i gradnje.

(3) Zona se može sastojati od više odvojenih dijelova sukladno 
odredbama ovoga Zakona.

Zahtjev za osnivanje zone
Članak 4.

(1) Zahtjev za osnivanje zone ministarstvu nadležnom za gos-
podarstvo (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) podnosi jedna ili više 
pravnih osoba osnovanih u Republici Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: 
podnositelj zahtjeva). 

(2) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnositelj zahtjeva 
dostavlja:

– naziv podnositelja zahtjeva, adresu sjedišta, OIB, ime ili naziv 
osnivača, ime odgovorne osobe podnositelja zahtjeva, OIB odgovor-
ne osobe ili drugi identifikacijski podatak te podatke o vlasničkoj i 
upravljačkoj strukturi

– prikaz i opis područja zone
– dokaz da je djelatnost zone u skladu s važećim prostornim 

planovima
– prikaz obuhvata zone u strojno čitljivom formatu pogodnom 

za prikaz u geoinformacijskim računalnim alatima
– suglasnost jedinice lokalne samouprave na čijem se području 

planirana zona nalazi
– analizu gospodarske opravdanosti osnivanja zone, s procje-

nom očekivane dobiti od poslovanja zone i naznakom djelatnosti 
koje će se obavljati u zoni.

Suglasnost za osnivanje zone
Članak 5.

(1) Davatelj suglasnosti za osnivanje zone je Vlada Republike 
Hrvatske (u daljnjem tekstu: Vlada), a stručne poslove u ime dava-
telja suglasnosti obavlja Ministarstvo. 

(2) Vlada daje suglasnost za osnivanje zone (u daljnjem tekstu: 
suglasnost) donošenjem odluke o davanju suglasnosti za osnivanje 
zone.

(3) Odluka iz stavka 2. ovoga članka nije upravni akt.
(4) Vlada daje suglasnost podnositelju zahtjeva za osnivanje 

zone koji time stječe status nositelja suglasnosti za osnivanje slo-
bodne zone (u daljnjem tekstu: nositelj suglasnosti).

(5) Vlada daje nadležnoj lučkoj upravi suglasnost za osnivanje 
slobodne zone na području morske luke ili riječnog pristaništa na 
temelju podnesenog zahtjeva za osnivanje zone koja time stječe sta-
tus nositelja suglasnosti.

(6) Suglasnost se daje na rok do 30 godina.
(7) Suglasnost se ne može prenijeti na drugu pravnu osobu.

3. Pravilnik o Imeniku agenata posredovanja u prometu nekret-
nina (»Narodne novine«, br. 56/08. i 137/08.)

4. Pravilnik o stručnom ispitu za agenta posredovanja u prome-
tu nekretnina (»Narodne novine«, br. 110/23.).

Prestanak važenja
Članak 44.

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Zakon o 
posredovanju u prometu nekretnina (»Narodne novine«, br. 107/07., 
144/12., 14/14. i 32/19.).

Stupanje Zakona na snagu
Članak 45.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa:  022-02/26-01/20
Zagreb, 19. lipnja 2026.

Predsjednik 
Hrvatskoga sabora 

Gordan Jandroković, v. r.

830
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O SLOBODNIM 

ZONAMA
Proglašavam Zakon o slobodnim zonama, koji je Hrvatski sa-

bor donio na sjednici 19. lipnja 2026.
Klasa: 011-02/26-02/55 
Urbroj: 71-10-01/1-26-2 
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O SLOBODNIM ZONAMA

I. OPĆE ODREDBE

Predmet Zakona
Članak 1.

Ovim se Zakonom uređuje osnivanje i upravljanje slobodnim 
zonama (u daljnjem tekstu: zona) te obavljanje gospodarskih dje-
latnosti u zonama. 

Korištenje rodnih pojmova
Članak 2.

Izrazi koji se koriste u ovom Zakonu, a imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod.
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– dokaz da je djelatnost zone u skladu s važećim prostornim 
planovima

– prikaz obuhvata zone u strojno čitljivom formatu pogodnom 
za prikaz u geoinformacijskim računalnim alatima

– podatke o korisnicima zone
– analizu gospodarske opravdanosti produženja suglasnosti na 

temelju skupnih pokazatelja poslovanja korisnika u zoni iz kojih je 
vidljivo da su tijekom tri godine prije podnošenja zahtjeva za pro-
duženje suglasnosti ostvarili najmanje 33 % ukupnih prihoda iz po-
slovanja izvan područja Republike Hrvatske, s procjenom očekivane 
dobiti od nastavka poslovanja zone

– suglasnost za podnošenje zahtjeva za produženje suglasnosti 
jedinice lokalne samouprave na čijem se području zona nalazi

– naziv druge pravne osobe, adresu sjedišta, OIB, ime ili naziv 
osnivača, ime odgovorne osobe, OIB odgovorne osobe ili drugi iden-
tifikacijski podatak te podatke o vlasničkoj i upravljačkoj strukturi 
druge pravne osobe iz članka 15. stavka 2. ovoga Zakona.

(3) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka nositelj suglasnosti pod-
nosi Ministarstvu najkasnije 120 dana prije isteka suglasnosti za 
osnivanje slobodne zone.

(4) Kada nositelj suglasnosti ne podnese zahtjev iz stavka 1. 
ovoga članka Ministarstvu u roku iz stavka 3. ovoga članka, smatra 
se da ne postoji gospodarska opravdanost za produženje suglasnosti. 

(5) Suglasnost se može produžiti do ukupno 50 godina.
(6) Suglasnost se produžuje izmjenom i/ili dopunom odluke iz 

članka 5. stavka 2. ovoga Zakona. 

Prestanak suglasnosti
Članak 11.

(1) Suglasnost prestaje:
– protekom vremena za koje je dana
– odreknućem nositelja suglasnosti tijekom vremena određe-

nog u odluci o davanju suglasnosti za osnivanje zone za cijelo pod-
ručje zone ili za određeni dio područja zone

– prestankom pravne osobe nositelja suglasnosti.
(2) Odluku o prestanku suglasnosti u slučaju iz stavka 1. pod-

stavka 2. ovoga članka donosi Vlada.
(3) Odluka iz stavka 2. ovoga članka nije upravni akt.
(4) Odlukom iz stavka 2. ovoga članka određuje se rok za pre-

stanak poslovanja zone.

Oduzimanje suglasnosti
Članak 12.

(1) Vlada će donijeti odluku o oduzimanju suglasnosti ako:
– zona ne počne s radom u roku od 12 mjeseci od dana stupa-

nja na snagu odluke iz članka 5. stavka 2. ovoga Zakona
– nositelj suglasnosti ne koristi zonu na način predviđen od-

lukama iz članka 5. stavka 2. i članka 8. stavka 1. ovoga Zakona, 
ugovorom iz članka 9. stavka 1. ovoga Zakona i odredbama ovoga 
Zakona.

(2) U slučajevima iz stavka 1. podstavka 2. ovoga članka Mi-
nistarstvo će pozvati nositelja suglasnosti da u roku od 90 dana od 
dana primitka poziva Ministarstva otkloni razloge za oduzimanje 
suglasnosti.

Uvjeti za dobivanje suglasnosti za osnivanje zone
Članak 6.

Vlada daje suglasnost za osnivanje zone ako su ispunjeni slje-
deći uvjeti:

– jedinica lokalne samouprave na čijem se području zona nalazi 
suglasna je s osnivanjem zone

– djelatnost zone u skladu je s važećim prostornim planovima
– osnivanje zone je gospodarski opravdano.

Odluka o davanju suglasnosti za osnivanje zone
Članak 7.

Odluka o davanju suglasnosti za osnivanje zone iz članka 5. 
stavka 2. ovoga Zakona sadrži: naziv zone, naziv nositelja suglasno-
sti, adresu sjedišta, OIB, prava i obveze nositelja suglasnosti, prikaz i 
opis područja zone, obvezu nositelja suglasnosti da donese odluku o 
osnivanju zone, obvezu sklapanja ugovora o poslovanju zone između 
Ministarstva i nositelja suglasnosti, rok na koji se daje suglasnost, 
rok za donošenje odluke o osnivanju zone te rok za sklapanje ugo-
vora o poslovanju zone.

Odluka o osnivanju zone
Članak 8.

(1) Odluku o osnivanju zone nositelj suglasnosti donosi u roku 
od 60 dana od dana stupanja na snagu odluke iz članka 5. stavka 
2. ovoga Zakona.

(2) Odluka o osnivanju zone sadrži:
– naziv zone, ime ili naziv, adresu sjedišta, OIB i ime odgovorne 

osobe osnivača, OIB odgovorne osobe ili drugi identifikacijski poda-
tak te podatke o vlasničkoj i upravljačkoj strukturi

– prikaz i opis područja zone 
– plan i rok za uređenje zone sukladno odredbama ovoga Za-

kona
– rok za donošenje pravilnika o unutarnjem redu zone.
(3) Nositelj suglasnosti dužan je odluku o osnivanju zone dosta-

viti Ministarstvu u roku od 30 dana od dana donošenja.

Ugovor o poslovanju zone
Članak 9.

(1) Ministarstvo sklapa ugovor o poslovanju zone s nositeljem 
suglasnosti u roku od 60 dana od dana donošenja odluke iz članka 
8. stavka 1. ovoga Zakona. 

(2) Ugovorom iz stavka 1. ovoga članka uređuju se međusobna 
prava i obveze davatelja i nositelja suglasnosti.

Produženje suglasnosti
Članak 10.

(1) Zahtjev za produženje suglasnosti za osnivanje zone nositelj 
suglasnosti podnosi Ministarstvu. 

(2) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka nositelj suglasnosti 
dostavlja:

– naziv nositelja suglasnosti, adresu sjedišta, OIB, ime ili naziv 
osnivača, ime odgovorne osobe, OIB odgovorne osobe ili drugi iden-
tifikacijski podatak te podatke o vlasničkoj i upravljačkoj strukturi

– podatke o nazivu i površini zone 
– prikaz i opis područja zone
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(7) Nositelj suglasnosti može pravilnikom iz stavka 5. ovoga 
članka odrediti i druga prava, obveze i/ili uvjete koje smatra bitnim 
za poslovanje u zoni.

(8) Pravilnik iz stavka 5. ovoga članka nositelj suglasnosti du-
žan je dostaviti Ministarstvu u roku od 15 dana od dana njegova 
donošenja.

Povjerenstvo
Članak 16.

(1) Ministar nadležan za gospodarstvo imenuje povjerenstvo 
koje utvrđuje jesu li ispunjeni uvjeti za početak rada zone iz članka 
14. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona.

(2) Povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka čine predstavnici Mi-
nistarstva, ministarstva nadležnog za financije – Carinske uprave, 
jedinice lokalne samouprave na čijem se području zona nalazi te 
nositelja suglasnosti.

Suglasnost za početak rada
Članak 17.

(1) Zona ili njezin odvojeni dio može započeti s radom kada 
Ministarstvo da suglasnost za početak rada, a najkasnije u roku od 
12 mjeseci od dana stupanja na snagu odluke iz članka 5. stavka 2. 
ovoga Zakona. 

(2) Suglasnost iz stavka 1. ovoga članka daje Ministarstvo na 
prijedlog povjerenstva iz članka 16. stavka 1. ovoga Zakona u roku 
od 15 dana od dana primitka prijedloga povjerenstva.

(3) Suglasnost iz stavka 1. ovoga članka nije upravni akt.
(4) Ako zona ne započne s radom u roku od 60 dana od dana 

stupanja na snagu suglasnosti iz stavka 1. ovoga članka, nositelj su-
glasnosti gubi sva prava određena tom suglasnosti.

Izvješćivanje o poslovanju zone
Članak 18.

(1) Ministarstvo u travnju tekuće godine dostavlja nositelju su-
glasnosti zahtjev za dostavu podataka za izradu izvješća o poslovanju 
svih zona u Republici Hrvatskoj u protekloj godini.

(2) Nositelj suglasnosti dužan je dostaviti Ministarstvu podatke 
o poslovanju zone u protekloj godini do kraja lipnja tekuće godine.

(3) Ministarstvo do kraja studenoga tekuće godine podnosi Vla-
di izvješće o poslovanju svih zona u Republici Hrvatskoj u protekloj 
godini.

(4) Vlada zaključkom prihvaća izvješće iz stavka 3. ovoga članka. 
(5) Vlada do kraja prosinca tekuće godine podnosi Hrvatsko-

me saboru izvješće o poslovanju svih zona u Republici Hrvatskoj u 
protekloj godini.

IV. OBAVLJANJE DJELATNOSTI U ZONI

Korisnik zone
Članak 19.

(1) Korisnik zone je pravna ili fizička osoba koja u zoni obavlja 
gospodarsku djelatnost (u daljnjem tekstu: korisnik). 

(2) Korisnik zone može biti i nositelj suglasnosti.
(3) Pravna i fizička osoba može obavljati gospodarsku djelat-

nost u zoni ako je u Republici Hrvatskoj registrirana za obavljanje 
te djelatnosti.

(3) Ako nositelj suglasnosti ne postupi sukladno stavku 2. ovoga 
članka, suglasnost se oduzima odlukom iz stavka 1. ovoga članka.

(4) Odlukom iz stavka 1. ovoga članka određuje se rok za pre-
stanak poslovanja zone.

(5) Odluka iz stavka 1. ovoga članka nije upravni akt.

Izmjena područja i osnivanje odvojenog dijela zone
Članak 13.

Na izmjenu područja zone ili osnivanje odvojenog dijela zone 
odgovarajuće se primjenjuju odredbe ovoga Zakona o osnivanju 
zone.

III. UREĐENJE ZONE I UPRAVLJANJE ZONOM

Uređenje zone
Članak 14.

(1) Zona ili njezin dio, ako se zona sastoji od više dijelova, mora 
biti:

– ograđena, a ograda, ulazi i izlazi moraju biti osigurani i noću 
osvijetljeni 

– vidljivo obilježena i označena kao »slobodna zona«, na ula-
zima u zonu i izlazima iz zone te s morske odnosno riječne strane 

– uređena tako da se promet robe, vozila i osoba u zonu ili iz 
nje može odvijati samo kroz određene ulaze u zonu ili izlaze iz zone.

(2) Nositelj suglasnosti mora na ulazu u zonu i izlazu iz zone 
osigurati prostorije za rad carinske službe.

(3) Izraz »slobodna zona« u nazivu pravne osobe i pri označa-
vanju područja zone ili njezina odvojenog dijela može koristiti samo 
nositelj suglasnosti tijekom razdoblja važenja suglasnosti određene 
odlukom iz članka 5. stavka 2. ovoga Zakona. 

Upravljanje zonom
Članak 15.

(1) Zonom upravlja nositelj suglasnosti sukladno odluci iz 
članka 5. stavka 2. ovoga Zakona i odredbama ovoga Zakona.

(2) Nositelj suglasnosti može upravljanje zonom ili njezinim 
odvojenim dijelom prenijeti na drugu pravnu osobu uz suglasnost 
Ministarstva. 

(3) Druga pravna osoba iz stavka 2. ovoga članka mora biti 
osnovana u Republici Hrvatskoj te je dužna upravljati zonom ili 
njezinim odvojenim dijelom u skladu s odredbama ovoga članka.

(4) Uz zahtjev za suglasnost iz stavka 2. ovoga članka nositelj 
suglasnosti prilaže podatke o nazivu druge pravne osobe, adresi 
sjedišta, OIB-u, imenu ili nazivu osnivača, imenu odgovorne oso-
be, OIB-u odgovorne osobe ili drugi identifikacijski podatak te 
podatke o vlasničkoj i upravljačkoj strukturi druge pravne osobe 
na koju namjerava prenijeti upravljanje zonom ili njezinim odvo-
jenim dijelom.

(5) Nositelj suglasnosti dužan je donijeti pravilnik o unutar-
njem redu u zoni u roku od 30 dana od dana donošenja odluke o 
osnivanju zone iz članka 8. stavka 1. ovoga Zakona. 

(6) Pravilnikom iz stavka 5. ovoga članka uređuje se radno 
vrijeme zone, kretanje osoba i vozila u zoni, promet robe u zoni, 
uvjeti korištenja zone, mjere zaštite na radu u zoni te prava i ob-
veze korisnika zone u odnosu na nositelja suglasnosti i upravitelja 
zone.
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V. PREKRŠAJNE ODREDBE

Prekršaji u vezi s odlukom o davanju suglasnosti za osnivanje 
zone, odlukom o osnivanju zone i ugovorom o poslovanju 

zone
Članak 24.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2500,00 do 10.000,00 eura 
kaznit će se za prekršaj nositelj suglasnosti koji se ne pridržava od-
luke o davanju suglasnosti za osnivanje zone (članak 7.), odluke o 
osnivanju zone (članak 8.) i ugovora o poslovanju zone (članak 9.).

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba nositelja suglasnosti novčanom kaznom u iznosu od 
500,00 do 2500,00 eura.

Prekršaji u vezi s postupanjem nositelja suglasnosti
Članak 25.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1900,00 do 9900,00 eura 
kaznit će se za prekršaj nositelj suglasnosti ako:

– koristi naziv i oznaku »slobodna zona« suprotno odredbama 
ovoga Zakona (članak 14. stavak 3.)

– u propisanom roku ne donese pravilnik o unutarnjem redu u 
zoni (članak 15. stavak 5.)

– u propisanom roku pravilnik o unutarnjem redu u zoni ne 
dostavi Ministarstvu (članak 15. stavak 8.)

– započne s radom prije izdavanja suglasnosti Ministarstva 
(članak 17. stavak 1.)

– u propisanom roku ne dostavi podatke o poslovanju zone 
(članak 18. stavak 2.)

– sklopi ugovor o obavljanju gospodarske djelatnosti u zoni s 
korisnikom prije nego što mu korisnik dostavi naziv, adresu sjedišta, 
OIB, ime ili naziv osnivača, ime odgovorne osobe, OIB odgovor-
ne osobe ili drugi identifikacijski podatak te podatke o vlasničkoj i 
upravljačkoj strukturi (članak 19. stavak 5.)

– ne uskladi akte kojima je osnovao zonu u propisanom roku 
(članak 27. stavak 5.).

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba nositelja suglasnosti novčanom kaznom u iznosu od 
500,00 do 2500,00 eura.

Prekršaji u vezi s postupanjem korisnika zone
Članak 26.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1300,00 do 5900,00 eura 
kaznit će se za prekršaj korisnik zone:

– ako prije sklapanja ugovora iz članka 19. stavka 4. ovoga 
Zakona ne dostavi nositelju suglasnosti podatke o nazivu, adresi 
sjedišta, OIB-u, imenu ili nazivu osnivača, imenu odgovorne osobe, 
OIB-u odgovorne osobe ili drugi identifikacijski podatak te podatke 
o vlasničkoj i upravljačkoj strukturi tvrtke (članak 19. stavak 5.)

– ako ne vodi odvojeno knjigovodstvo za dio poslovanja koje 
obavlja u zoni (članak 19. stavak 6.)

– ako na zahtjev nositelja suglasnosti ne dostavi podatke o po-
slovanju u zoni (članak 19. stavak 7.)

– ako na zahtjev nositelja suglasnosti i/ili nadležne carinarnice 
ne dostavi podatke o poslovanju u zoni (članak 21. stavak 4.).

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba korisnika zone novčanom kaznom u iznosu od 500,00 
do 1900,00 eura.

(4) Korisnik zone obavlja gospodarsku djelatnost u zoni na te-
melju ugovora sklopljenog s nositeljem suglasnosti.

(5) Prije sklapanja ugovora iz stavka 4. ovoga članka korisnik je 
dužan nositelju suglasnosti dostaviti naziv korisnika, adresu sjedišta, 
OIB, ime ili naziv osnivača, ime odgovorne osobe, OIB odgovor-
ne osobe ili drugi identifikacijski podatak te podatke o vlasničkoj i 
upravljačkoj strukturi.

(6) Korisnik zone dužan je voditi odvojeno knjigovodstvo za dio 
svog poslovanja koje obavlja u zoni.

(7) Korisnik zone dužan je dostavljati podatke o poslovanju u 
zoni na zahtjev nositelja suglasnosti.

Obavljanje djelatnosti u zoni
Članak 20.

(1) U zoni se može obavljati: proizvodnja robe, oplemenjiva-
nje robe, skladištenje robe, aktivnosti poslovne podrške te pružanje 
usluga, osim bankarskih i drugih novčanih poslova i usluga osigu-
ranja i reosiguranja imovine i osoba.

(2) U zoni se mogu obavljati svi oblici trgovine i posredovanja 
u trgovini, osim trgovine na malo.

(3) Trgovina s trećim zemljama obavlja se sukladno Zajedničkoj 
trgovinskoj politici Europske unije.

Trgovina na malo putem automata u zoni
Članak 21.

(1) Iznimno od odredbe članka 20. stavka 2. ovoga Zakona, 
pravna ili fizička osoba može obavljati djelatnost trgovine na malo 
putem automata za prodaju napitaka i/ili jednostavnih jela u origi-
nalnom pakiranju za konzumaciju u poslovnom prostoru korisnika 
zone.

(2) Obavljanje djelatnosti iz stavka 1. ovoga članka moguće je 
samo ako je ono predviđeno ugovorom iz članka 19. stavka 4. ovoga 
Zakona.

(3) Pravna ili fizička osoba iz stavka 1. ovoga članka ne može 
na temelju obavljanja djelatnosti iz stavka 1. ovoga članka ostvarivati 
pogodnosti propisane odredbama ovoga Zakona.

(4) Pravna ili fizička osoba iz stavka 1. ovoga članka dužna je 
na zahtjev nositelja suglasnosti i/ili nadležne carinarnice dostaviti 
podatke o poslovanju u zoni te je podložna carinskom nadzoru pri 
unosu robe u zonu odnosno pri iznošenju robe iz zone.

Unos, smještaj i postupanje s robom u zoni
Članak 22.

Unos, smještaj i postupanje s robom u zoni te iznošenje robe iz 
zone obavljaju se u skladu s carinskim propisima.

Primjena poreznih propisa u zoni
Članak 23.

Isporuka robe u zonu, isporuka robe unutar zone i isporuka 
robe između zona obavljaju se u skladu s poreznim propisima.
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(2) Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti 
Zakon o slobodnim zonama (»Narodne novine«, br. 44/96., 78/99., 
127/00., 92/05., 85/08., 148/13. i 58/20.).

Stupanje na snagu
Članak 31.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022-02/25-01/127 
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

831
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA O VETERINARSKIM 
LIJEKOVIMA I VETERINARSKIM MEDICINSKIM 

PROIZVODIMA
Proglašavam Zakon o veterinarskim lijekovima i veterinarskim 

medicinskim proizvodima, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 
19. lipnja 2026.

Klasa: 011-02/26-02/56 
Urbroj: 71-10-01/1-26-2 
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

Z A K O N
O VETERINARSKIM LIJEKOVIMA I 

VETERINARSKIM MEDICINSKIM PROIZVODIMA

I. OPĆE ODREDBE
Predmet Zakona

Članak 1.
(1) Ovim se Zakonom utvrđuju nadležna tijela i zadaće nadlež-

nih tijela, pravila za stavljanje u promet, proizvodnju, uvoz, izvoz, 
opskrbu, distribuciju, farmakovigilanciju, vigilanciju, kontrolu i pri-
mjenu veterinarskih lijekova i veterinarskih medicinskih proizvoda 
te prekršajne odredbe.

(2) Na unos, uvoz, paralelni promet, izvoz, kupnju, prodaju, 
izdavanje na recept i skladištenje droga, psihotropnih tvari i tvari iz 
kojih se mogu dobiti droge, a koje se koriste u proizvodnji veteri-
narskih lijekova, primjenjuju se odredbe ovoga Zakona i posebnog 
zakona o suzbijanju zlouporabe droga.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Usklađivanje i donošenje akata
Članak 27.

(1) Vlada će u roku od 120 dana od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona donijeti Odluku o davanju suglasnosti za osnivanje 
Slobodne zone Zagreb i Odluku o davanju suglasnosti za osnivanje 
Slobodne zone Luka Rijeka – Škrljevo sukladno odredbama ovoga 
Zakona.

(2) Odluka o davanju koncesije za osnivanje Slobodne zone Za-
greb (»Narodne novine«, br. 101/97., 114/12., 14/14., 91/18., 83/20. 
i 113/22.) i Odluka o davanju koncesije za osnivanje Slobodne zone 
Luka Rijeka – Škrljevo (»Narodne novine«, br. 90/13. i 83/20.) ostaju 
na snazi do dana stupanja na snagu odluka iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Vlada će uskladiti Odluku o davanju suglasnosti Lučkoj 
upravi Rijeka za osnivanje Slobodne zone luke Rijeka (»Narodne 
novine«, br. 63/97., 62/02., 83/03., 67/09., 78/13., 90/13., 20/14., 
40/15., 119/23. i 4/25.), Odluku o davanju suglasnosti Lučkoj upra-
vi Split za osnivanje Slobodne zone luke Split (»Narodne novine«, 
br. 160/98. i 92/05.), Odluku o davanju suglasnosti Lučkoj upravi 
Pula za osnivanje Slobodne zone luke Pula (»Narodne novine«, br. 
25/99.) i Odluku o davanju suglasnosti Lučkoj upravi Ploče za osni-
vanje Slobodne zone luke Ploče (»Narodne novine«, br. 137/99.) s 
odredbama ovoga Zakona u roku od 120 dana od dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona.

(4) Ministarstvo će sklopiti ugovore iz članka 9. ovoga Zakona 
u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu odluka iz stavaka 1. i 
3. ovoga članka odnosno od završetka postupka usklađivanja odluka 
iz stavka 3. ovoga članka.

(5) Nositelji suglasnosti dužni su u roku od 90 dana od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona uskladiti akte o osnivanju zone s 
odredbama ovoga Zakona.

Postupci u tijeku
Članak 28.

Postupci započeti prije stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit 
će se prema odredbama Zakona o slobodnim zonama (»Narodne 
novine«, br. 44/96., 78/99., 127/00., 92/05., 85/08., 148/13. i 58/20.).

Prestanak važenja podzakonskih propisa
Članak 29.

(1) Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Pra-
vilnik o načinu izračuna izvršenih ulaganja i iskorištenih potpora 
za ulaganja i o načinu ostvarenja porezne povlastice za korisnike 
slobodnih zona (»Narodne novine«, br. 122/08., 33/10. i 52/10.).

(2) Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Pra-
vilnik o korištenju automata za prodaju toplih i hladnih napitaka, 
snekova te jednostavnih jela u originalnom pakiranju za potrebe 
zaposlenika kod korisnika zone koji obavlja gospodarsku djelatnost 
u slobodnoj zoni (»Narodne novine«, br. 134/11.).

Prestanak važenja zakona
Članak 30.

(1) Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti čla-
nak 8. stavak 1. točka 21. Zakona o koncesijama (»Narodne novine«, 
br. 69/17. i 107/20.).
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– opća pravila za veterinarske ljekarne i stavljanje u promet 
veterinarskog lijeka i veterinarskog medicinskog proizvoda na malo

– opća pravila za veterinarske medicinske proizvode
– uspostava i koordinacija sustava brzog uzbunjivanja za vete-

rinarske lijekove.

Pojmovi
Članak 4.

(1) Pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju jednako značenje kao 
pojmovi definirani u propisima iz članka 2. ovoga Zakona.

(2) Osim pojmova definiranih u propisima iz članka 2. ovoga 
Zakona, pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 
značenje:

1. autogeno cjepivo – inaktivirani imunološki veterinarski lijek 
koji je proizveden od patogenih uzročnika i antigena izdvojenih iz 
životinja unutar epidemiološke jedinice i iskorišten za liječenje te 
životinje ili tih životinja u istoj epidemiološkoj jedinici ili za liječenje 
životinje ili životinja za koje je potvrđena epidemiološka povezanost

2. fizička osoba – iz poglavlja III., IV. i V. ovoga Zakona je oso-
ba s poslovnim nastanom u Republici Hrvatskoj koja samostalno 
trajno ili privremeno obavlja djelatnost sukladno posebnom propisu 
odnosno osoba sa sjedištem u državi članici EU-a ili u drugoj državi 
ugovornici Europskoga gospodarskog prostora (u daljnjem tekstu: 
EGP) koja u skladu s propisima države članice EU-a ili druge države 
ugovornice EGP-a samostalno obavlja djelatnost

3. galenski pripravak za uporabu u veterinarstvu – pripravak 
izrađen u laboratoriju ljekarne ili u galenskom laboratoriju u skladu 
s posebnim propisom o ljekarništvu

4. Hrvatska farmakopeja – skup stručnih tekstova i postupaka 
kojima se utvrđuje kvaliteta, zahtjevi izrade i postupci za provjeru 
kvalitete lijekova i medicinskih proizvoda te je na odgovarajući način 
povezana i usklađena s Europskom farmakopejom

5. informiranje o veterinarskom lijeku – informiranje koje uklju-
čuje informativne objave o činjenicama i stručne materijale koji se 
primjerice odnose na promjene u pakiranju, upozorenja na nuspoja-
ve, trgovački katalozi i cjenici pod uvjetom da ne sadržavaju nikakve 
tvrdnje o veterinarskom lijeku te informativne objave o rezultatima 
kliničkih ispitivanja

6. interventni unos – promet veterinarskog lijeka na veliko koji 
nema odobrenje za stavljanje u promet u Republici Hrvatskoj, a ima 
odobrenje za stavljanje u promet u drugoj državi članici EU-a

7. krivotvoreni veterinarski lijek – veterinarski lijek predstavljen 
s namjerom prijevare, s obzirom na:

a) identitet, uključujući pakiranje i označivanje veterinarskog 
lijeka, naziv ili sastav veterinarskog lijeka u pogledu bilo kojeg sa-
stojka, uključujući pomoćne tvari i jačinu lijeka

b) podrijetlo, uključujući proizvođača, državu proizvodnje i dr-
žavu podrijetla veterinarskog lijeka ili nositelja odobrenja za stavlja-
nje veterinarskog lijeka u promet

c) sljedivost, uključujući dokumente koji se odnose na promet 
veterinarskog lijeka

8. magistralni pripravak za uporabu u veterinarstvu – pripravak 
izrađen u laboratoriju ljekarne ili veterinarske ljekarne za određenu 
životinju ili skupinu životinja, prema receptu koji je izdao doktor 
veterinarske medicine, prema standardnoj recepturi iz stručnih far-
maceutskih priručnika ili farmakopeje

9. ministar – ministar nadležan za veterinarstvo

Veza s propisima Europske unije
Članak 2.

Ovim se Zakonom osigurava provedba sljedećih akata Europske 
unije (u daljnjem tekstu: EU):

1. Uredbe (EU) 2019/6 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. 
prosinca 2018. o veterinarskim lijekovima i stavljanju izvan snage 
Direktive 2001/82/EZ (Tekst značajan za EGP) (SL L 4, 7. 1. 2019.) 
(u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2019/6)

2. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/963 оd 10. lipnja 
2021. o utvrđivanju pravila za primjenu uredbi (EU) 2016/429, (EU) 
2016/1012 i (EU) 2019/6 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 
označivanja i registracije kopitara i utvrđivanju predložaka identi-
fikacijskih dokumenata za te životinje (SL L 213, 16. 6. 2021.) (u 
daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2021/963), u dijelu koji se odnosi na 
obvezu evidentiranja podataka o liječenju kopitara

3. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/1281 оd 2. kolovoza 
2021. o utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe (EU) 2019/6 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća u pogledu dobre farmakovigilancijske 
prakse te formata, sadržaja i sažetka glavnog spisa o farmakovigi-
lancijskom sustavu za veterinarsko-medicinske proizvode (SL L 279, 
3. 8. 2021.) (u daljnjem tekstu: Provedbena uredba Komisije (EU) 
2021/1281)

4. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/16 оd 8. siječnja 
2021. o utvrđivanju potrebnih mjera i praktičnih rješenja za Unijinu 
bazu podataka o veterinarsko-medicinskim proizvodima (Unijina 
baza podataka o proizvodima) (SL L 7, 11. 1. 2021.)

5. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/1248 оd 29. srpnja 
2021. o mjerama dobre distribucijske prakse za veterinarsko-medi-
cinske proizvode u skladu s Uredbom (EU) 2019/6 Europskog par-
lamenta i Vijeća (SL L 272, 30. 7. 2021.)

6. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2021/578 оd 29. siječnja 
2021. o dopuni Uredbe (EU) 2019/6 Europskog parlamenta i Vijeća 
u pogledu zahtjeva koji se odnose na prikupljanje podataka o opsegu 
prodaje i o primjeni antimikrobnih proizvoda kod životinja (Tekst 
značajan za EGP) (SL L 123, 9. 4. 2021.) (u daljnjem tekstu: Delegi-
rana uredba Komisije (EU) 2021/578)

7. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2025/2091 оd 17. listopa-
da 2025. o utvrđivanju dobre proizvođačke prakse za veterinarske 
lijekove u skladu s Uredbom (EU) 2019/6 Europskog parlamenta i 
Vijeća (SL L, 2025/2091, 27. 10. 2025.) (u daljnjem tekstu: Uredba 
Komisije (EU) 2025/2091)

8. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2025/2154 оd 17. listopa-
da 2025. o utvrđivanju dobre proizvođačke prakse za djelatne tvari 
koje se koriste kao ishodišni materijali u veterinarskim lijekovima u 
skladu s Uredbom (EU) 2019/6 Europskog parlamenta i Vijeća (SL 
L, 2025/2154, 27. 10. 2025.) (u daljnjem tekstu: Uredba Komisije 
(EU) 2025/2154).

Odredbe na nacionalnoj razini
Članak 3.

U svrhu provedbe uredbi iz članka 2. ovoga Zakona, ovim se 
Zakonom propisuju odredbe na nacionalnoj razini kojima se ure-
đuju:

– nadležnosti za područje veterinarskih lijekova i veterinarskih 
medicinskih proizvoda

– opća pravila za kontrolu kvalitete veterinarskog lijeka
– opća pravila za autogena cjepiva
– opća pravila za interventni unos veterinarskog lijeka
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22. stavljanje veterinarskog medicinskog proizvoda na raspola-
ganje na tržištu – svaka opskrba proizvodom, osim proizvodom koji 
se ispituje, za distribuciju, potrošnju ili uporabu na tržištu države 
članice EU-a ili u drugoj državi ugovornici EGP-a tijekom komerci-
jalne aktivnosti uz naplatu ili besplatno

23. štetan događaj – svako opažanje u životinja, ljudi ili okolišu, 
bilo da se smatra da je uzrokovano veterinarskim lijekom/lijekom ili 
se ne smatra, koje je nepovoljno ili neželjeno i koje se javi nakon 
preporučene ili nepreporučene primjene veterinarskog lijeka/lijeka

24. Unijina baza podataka o veterinarskim lijekovima (engl. 
Union database on veterinary medicinal products, ‘Union Product 
Database’) – baza veterinarskih lijekova iz članka 55. Uredbe (EU) 
2019/6 (u daljnjem tekstu: UPD)

25. veterinarski medicinski proizvod – svaki instrument, napra-
va, uređaj, programska podrška, materijal ili drugi predmet koji je 
uporabljen samostalno ili zajedno s nekim drugim predmetom, uk-
ljučujući i programsku podršku koju je njegov proizvođač namijenio 
za dijagnostičke ili terapeutske svrhe i koja je programska podrška 
nužna za njegovu pravilnu primjenu, namijenjen od proizvođača za 
uporabu kod životinja radi: dijagnosticiranja, sprječavanja, praće-
nja, liječenja, kontrole i ublažavanja bolesti ili otklanjanja tjelesnog 
oštećenja ili nedostatka ispitivanja, otklanjanja ili nadomještanja ili 
preinake anatomskih ili fizioloških funkcija organizma, koji svoje 
glavno namjeravano djelovanje u/ili na životinjama ne postiže far-
makološkim, imunološkim ili metaboličkim učincima, iako njegovo 
djelovanje može biti potpomognuto takvim učincima

26. zahtjev kvalitete – obuhvaća popis parametara ispitivanja 
s određenim prihvatljivim granicama zahtjeva kvalitete za pojedini 
parametar te specificiranim analitičkim postupcima.

(3) Izrazi koji se koriste u ovome Zakonu, a imaju rodno zna-
čenje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. NADLEŽNA TIJELA
Podjela nadležnosti

Članak 5.
Nadležna tijela za provedbu ovoga Zakona i propisa iz članka 

2. ovoga Zakona su:
– ministarstvo nadležno za veterinarstvo (u daljnjem tekstu: 

Ministarstvo)
– Državni inspektorat
– HVI
– HALMED.

Ministarstvo
Članak 6.

U provedbi ovoga Zakona i propisa iz članka 2. ovoga Zakona 
Ministarstvo:

– daje odobrenja za veterinarske ljekarne u kojima se obavlja 
promet na malo veterinarskim lijekom i/ili veterinarskim medicin-
skim proizvodom

– evidentira veterinarske ljekarne koje obavljaju promet na 
malo na daljinu veterinarskim lijekom i/ili veterinarskim medicin-
skim proizvodom

– vodi Upisnik odobrenih veterinarskih ljekarni i objavljuje ga 
na svojim mrežnim stranicama

10. naručitelj kliničkog ispitivanja – svaka pravna ili fizička oso-
ba koja je odgovorna za početak i provođenje kliničkog ispitivanja te 
o čijem se trošku provodi kliničko ispitivanje

11. neodobrena primjena – primjena veterinarskog lijeka koja 
nije u skladu sa sažetkom opisa svojstava veterinarskog lijeka, uklju-
čujući i pogrešnu primjenu i zlouporabu veterinarskog lijeka

12. neželjeni događaj vezan za veterinarski medicinski proizvod 
– svaki kvar, gubitak vrijednosti svojstava, izostanak ili smanjenje 
učinkovitosti veterinarskog medicinskog proizvoda, neželjen učinak, 
kao i svaka netočnost u označivanju ili uputi za uporabu, a kao po-
sljedica je nastupila ili je mogla nastupiti smrt ili ozbiljno pogoršanje 
zdravstvenog stanja životinje ili korisnika

13. nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet 
– pravna ili fizička osoba s poslovnim nastanom u državi članici 
EU-a ili u drugoj državi ugovornici EGP-a koja ima odobrenje Hr-
vatskog veterinarskog instituta (u daljnjem tekstu: HVI) ili Europske 
komisije za stavljanje veterinarskog lijeka u promet

14. OBPR certifikat (engl. Official Batch Protocol Review certi-
ficate) – certifikat kojim se potvrđuje da je HVI proveo postupak 
provjere dokumentacije o seriji imunološkog veterinarskog lijeka

15. OCABR certifikat (engl. Official Control Authority Batch Re-
lease certificate) – certifikat kojim se potvrđuje da je serija imunološ-
kog veterinarskog lijeka ispitana od strane službenog laboratorija u 
skladu sa smjernicama Europskog ravnateljstva za kvalitetu lijekova 
i zdravstvenu skrb Vijeća Europe (engl. European Directorate for the 
Quality of Medicines & Health Care) (u daljnjem tekstu: EDQM) za 
OCABR postupak

16. oglašavanje o veterinarskom lijeku – svaki oblik obavješćiva-
nja kojem je namjena poticanje njihova propisivanja, prodaje i po-
trošnje u pisanom, slikovnom, zvučnom, usmenom, elektroničkom, 
digitalnom ili bilo kojem drugom obliku

17. paralelni promet – unošenje veterinarskog lijeka u Republi-
ku Hrvatsku koji ima odobrenje za stavljanje u promet u državi čla-
nici izvora, a koji ima zajedničko podrijetlo s veterinarskim lijekom 
kojemu je dano odobrenje za stavljanje u promet u Republici Hr-
vatskoj nacionalnim postupkom, postupkom međusobnog priznava-
nja, decentraliziranim postupkom davanja odobrenja ili postupkom 
naknadnog priznavanja i koji se unosi iz države članice izvora u 
Republiku Hrvatsku na temelju odobrenja za paralelni promet ve-
terinarskog lijeka koje je izdao HVI, ako je paralelni promet obavio 
distributer na veliko ili nositelj odobrenja za promet na veliko

18. proizvođač veterinarskog lijeka – pravna ili fizička osoba 
koja ima odobrenje za proizvodnju veterinarskog lijeka izdano od 
Agencije za lijekove i medicinske proizvode (u daljnjem tekstu: 
HALMED)

19. promet veterinarskog lijeka i veterinarskog medicinskog 
proizvoda na malo – obuhvaća naručivanje, skladištenje, izdavanje 
veterinarskog lijeka i veterinarskih medicinskih proizvoda i njihovu 
prodaju vlasniku/posjedniku životinje za potrebu primjene na vla-
stitim životinjama

20. sažetak opisa svojstava veterinarskog lijeka – sažetak struč-
nih informacija o veterinarskom lijeku odobrenom u postupku 
izdavanja odobrenja za njegovo stavljanje u promet i čini sastavni 
dio rješenja o tom odobrenju, a namijenjen je doktoru veterinarske 
medicine

21. stavljanje na tržište veterinarskog medicinskog proizvoda 
– prvo stavljanje proizvoda na raspolaganje na tržište EU-a, osim 
proizvoda koji se ispituje
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Hrvatski veterinarski institut (HVI)
Članak 8.

(1) U provedbi ovoga Zakona i propisa iz članka 2. ovoga Zako-
na HVI obavlja sljedeće poslove kao poslove javnih ovlasti:

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje odobrenja 
za stavljanje veterinarskog lijeka u promet u Republici Hrvatskoj, u 
skladu s člancima 5., 6., 28. do 34., 36. do 40., 46. do 50., 52., 53., 
54., 61., 62., 63., 66., 67., 70. i 130. Uredbe (EU) 2019/6 

– odobrava izuzeće u skladu s člankom 5. stavkom 6. Uredbe 
(EU) 2019/6 

– provodi postupak prijenosa odobrenja za stavljanje veterinar-
skog lijeka u promet

– odobrava klinička ispitivanja veterinarskog lijeka, u skladu s 
člankom 9. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje odobrenja 
za stavljanje u promet veterinarskog lijeka za ograničeno tržište i 
u iznimnim okolnostima, u skladu s člancima 23. do 27. Uredbe 
(EU) 2019/6 

– provodi mjere nakon izdavanja odobrenja za stavljanje u pro-
met, u skladu s člancima 55., 57., 58., 59., 61., 62., 65. do 68., 70. i 
72. Uredbe (EU) 2019/6

– unosi podatke u bazu podataka o veterinarskim lijekovima, u 
skladu s člankom 61. stavkom 3. i člankom 67. stavkom 4. Uredbe 
(EU) 2019/6

– prikuplja podatke o opsegu prodaje i primjeni antimikrobnog 
lijeka kod životinja, u skladu s člankom 57. Uredbe (EU) 2019/6

– imenuje nacionalnu kontakt točku i voditelja zbirki podataka, 
u skladu s člankom 7. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2021/578

– izrađuje plan upravljanja kvalitetom podataka i postupa pre-
ma odredbama Delegirane uredbe Komisije (EU) 2021/578 

– nadležno je tijelo u postupku usklađivanja sažetaka opisa 
svojstava referentnih, generičkih i hibridnih veterinarskih lijekova, 
u skladu s člancima 70., 71. i 72. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi lingvističku provjeru dokumentacije o veterinarskim 
lijekovima na zahtjev Europske agencije za lijekove (u daljnjem tek-
stu: Agencija)

– provodi farmakovigilancijske aktivnosti, u skladu s člancima 
73. do 76. te 79., 80. i 81. Uredbe (EU) 2019/6

– sudjeluje u postupku ciljanog upravljanja signalima, u skladu 
s člankom 81. stavcima 3. i 6. Uredbe (EU) 2019/6

– dostavlja Agenciji informacije u skladu s člankom 82. stav-
kom 3. Uredbe (EU) 2019/6

– nadležno je tijelo za provedbu članka 84. stavaka 5. i 7. Ured-
be (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za registraciju home-
opatskih veterinarskih lijekova, u skladu s člancima 85., 86. i 87. 
Uredbe (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje potvrde za 
veterinarske lijekove, u skladu s člankom 98. stavkom 1. točkom c) 
Uredbe (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje odobrenja 
za paralelni promet veterinarskog lijeka, u skladu s člankom 102. 
Uredbe (EU) 2019/6

– zabranjuje proizvodnju, uvoz, distribuciju, posjedovanje, 
prodaju, opskrbu ili primjenu imunološkog veterinarskog lijeka, u 
skladu s člankom 110. stavkom 1. Uredbe (EU) 2019/6

– odobrava hitne mjere, u skladu s člankom 110. stavcima 2. 
do 5. Uredbe (EU) 2019/6

– daje odobrenje za interventni unos veterinarskog lijeka, u 
skladu s člankom 116. Uredbe (EU) 2019/6 i člankom 60. ovoga 
Zakona

– sudjeluje u provedbi europskog akcijskog plana »Jedno zdrav-
lje« za borbu protiv antimikrobne rezistencije

– izrađuje nacionalni akcijski plan za borbu protiv antimikrob-
ne rezistencije u dijelu nadležnosti Ministarstva

– prati opskrbu hrvatskog tržišta veterinarskim lijekom
– sudjeluje u nacionalnom sustavu brzog uzbunjivanja za ve-

terinarske lijekove 
– uspostavlja i upravlja podacima iz Nacionalne elektroničke 

baze za primjenu veterinarskih lijekova.

Državni inspektorat
Članak 7.

U provedbi ovoga Zakona i propisa iz članka 2. ovoga Zakona 
Državni inspektorat:

– obavlja nadzor nad evidencijom iz članka 108. Uredbe (EU) 
2019/6 koju vode vlasnici ili držatelji životinja koje se koriste za 
proizvodnju hrane

– obavlja nadzor nad podacima koji trebaju biti sadržani u je-
dinstvenom doživotnom identifikacijskom dokumentu o kopitarima 
vezano za liječenje i za proglašavanje kopitara životinjom koja nije 
namijenjena klanju za prehranu ljudi

– provodi nadzor nad primjenom veterinarskih lijekova dokto-
ra veterinarske medicine koji pružaju uslugu u Republici Hrvatskoj, 
u skladu s odredbama članka 111. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi nadzor nad upisom podataka o cijepljenju i liječenju 
u elektroničku bazu iz članka 78. ovoga Zakona

– obavlja inspekcijske preglede i kontrole nad primjenom čla-
naka 112. do 115. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi kontrole oglašavanja i promidžbe veterinarskog lijeka 
iz članaka 119., 120. i 121. Uredbe (EU) 2019/6 te kontrole oglašava-
nja i promidžbe veterinarskog medicinskog proizvoda

– provodi kontrole, u skladu s člankom 123. stavkom 1. točka-
ma (e), (f), (g) i (j) Uredbe (EU) 2019/6, trgovaca na malo, vlasnika 
i držatelja životinja koje se koriste za proizvodnju hrane, doktora 
veterinarske medicine i svih drugih osoba koje podliježu obvezama 
na temelju članka 123. stavka 1. točke (j) Uredbe (EU) 2019/6

– obavlja kontrolu nad prometom na malo veterinarskog lijeka
– obavlja kontrolu nad prometom na malo veterinarskog me-

dicinskog proizvoda
– obavlja kontrolu nad prometom na malo na daljinu veterinar-

skim lijekom i veterinarskim medicinskim proizvodom
– objavljuje informacije o vrsti i broju slučajeva u kojima su 

izrečene financijske sankcije u skladu s člankom 135. stavkom 2. 
Uredbe (EU) 2019/6, u dijelu svoje nadležnosti

– sudjeluje u nacionalnom sustavu brzog uzbunjivanja za ve-
terinarske lijekove.
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HALMED
Članak 9.

U provedbi ovoga Zakona i propisa iz članka 2. ovoga Zakona 
HALMED obavlja sljedeće poslove kao poslove javnih ovlasti:

– unosi podatke u bazu podataka o proizvodnji i prometu na 
veliko veterinarskog lijeka i djelatnih tvari, u skladu s člankom 91. 
stavkom 3. i člankom 132. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje odobrenja 
za proizvodnju veterinarskog lijeka, u skladu s člancima 88., 89., 90., 
92. i 133. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje odobrenja 
za promet na veliko veterinarskim lijekom, u skladu s člancima 100. 
i 131. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za upis u Očevidnik pro-
izvođača autogenog cjepiva

– provodi postupak upisa povodom zahtjeva za upis u Evidenci-
ju pravnih ili fizičkih osoba s poslovnim nastanom izvan Republike 
Hrvatske koje u državi članici EU-a ili u drugoj državi ugovornici 
EGP-a imaju odobrenje za obavljanje prometa na veliko veterinar-
skim lijekovima i obavljaju promet na veliko veterinarskim lijekovi-
ma na području Republike Hrvatske

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje potvrde o 
dobroj proizvođačkoj praksi, u skladu s člankom 94. Uredbe (EU) 
2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje potvrde o 
dobroj distribucijskoj praksi

– provodi postupak povodom zahtjeva za registraciju uvozni-
ka, proizvođača i distributera djelatnih tvari koje se upotrebljavaju 
kao ishodišni materijal u proizvodnji veterinarskog lijeka, u skladu 
s člankom 95. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi postupak povodom zahtjeva za izdavanje potvrde za 
veterinarske lijekove, u skladu s člankom 98. stavkom 1. točkama a) 
i b) Uredbe (EU) 2019/6

– provodi kontrole, u skladu s člankom 123. stavkom 1. toč-
kama (a), (b) i (d) Uredbe (EU) 2019/6, proizvođača i uvoznika 
veterinarskih lijekova i djelatnih tvari, distributera djelatnih tvari i 
nositelja odobrenja za promet na veliko

– provodi kontrole proizvođača autogenih cjepiva
– objavljuje informacije o vrsti i broju slučajeva u kojima su 

izrečene financijske sankcije, u skladu s člankom 135. stavkom 2. 
Uredbe (EU) 2019/6, u dijelu svoje nadležnosti

– sudjeluje u nacionalnom sustavu brzog uzbunjivanja za ve-
terinarske lijekove.

III. VETERINARSKI LIJEK

1. STAVLJANJE VETERINARSKOG LIJEKA U PROMET

Odobrenja za stavljanje u promet veterinarskog lijeka
Članak 10.

(1) Europska komisija izdaje odobrenje u centraliziranom po-
stupku za stavljanje veterinarskog lijeka u promet, u skladu s član-
kom 44. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) HVI izdaje rješenje o odobrenju za stavljanje veterinarskog 
lijeka u promet kojim se dovršava nacionalni postupak, decentrali-

– prati nesukladnosti u kvaliteti veterinarskog lijeka iz članaka 
91. do 94. i 97. ovoga Zakona

– obavlja poslove službenog laboratorija za kontrolu kvalitete 
veterinarskih lijekova u prometu za Republiku Hrvatsku, član je 
Europske mreže službenih laboratorija za kontrolu lijekova (engl. 
Official Medicines Control Laboratory – OMCL)  (u daljnjem tekstu: 
OMCL) i sudjeluje u periodičnim procjenama sustava kvalitete koje 
provodi EDQM

– izrađuje godišnji plan uzorkovanja veterinarskog lijeka iz 
prometa na veliko

– provodi kontrole, u skladu s člankom 123. stavkom 1. točka-
ma (c), (h) i (i) Uredbe (EU) 2019/6:

a) nositelja odobrenja za stavljanje u promet, isključujući nosi-
telje odobrenja koji su ujedno i proizvođači veterinarskih lijekova i/
ili nositelji odobrenja za promet na veliko

b) nositelja registracije za homeopatske veterinarske lijekove 
c) nositelja odobrenja za veterinarske lijekove iz članka 5. stav-

ka 6. Uredbe (EU) 2019/6
– provodi inspekcijske preglede farmakovigilancijskih susta-

va za veterinarske lijekove, u skladu s člankom 126. Uredbe (EU) 
2019/6

– provodi privremene sigurnosne mjere ograničenja iz članka 
129. stavka 1. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi zabranu opskrbe veterinarskim lijekom, u skladu s 
člankom 134. Uredbe (EU) 2019/6

– objavljuje informacije o vrsti i broju slučajeva u kojima su 
izrečene financijske sankcije, u skladu s člankom 135. stavkom 2. 
Uredbe (EU) 2019/6, u dijelu iz svoje nadležnosti

– vodi nacionalni upisnik odobrenih veterinarskih lijekova i 
objavljuje ga na svojim mrežnim stranicama

– vodi evidenciju veterinarskih medicinskih proizvoda koji su 
stavljeni na tržište i u uporabu u Republici Hrvatskoj, odnosno za-
prima obavijesti o stavljanju na tržište te svaku dopunu i izmjenu 
u dokumentaciji

– zaprima obavijesti o neželjenim događajima vezano za vete-
rinarske medicinske proizvode

– zaprima obavijesti o korektivnim radnjama proizvođača ve-
terinarskih medicinskih proizvoda

– uspostavlja, upravlja i koordinira nacionalnim sustavom br-
zog uzbunjivanja za veterinarske lijekove.

(2) U svrhu obavljanja poslova iz stavka 1. podstavka 21. ovoga 
članka HVI je obvezan:

– ishoditi punopravno članstvo u Europskoj mreži službenih 
kontrolnih laboratorija (engl. General European OMCL Network) (u 
daljnjem tekstu: GEON mreža)

– biti akreditiran prema zahtjevima norme HR EN ISO/IEC 
17025

– biti akreditiran prema zahtjevima norme HR EN ISO/IEC 
17020.

(3) Ravnatelj HVI-ja, prema potrebi, osniva stalna i povremena 
stručna povjerenstva i savjetodavna tijela radi pružanja stručne pot-
pore u obavljanju poslova koji su u nadležnosti HVI-ja.

(4) Sastav, djelokrug i način rada povjerenstava i savjetodavnih 
tijela iz stavka 3. ovoga članka uređuju se odlukom o njihovu osni-
vanju i drugim općim aktima HVI-ja.
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(7) HVI u postupku izdavanja odobrenja za stavljanje veteri-
narskog lijeka u promet izrađuje izvješće o ocjeni dokumentacije 
za svaki pojedini veterinarski lijek, u skladu s člankom 28. Uredbe 
(EU) 2019/6.

(8) Ako HVI tijekom ocjene dokumentacije veterinarskog lije-
ka iz stavka 7. ovoga članka utvrdi da je dokumentacija nedostatna 
i zatraži od podnositelja zahtjeva dostavu dodatnih podataka i/ili 
dokumenta odnosno odgovarajućeg obrazloženja, u skladu s član-
kom 31. Uredbe (EU) 2019/6, rok iz stavka 1. ovoga članka ne teče 
od dana slanja zahtjeva za dopunu dokumentacije do dana dostave 
dopunjene dokumentacije HVI-ju.

(9) Ako je izvješće o ocjeni iz stavka 7. ovoga članka pozitivno, 
sadrži podatke iz članka 33. stavka 1. Uredbe (EU) 2019/6.

(10) Ako je izvješće o ocjeni iz stavka 7. ovoga članka negativ-
no, HVI izdaje rješenje o odbijanju zahtjeva s obrazloženjem.

(11) HVI izdaje rješenje o odobrenju za stavljanje veterinarskog 
lijeka u promet na temelju pozitivnog izvješća o ocjeni iz stavka 9. 
ovoga članka.

(12) Odredbe stavaka 2. do 5. ovoga članka odgovarajuće se 
primjenjuju i u postupcima izmjene iz članka 13. ovoga Zakona, 
suspendiranja ili ukidanja iz članka 18. ovoga Zakona i prijenosa 
odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet iz članaka 15., 
16. i 17. ovoga Zakona.

Izmjene odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet 
koje zahtijevaju ocjenjivanje

Članak 13.
(1) U slučaju izmjene odobrenja za stavljanje veterinarskog 

lijeka u promet koja zahtijeva ocjenjivanje, nositelj odobrenja obve-
zan je podnijeti HVI-ju zahtjev za izmjenu odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet, u skladu s člankom 62. Uredbe (EU) 
2019/6.

(2) Izmjena odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met koja zahtijeva ocjenjivanje odnosi se na prijenos odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet iz članaka 16. i 17. ovoga 
Zakona.

(3) Povodom zahtjeva za izmjenu odobrenja HVI izrađuje iz-
vješće o ocjeni izmjene ili mišljenje o izmjeni u skladu s člankom 
66. stavkom 3. Uredbe (EU) 2019/6 i izdaje rješenje o odobrenju 
izmjene s rokom za provedbu izmjene u skladu s člankom 68. stav-
kom 1. Uredbe (EU) 2019/6 ili donosi rješenje o odbijanju izmjene, 
u skladu s člankom 67. Uredbe (EU) 2019/6.

(4) Ako odobrena izmjena zahtijeva izmjenu podataka u sažet-
ku opisa svojstava lijeka i/ili uputi o veterinarskom lijeku i/ili ozna-
čivanju lijeka za odobrenu izmjenu, HVI odobrava novi izmijenjeni 
sažetak opisa svojstava lijeka i/ili uputu o lijeku i/ili označivanje 
lijeka.

Izmjene odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet 
koje ne zahtijevaju ocjenjivanje

Članak 14.
(1) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-

met obvezan je evidentirati izmjene odobrenja za stavljanje veteri-
narskog lijeka u promet koje ne zahtijevaju ocjenjivanje u UPD bazu, 
u skladu s člankom 61. stavkom 1. Uredbe (EU) 2019/6, uključujući, 
ovisno o slučaju, priložiti relevantnu dokumentaciju i sažetak opisa 
svojstava proizvoda, označivanje i uputu o lijeku, u roku od 30 dana 
od provedbe te izmjene.

zirani postupak, postupak uzajamnog priznavanja te postupak na-
knadnog priznavanja, u skladu s člancima 47., 49., 52., 53. i 54. 
Uredbe (EU) 2019/6 i ovim Zakonom.

(3) Za svaku dodatnu jačinu i farmaceutski oblik veterinarskog 
lijeka iz stavka 2. ovoga članka, kao i za svaku izmjenu odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet koja zahtijeva ocjenjivanje 
sukladno članku 13. ovoga Zakona, HVI izdaje rješenje o odobrenju 
za stavljanje veterinarskog lijeka u promet.

Podnošenje zahtjeva za izdavanje odobrenja za stavljanje u 
promet veterinarskog lijeka

Članak 11.
(1) Zahtjev za izdavanje odobrenja za stavljanje u promet vete-

rinarskog lijeka može podnijeti pravna ili fizička osoba s poslovnim 
nastanom u EU-u odnosno u drugoj državi ugovornici EGP-a.

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnosi se HVI-ju u slu-
čajevima iz članka 6. stavka 1. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnositelj zahtjeva 
obvezan je priložiti dokumentaciju o veterinarskom lijeku, na način 
propisan člankom 6. stavcima 1. i 3. te u skladu s člankom 8. Uredbe 
(EU) 2019/6.

(4) Dokumentaciju o veterinarskom lijeku iz stavka 3. ovoga 
članka podnositelj zahtjeva predaje na hrvatskom jeziku, a u slučaju 
predaje dokumentacije na engleskom jeziku, potrebno je priložiti i 
prijevod na hrvatski jezik.

(5) Prilikom podnošenja zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka pod-
nositelj zahtjeva obvezan je pridržavati se važećih smjernica Europ-
ske komisije i uputa HVI-ja objavljenih na mrežnoj stranici HVI-ja.

Postupak izdavanja nacionalnog odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet

Članak 12.
(1) HVI u roku od 210 dana od dana podnošenja urednog za-

htjeva za izdavanje odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u 
promet rješenjem odlučuje o navedenom zahtjevu.

(2) Urednost zahtjeva iz članka 11. stavka 1. ovoga Zakona utvr-
đuje HVI u roku ne duljem od 15 dana od dana primitka zahtjeva, 
a uredan zahtjev podrazumijeva da je HVI utvrdio da su predani 
svi podaci i dokumenti te dokumentacija o veterinarskom lijeku, u 
skladu s člankom 8. Uredbe (EU) 2019/6 i ovim Zakonom.

(3) Ako zahtjev iz članka 11. stavka 1. ovoga Zakona nije ure-
dan ili je nepotpun, HVI o tome pisanim putem obavješćuje pod-
nositelja zahtjeva i traži da zahtjev ispravi ili dopuni dostavom do-
datnih podataka i/ili dokumenta i/ili dokumentacije odnosno odgo-
varajućeg obrazloženja, u roku koji se određuje prema specifičnosti 
veterinarskog lijeka koji je predmet odobravanja, u skladu s člankom 
6. stavkom 6. Uredbe (EU) 2019/6.

(4) Ako HVI od podnositelja zahtjeva tijekom postupka izdava-
nja odobrenja u slučajevima iz stavka 3. ovoga članka zatraži dostavu 
dodatnih podataka i/ili dokumenta i/ili dokumentacije odnosno od-
govarajućeg obrazloženja, rok iz stavka 2. ovoga članka ne teče od 
dana zaprimanja pisane obavijesti od strane podnositelja zahtjeva do 
dana dostave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva HVI-ju.

(5) Ako podnositelj zahtjeva iz članka 11. stavka 1. ovoga Zako-
na u zadanom roku ne postupi u skladu sa stavkom 4. ovoga članka, 
HVI donosi rješenje o odbijanju zahtjeva.

(6) Prilikom povlačenja zahtjeva u slučaju iz članka 32. Uredbe 
(EU) 2019/6, HVI izdaje rješenje o obustavi postupka.



STRANICA 24 – BROJ 69	 PONEDJELJAK, 29. LIPNJA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

3. dokaz da se poslovni nastan pravne ili fizičke osobe na koju 
se prenosi odobrenje za stavljanje veterinarskog lijeka u promet na-
lazi na području države članice EU-a ili u drugoj državi ugovornici 
EGP-a

4. ovlaštenje pravne ili fizičke osobe na koju se prenosi odobre-
nje kojim ovlašćuje osobu za podnošenje zahtjeva i komunikaciju s 
HVI-jem

5. dokaz da pravna ili fizička osoba na koju se prenosi odobre-
nje ima kvalificiranu osobu odgovornu za farmakovigilanciju

6. prijedlog sažetka opisa svojstava veterinarskog lijeka, upute 
o veterinarskom lijeku i označivanja veterinarskog lijeka s upisanim 
podacima o pravnoj ili fizičkoj osobi na koju se prenosi odobrenje i 
o predstavniku nositelja odobrenja, ako je primjenjivo.

(4) Izjava iz stavka 3. točke 1. ovoga članka mora sadržavati:
1. naziv i broj odobrenja veterinarskog lijeka te ime i adresu 

pravne ili fizičke osobe na koju se prenosi odobrenje
2. naziv i adresu dosadašnjeg nositelja odobrenja te datum pre-

uzimanja prava i obveza pravne ili fizičke osobe na koju se prenosi 
odobrenje.

Izdavanje rješenja za prijenos odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet

Članak 17.
(1) HVI u roku od 30 dana od dana primitka urednog zahtjeva 

o prijenosu odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet iz 
članka 16. ovoga Zakona rješenjem odlučuje o navedenom zahtjevu.

(2) Urednost zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka HVI utvrđuje 
u roku ne duljem od 15 dana od dana primitka zahtjeva, a uredan 
zahtjev podrazumijeva da je HVI utvrdio da su predani svi podaci i 
dokumenti te dokumentacija o veterinarskom lijeku u skladu s član-
kom 8. Uredbe (EU) 2019/6 i ovim Zakonom.

(3) Ako zahtjev iz stavka 1. ovoga članka nije uredan, HVI u 
roku od 15 dana od dana primitka zahtjeva o tome pisanim putem 
obavješćuje podnositelja zahtjeva i traži da zahtjev ispravi ili dopuni 
u roku koji se određuje prema specifičnosti veterinarskog lijeka.

(4) HVI može tijekom postupka izdavanja odobrenja od podno-
sitelja zahtjeva zatražiti pisanim putem dostavu dodatnih podataka 
i/ili dokumenta i/ili dokumentacije odnosno odgovarajućeg obrazlo-
ženja, u određenom roku.

(5) Ako HVI od podnositelja zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka 
tijekom postupka prijenosa odobrenja u slučajevima iz stavaka 3. i 4. 
ovoga članka zatraži dostavu dodatnih podataka i/ili dokumenta i/ili 
dokumentacije odnosno odgovarajućeg obrazloženja, rok iz stavka 1. 
ovoga članka ne teče od dana zaprimanja zahtjeva iz stavka 1. ovoga 
članka, već od dana dostave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva.

(6) Povodom zahtjeva za izdavanje rješenja o prijenosu odobre-
nja za stavljanje u promet veterinarskog lijeka HVI izdaje rješenje 
na novog nositelja odobrenja.

(7) Rješenjem iz stavka 6. ovoga članka ukida se važeće rješenje 
o izdavanju odobrenja za stavljanje u promet veterinarskog lijeka 
prethodnog nositelja odobrenja.

Suspenzija, ukidanje ili izmjena uvjeta odobrenja za 
stavljanje u promet veterinarskog lijeka

Članak 18.
(1) U skladu s člankom 130. stavkom 5. Uredbe 2019/6, HVI 

za rješenja izdana u skladu s člankom 10. stavkom 2. ovoga Zakona 

(2) U slučaju izmjene iz stavka 1. ovoga članka koja ne utječe na 
sažetak opisa svojstava lijeka i/ili uputu o lijeku i/ili na označivanje 
lijeka odnosno uvjete odobrenja za stavljanje u promet, HVI obavje-
šćuje nositelja odobrenja za stavljanje u promet o tome je li izmjena 
odobrena ili odbijena evidentiranjem te informacije u UPD bazi, u 
skladu s člankom 61. stavkom 3. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) U slučaju izmjene iz stavka 1. ovoga članka, koja utječe na 
promjenu sažetka opisa svojstava lijeka i/ili na promjenu upute o 
lijeku i/ili označivanje lijeka odnosno utječe na uvjete odobrenja za 
stavljanje u promet, HVI obavješćuje nositelja odobrenja za stavlja-
nje u promet o tome je li izmjena odobrena ili odbijena evidenti-
ranjem te informacije i prilaganjem sažetka opisa svojstava lijeka i/
ili upute o lijeku i/ili označivanja lijeka u UPD bazi, i izdaje novo 
rješenje o izmjeni u skladu s evidentiranom promjenom.

Prijenos odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet

Članak 15.
(1) Odobrenje za stavljanje veterinarskog lijeka u promet može 

se prenijeti na drugu pravnu ili fizičku osobu koja ispunjava uvjete 
propisane odredbama Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Zahtjev za prijenos odobrenja na drugu pravnu ili fizičku 
osobu podnosi nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka 
u promet u skladu s člankom 13. ovoga Zakona.

(3) Za veterinarski lijek iz stavka 1. ovoga članka odgovoran je 
nositelj odobrenja na kojeg je odobrenje preneseno.

(4) Veterinarski lijek stavljen u promet na temelju prijašnjeg 
odobrenja može nakon prijenosa odobrenja biti u prometu najdulje 
18 mjeseci, ako mu prije ne istekne rok valjanosti.

Podnošenje zahtjeva za prijenos odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet

Članak 16.
(1) Pravna ili fizička osoba iz članka 15. stavka 1. ovoga Zakona 

pokreće postupak prijenosa odobrenja za stavljanje veterinarskog 
lijeka u promet podnošenjem zahtjeva HVI-ju.

(2) Zahtjev za prijenos odobrenja iz stavka 1. ovoga članka 
podnosi se na obrascu koji HVI objavljuje na svojim mrežnim 
stranicama.

(3) Uz zahtjev iz stavka 2. ovoga članka podnositelj zahtjeva 
prilaže:

1. izjavu dosadašnjeg nositelja odobrenja da je suglasan s pri-
jenosom odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet na 
drugu pravnu ili fizičku osobu, kao i s prijenosom svih prava i 
obveza nositelja odobrenja, cjelokupne dokumentacije o veterinar-
skom lijeku na temelju koje je odobrenje izdano zajedno s doku-
mentacijom odobrenom nakon izdavanja odobrenja u postupcima 
izmjene i obnove, kao i s prijenosom svih neriješenih zahtjeva 
podnesenih HVI-ju od strane dosadašnjeg nositelja odobrenja

2. izjavu pravne ili fizičke osobe na koju se prenosi odobrenje 
za stavljanje veterinarskog lijeka u promet da prihvaća prijenos 
odobrenja, sva prava i obveze dosadašnjeg nositelja odobrenja za 
veterinarski lijek, cjelokupnu dokumentaciju na temelju koje je 
odobrenje izdano zajedno s dokumentacijom odobrenom nakon 
davanja odobrenja u postupcima izmjene i obnove, kao i sve neri-
ješene zahtjeve podnesene HVI-ju od strane dosadašnjeg nositelja 
odobrenja
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(9) U slučaju odobravanja izuzeća iz stavka 1. ovoga članka, na 
veterinarski lijek primjenjuju se odredbe članaka 94., 119., 123. i 
134. te poglavlja IV. odjeljka 5. Uredbe 2019/6.

(10) U slučaju odobravanja izuzeća iz stavka 1. ovoga članka, na 
veterinarski lijek primjenjuju se odredbe o prikupljanju i zbrinjava-
nju u skladu s propisima kojima se uređuje gospodarenje otpadom.

(11) Oblik, dimenziju i položaj posebne oznake iz stavka 8. ovo-
ga članka pravilnikom propisuje ministar. 

Postupak izdavanja odobrenja za stavljanje u promet 
veterinarskog lijeka za ograničeno tržište i u iznimnim 

okolnostima
Članak 20.

(1) Podnositelj zahtjeva podnosi HVI-ju zahtjev za izdavanje 
odobrenja za stavljanje u promet veterinarskog lijeka za ograničeno 
tržište i u iznimnim okolnostima, u skladu s člancima 23. do 27. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Obrazac zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka HVI objavljuje 
na svojim mrežnim stranicama.

(3) Povodom zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka HVI rješenjem 
odlučuje o odobrenju za stavljanje u promet veterinarskog lijeka za 
ograničeno tržište i u iznimnim okolnostima.

Označivanje veterinarskog lijeka
Članak 21.

(1) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met odgovoran je da unutarnje i vanjsko pakiranje veterinarskog 
lijeka sadrži podatke navedene u članku 10. stavku 1. i članku 11. 
stavku 1. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Podaci iz stavka 1. ovoga članka moraju biti pisani na hrvat-
skom jeziku, latiničnim pismom, neizbrisivi i u skladu s člankom 10. 
stavkom 2. i člankom 11. stavkom 3. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Uz navođenje podataka na hrvatskom jeziku i latiničnim 
pismom moguće je dodatno navođenje podataka i na drugim jezi-
cima ako je sadržaj navedenih podataka na vanjskom i unutarnjem 
pakiranju lijeka istovjetan sadržaju podataka na hrvatskom jeziku.

(4) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met odgovoran je za istovjetnost podataka iz stavka 3. ovoga članka.

(5) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met, kada dodaje identifikacijski kod na unutarnje pakiranje ve-
terinarskog lijeka u skladu s člankom 10. stavkom 3. Uredbe EU 
2019/6, taj veterinarski lijek može stavljati samo na tržište Republike 
Hrvatske.

(6) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met, kada dodaje identifikacijski kod na vanjsko pakiranje veterinar-
skog lijeka u skladu s člankom 11. stavkom 2. Uredbe EU 2019/6, 
tada se identifikacijski kod koristi kao zamjena za broj odobrenja za 
stavljanje u promet na tržištu Republike Hrvatske.

(7) Osim podataka iz stavka 1. ovoga članka HVI na zahtjev 
može odobriti nositelju odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka 
u promet da na unutarnjem ili vanjskom pakiranju veterinarskog 
lijeka uključi dodatne korisne informacije, u skladu s člankom 13. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(8) Odobrenje iz stavka 7. ovoga članka sastavni je dio rješenja 
o odobrenju za stavljanje veterinarskog lijeka u promet.

suspendira, ukida ili izmjenjuje uvjete odobrenja za stavljanje vete-
rinarskog lijeka u promet u slučajevima propisanim člankom 130. 
stavcima 1., 2. i 3. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) U slučajevima iz stavka 1. ovoga članka HVI donosi rješe-
nje o suspenziji, ukidanju ili izmjeni uvjeta odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet.

(3) Po prestanku razloga za suspenziju iz članka 130. stavaka 1., 
2. i 3. Uredbe (EU) 2019/6 rješenje o suspenziji iz stavka 2. ovoga 
članka ukida se rješenjem.

(4) U slučaju neispunjavanja uvjeta za ukidanje suspenzije iz 
stavka 3. ovoga članka rješenje izdano u skladu s člankom 10. stav-
kom 2. ovoga Zakona se ukida ili izmjenjuje. 

(5) Veterinarski lijek ne smije biti stavljen u promet na područ-
ju Republike Hrvatske ako:

a) je odobrenje za stavljanje u promet suspendirano ili ukinuto 
u skladu sa stavkom 1. ovoga članka

b) su izmijenjeni uvjeti odobrenja, za koje nije ishođeno rješe-
nje o izmjeni uvjeta odobrenja

c) je odobrenje za stavljanje u promet izdano u centraliziranom 
postupku, suspendirano ili ukinuto

d) su izmijenjeni uvjeti odobrenja izdanog u centraliziranom 
postupku, za koje nije ishođeno odobrenje o izmjeni uvjeta odo-
brenja.

Izuzeće od izdavanja odobrenja za stavljanje u promet 
veterinarskog lijeka

Članak 19.
(1) HVI o zahtjevu za izuzeće od izdavanja odobrenja za stav-

ljanje u promet veterinarskog lijeka, podnesenim u skladu s člankom 
5. stavkom 6. Uredbe (EU) 2019/6, odlučuje rješenjem.

(2) Podnositelj zahtjeva za izuzeće od izdavanja odobrenja za 
stavljanje u promet veterinarskog lijeka obvezan je HVI-ju podnijeti 
obrazloženi zahtjev za izuzeće.

(3) Uz zahtjev iz stavka 2. ovoga članka podnositelj zahtjeva 
obvezan je dostaviti podatke o veterinarskom lijeku, u skladu s član-
kom 8. Uredbe (EU) 2019/6.

(4) Preporuku za prihvaćanje ili odbijanje izuzeća iz stavka 1. 
ovoga članka daje Povjerenstvo za veterinarske lijekove i veterinar-
ske medicinske proizvode, koje odlukom osniva ravnatelj HVI-ja, a 
sastoji se od neparnog broja članova i posluje u skladu sa statutom 
HVI-ja.

(5) HVI tijekom postupka razmatranja zahtjeva iz stavka 2. 
ovoga članka može zatražiti dostavu dodatnih podataka i/ili doku-
menta i/ili dokumentacije odnosno odgovarajućeg obrazloženja u 
roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva.

(6) Nakon zaprimanja urednog zahtjeva i dokumentacije iz 
stavaka 2. i 5. ovoga članka HVI rješenjem odlučuje o izuzeću od 
izdavanja odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet u 
roku od 90 dana od dana podnošenja urednog zahtjeva.

(7) HVI upisuje veterinarski lijek, za koji je odobreno izuzeće iz 
stavka 6. ovoga članka, u Upisnik veterinarskih lijekova s izuzećem 
od izdavanja odobrenja za stavljanje u promet veterinarskog lijeka, 
koji je dostupan na mrežnim stranicama HVI-ja.

(8) Veterinarski lijek za koji je odobreno izuzeće iz stavka 6. 
ovoga članka mora biti označen posebnom oznakom.
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Zahtjev i postupak registracije homeopatskog veterinarskog 
lijeka

Članak 27.
(1) Zahtjev za registraciju homeopatskog veterinarskog lijeka 

podnosi se HVI-ju, u skladu s člankom 87. stavkom 1. Uredbe (EU) 
2019/6, na obrascu zahtjeva koji je dostupan na mrežnim stranicama 
HVI-ja.

(2) Postupak registracije iz stavka 1. ovoga članka HVI provodi 
u skladu s člankom 87. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Rješenje o registraciji homeopatskog veterinarskog lijeka, 
na temelju zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka, HVI izdaje na neo-
graničeno vrijeme.

(4) Na registrirani homeopatski veterinarski lijek primjenjuju 
se odredbe članaka 34., 55., 73. do 81., 88. do 94., 96., 97., 99. do 
105., 108., 109., 117., 119. do 127., 129. i 131. do 134. Uredbe (EU) 
2019/6.

(5) U postupku registracije homeopatskog veterinarskog lijeka 
HVI određuje klasifikaciju s obzirom na mjesto izdavanja homeo-
patskog veterinarskog lijeka.

(6) Odredbe ovoga Zakona koje se odnose na postupak ponov-
nog razmatranja, izmjene, suspenzije, ukidanja i prijenosa odobre-
nja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet, na odgovarajući se 
način primjenjuju i na postupak ponovnog razmatranja, izmjene, 
suspenzije, ukidanja i prijenosa rješenja o registraciji homeopatskog 
veterinarskog lijeka.

(7) Nositelj registracije homeopatskog veterinarskog lijeka od-
govoran je da na vanjskom pakiranju homeopatskog veterinarskog 
lijeka budu navedeni sljedeći podaci:

1. tekst »homeopatski veterinarski lijek«
2. znanstveni naziv sirovine ili sirovina, a zatim stupanj razrje-

đenja uz korištenje simbola iz Europske farmakopeje ili u skladu s 
važećim farmakopejama država članica, ako Europska farmakopeja 
ne sadrži te odredbe

3. naziv i adresa nositelja odobrenja za stavljanje homeopatskog 
veterinarskog lijeka u promet

4. rok valjanosti u sljedećem formatu: »mm/gggg«, ispred kojeg 
stoji kratica »Exp.«

5. farmaceutski oblik
6. sadržaj, izražen masom, volumenom ili brojem kontaktnih 

pakirnih jedinica
7. posebne mjere opreza pri skladištenju, ako postoje
8. ciljne životinjske vrste
9. broj serije koji se označava riječju »serija« ili »lot«
10. karencija, čak i ako ima nula dana.
(8) Kontaktno pakiranje homeopatskih veterinarskih lijekova 

iz stavka 7. točke 6. ovoga članka sadrži podatke iz točaka 2., 4., 7. 
i 9. navedenoga stavka.

(9) Podaci iz stavaka 7. i 8. ovoga članka ispisuju se čitljivim 
i razumljivim znakovima ili kraticama ili piktogramima u skladu s 
Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2024/875 оd 21. ožujka 2024. 
o donošenju popisa kratica i piktograma koji su uobičajeni u cijeloj 
Uniji za upotrebu na pakiranjima veterinarskih lijekova za potrebe 
članka 10. stavka 2. i članka 11. stavka 3. Uredbe (EU) 2019/6 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća (SL L, 22. 3. 2024.).

(10) Nositelj registracije homeopatskog veterinarskog lijeka od-
govoran je da uputa o homeopatskom veterinarskom lijeku sadrži 
podatke u skladu s člankom 16. Uredbe (EU) 2019/6.

Uputa o veterinarskom lijeku
Članak 22.

(1) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met odgovoran je da je uputa o veterinarskom lijeku pisana na hr-
vatskom jeziku i latiničnim pismom te da je u skladu s člankom 14. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Uz hrvatski jezik i latinično pismo moguće je korištenje i 
drugih jezika ako je sadržaj navedenih podataka u uputi istovjetan 
sadržaju podataka na hrvatskom jeziku.

(3) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met odgovoran je za istovjetnost podataka iz stavka 2. ovoga članka.

(4) Uputa o veterinarskom lijeku mora biti dostupna uz paki-
ranje u papirnatom obliku te u elektroničkom obliku.

Izuzeće u označivanju i uputi o veterinarskom lijeku
Članak 23.

(1) Za veterinarski lijek koji ima odobrenje za stavljanje u pro-
met koje je izdala Europska komisija ili HVI, u slučajevima kada 
postoje problemi u opskrbi tržišta veterinarskim lijekom, a u svr-
hu očuvanja zdravlja životinja, HVI može nositelju odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet na njegov zahtjev odobriti 
potpuno ili djelomično izuzeće od obveze da označivanje i uputa o 
veterinarskom lijeku moraju biti na hrvatskom jeziku, uz uvjet da 
je tekst na latiničnom pismu.

(2) O zahtjevu za izuzeće iz stavka 1. ovoga članka, dostavlje-
nom uz obrazloženje, HVI odlučuje rješenjem.

Broj odobrenja
Članak 24.

(1) U postupku izdavanja odobrenja za stavljanje veterinarskog 
lijeka u promet HVI dodjeljuje broj odobrenja za pojedini veteri-
narski lijek.

(2) Broj odobrenja iz stavka 1. ovoga članka je jedinstven, ne-
ponovljiv i ostaje nepromjenjiv prilikom svake izmjene i dopune 
odobrenja za pojedini veterinarski lijek.

Potvrde za veterinarske lijekove
Članak 25.

(1) Zahtjev za izdavanje potvrda za veterinarske lijekove iz 
članka 98. stavka 1. točaka a) i b) Uredbe (EU) 2019/6 podnosi se 
HALMED-u na obrascu koji je objavljen na mrežnim stranicama 
HALMED-a.

(2) Zahtjev za izdavanje potvrde za veterinarske lijekove iz član-
ka 98. stavka 1. točke c) Uredbe (EU) 2019/6 podnosi se HVI-ju na 
obrascu koji je objavljen na mrežnim stranicama HVI-ja.

Homeopatski veterinarski lijek
Članak 26.

(1) Homeopatski veterinarski lijek stavlja se u promet na te-
melju rješenja HVI-ja o registraciji, izdanog u skladu s člankom 87. 
Uredbe (EU) 2019/6, ako ispunjava uvjete propisane člankom 86. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Homeopatski veterinarski lijek koji ne ispunjava uvjete 
propisane člankom 86. Uredbe (EU) 2019/6 podliježe postupku 
odobravanja veterinarskog lijeka za stavljanje u promet, u skladu s 
odredbama ovoga Zakona.



PONEDJELJAK, 29. LIPNJA 2026.	 BROJ 69 – STRANICA 27 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

izvođača autogenog cjepiva i upisuje podatke u evidenciju iz članka 
28. stavka 3. ovoga Zakona.

(6) Ako rezultati pregleda iz stavka 4. ovoga članka nisu bili 
zadovoljavajući, zahtjev se odbija rješenjem.

Izmjene upisa i brisanje iz Očevidnika 
proizvođača autogenog cjepiva

Članak 31.
(1) Nositelj upisa u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva za 

svaku izmjenu u dokumentaciji, odnosno podacima i dokumentima 
na temelju kojih je izvršen upis obvezan je podnijeti zahtjev za iz-
mjenu upisa u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva.

(2) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka nositelj upisa u Očevid-
nik proizvođača autogenog cjepiva obvezan je priložiti:

− ispunjeni obrazac prijave za izmjenu upisa u Očevidnik 
proizvođača autogenog cjepiva, dostupan na mrežnim stranicama 
HALMED-a

− dokumentaciju o izmjeni.
(3) Ako HALMED utvrdi da zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 

nije uredan, zaključkom od podnositelja zahtjeva traži da u roku 
koji odredi HALMED zahtjev ispravi, dopuni ili dostavi pisano obra-
zloženje.

(4) HALMED može tijekom postupka izmjene upisa zaključ-
kom od podnositelja zahtjeva zatražiti dodatnu dokumentaciju, 
odnosno podatke ili dokumente, ili odgovarajuće obrazloženje, u 
određenom roku.

(5) HALMED je obvezan odobriti ili odbiti izmjenu upisa u 
roku ne dužem od 30 dana od dana primitka urednog zahtjeva, a 
iznimno ovaj rok može se produžiti na 90 dana od dana primitka 
urednog zahtjeva ako je za odobrenje izmjene potreban pregled.

(6) Ako HALMED od podnositelja zahtjeva traži ispravak ili 
dopunu zahtjeva, rok iz stavka 5. ovoga članka ne teče do dana do-
stave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva niti za vrijeme odobreno 
podnositelju zahtjeva za davanje pisanog obrazloženja.

(7) Ako odobrena izmjena zahtijeva izmjenu rješenja o upisu u 
Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva, HALMED donosi rješenje 
te istim ukida važeće rješenje.

(8) Ako odobrena izmjena ne zahtijeva izmjenu rješenja o upi-
su u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva, HALMED odobrava 
izmjenu pisanom obaviješću.

(9) HALMED donosi rješenje o brisanju iz Očevidnika proizvo-
đača autogenog cjepiva:

− po službenoj dužnosti, u skladu s člankom 123. Uredbe (EU) 
2019/6 ili

− na temelju podnesenog zahtjeva nositelja upisa u Očevidnik 
proizvođača autogenog cjepiva.

Obveze nositelja odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet

Članak 32.
Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet:
− odgovoran je da su podaci iz članaka 21. i 22. ovoga Zakona 

koji se odnose na označivanje veterinarskog lijeka i uputu o veteri-
narskom lijeku u skladu sa sažetkom opisa svojstava veterinarskog 
lijeka iz članka 35. Uredbe (EU) br. 2019/6

− dužan je postupati u skladu s člankom 58. Uredbe (EU) 
2019/6, a u slučaju poduzimanja mjera radi obustave stavljanja ve-

(11) Nositelj registracije homeopatskog veterinarskog lijeka 
odgovoran je da su podaci iz članka 22. ovoga Zakona u skladu sa 
sažetkom opisa svojstava veterinarskog lijeka iz članka 35. Uredbe 
(EU) br. 2019/6.

(12) Odredbe članaka 86., 87. i 88. ovoga Zakona o oglašavanju 
i informiranju o veterinarskim lijekovima na odgovarajući se način 
primjenjuju i na oglašavanje i informiranje homeopatskih veterinar-
skih lijekova.

(13) Odredbe Uredbe (EU) 2019/6 koje se odnose na stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet, proizvodnju, promet, uvoz, kontrolu 
kvalitete, obustavu stavljanja i povlačenje iz prometa te nadzor nad 
veterinarskim lijekovima na odgovarajući se način primjenjuju i na 
homeopatske veterinarske lijekove.

Autogena cjepiva
Članak 28.

(1) Zahtjev za proizvodnju autogenog cjepiva iz članka 2. stavka 
3. Uredbe 2019/6 podnosi se HALMED-u na obrascu zahtjeva koji je 
objavljen na mrežnim stranicama HALMED-a.

(2) HALMED na temelju zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka pro-
vodi postupak iz članaka 29. i 30. ovoga Zakona.

(3) HALMED vodi Očevidnik proizvođača autogenih cjepiva 
koji sadrži podatke iz članka 89. stavka 2. Uredbe (EU) 2019/6, do-
stupan na njegovim mrežnim stranicama.

Zahtjev za upis u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva
Članak 29.

Uz ispunjeni zahtjev iz članka 28. stavka 1. ovoga Zakona, koji 
sadrži podatke iz članka 89. stavka 2. Uredbe 2019/6, podnositelj 
zahtjeva za upis u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva obvezan 
je priložiti i sljedeću dokumentaciju:

− osobne podatke, dokaz o stručnoj osposobljenosti i ugovor o 
radu s kvalificiranom osobom odgovornom za proizvodnju, za kon-
trolu kvalitete i za puštanje serije u promet

− podatke o prostoru i tehničkoj opremi za proizvodnju, kon-
trolu kvalitete i skladištenje autogenog cjepiva

− opis postupka proizvodnje autogenog cjepiva
− dokaz o plaćenim troškovima postupka.

Postupak upisa u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva
Članak 30.

(1) Urednost zahtjeva iz članka 29. ovoga Zakona podrazumije-
va da je HALMED, u roku ne duljem od 30 dana od dana primitka 
zahtjeva, utvrdio da su predani svi podaci i dokumenti, odnosno 
dokumentacija kako je zatraženo tim člankom.

(2) Ako HALMED utvrdi da zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 
nije uredan, zaključkom od podnositelja zahtjeva traži da u roku 
od 30 dana zahtjev ispravi, dopuni ili dostavi pisano obrazloženje.

(3) Ako HALMED od podnositelja zahtjeva traži ispravak ili 
dopunu zahtjeva, rok iz stavka 1. ovoga članka počinje teći od dana 
dostave urednog zahtjeva.

(4) Nakon utvrđivanja urednosti zahtjeva iz stavka 1. ovoga 
članka HALMED provodi pregled na prijavljenom mjestu proizvod-
nje autogenog cjepiva.

(5) Ako su rezultati provedenog pregleda iz stavka 4. ovoga 
članka bili zadovoljavajući, HALMED u roku od 90 dana od dana 
primitka urednog zahtjeva izdaje rješenje o upisu u Očevidnik pro-
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(3) Ako Etičko povjerenstvo iz članka 34. stavka 1. ovoga Za-
kona ne predloži HVI-ju izdavanje odobrenja za kliničko ispitivanje 
veterinarskog lijeka, HVI rješenjem odbija zahtjev iz stavka 1. ovoga 
članka, u skladu s člankom 9. stavkom 3. Uredbe (EU) 2019/6.

(4) Promjene u provođenju odobrenoga kliničkog ispitivanja 
koje je u tijeku podnositelj zahtjeva za provođenje kliničkog ispiti-
vanja obvezan je prijaviti HVI-ju.

(5) O zahtjevu iz stavka 4. ovoga članka HVI odlučuje rješenjem 
na temelju ocjene Etičkog povjerenstva iz članka 34. stavka 1. ovoga 
Zakona.

(6) HVI donosi rješenja o zahtjevima iz stavaka 1. i 4. ovoga 
članka u roku od 30 dana od dana podnošenja urednog zahtjeva, a 
iznimno u roku od 60 dana.

(7) U provedbi inspekcijskog nadzora HVI rješenjem privreme-
no zabranjuje provođenje kliničkog ispitivanja ili ukida odobrenje za 
provođenje kliničkog ispitivanja ako se tijekom kliničkog ispitivanja 
utvrdi prestanak ispunjavanja uvjeta koji su prethodno pozitivno 
ocijenjeni od strane Etičkog povjerenstva iz članka 34. stavka 1. 
ovoga Zakona.

(8) Obrazac zahtjeva za odobrenje kliničkog ispitivanja veteri-
narskog lijeka, za odobrenje promjene u provođenju odobrenoga kli-
ničkog ispitivanja, postupak i uvjete provođenja kliničkog ispitivanja 
te način izvješćivanja o provođenju kliničkog ispitivanja pravilnikom 
propisuje ministar.

3. PROIZVODNJA, UVOZ I IZVOZ VETERINARSKOG 
LIJEKA

Zahtjev za izdavanje odobrenja za proizvodnju 
veterinarskog lijeka

Članak 36.
(1) Zahtjev za izdavanje odobrenja za proizvodnju veteri-

narskog lijeka, u slučajevima iz članka 88. stavka 1. Uredbe (EU) 
2019/6, podnosi se HALMED-u u skladu s člankom 89. stavkom 1. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(2) U skladu s člankom 88. stavkom 2. Uredbe (EU) 2019/6, 
odobrenje za proizvodnju veterinarskog lijeka nije potrebno za pri-
premu, dijeljenje i promjenu vanjskog pakiranja ili izgleda veterinar-
skog lijeka u svrhu izravnog prometa na malo veterinarskog lijeka.

Dokumentacija potrebna uz zahtjev za izdavanje odobrenja 
za proizvodnju veterinarskog lijeka

Članak 37.
(1) Zahtjev za izdavanje odobrenja za proizvodnju veterinar-

skog lijeka iz članka 36. stavka 1. ovoga Zakona podnositelj zahtjeva 
podnosi na obrascu koji HALMED objavljuje na svojim mrežnim 
stranicama.

(2) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnositelj zahtjeva 
obvezan je uz dokumentaciju iz članka 89. stavka 2. Uredbe (EU) 
2019/6 priložiti sljedeće podatke i dokumente:

− osobne podatke, dokaz o stručnoj osposobljenosti i ugovor o 
radu s ključnim osobljem proizvođača, i to: s kvalificiranom osobom 
odgovornom za proizvodnju, kvalificiranom osobom odgovornom 
za kontrolu kvalitete i kvalificiranom osobom odgovornom za pu-
štanje serije u promet

− pisanu izjavu podnositelja zahtjeva kojom potvrđuje da is-
punjava zahtjeve propisane člancima 93. i 97. Uredbe (EU) 2019/6

terinarskog lijeka u promet u skladu sa stavkom 13. navedenoga 
članka, mora bez odgode obavijestiti HVI

− obvezan je elektroničkim putem obavijestiti HVI o prvom 
stavljanju veterinarskog lijeka u promet na područje Republike Hr-
vatske, u roku od 15 dana od dana stavljanja u promet

− radi zaštite interesa EU-a, postupa u skladu s člankom 82. 
Uredbe (EU) 2019/6.

2. KLINIČKO ISPITIVANJE VETERINARSKOG LIJEKA

Opće odredbe
Članak 33.

(1) Postupak kliničkog ispitivanja veterinarskog lijeka provodi 
se u skladu s načelima i smjernicama dobre kliničke prakse iz članka 
9. stavka 4. Uredbe 2019/6, dobre laboratorijske prakse i načelima 
etike u veterinarskoj medicini te uz obvezu zaštite podataka.

(2) Podnositelj zahtjeva za provođenje kliničkog ispitivanja 
veterinarskog lijeka može biti naručitelj ispitivanja ili zastupnik 
naručitelja ispitivanja kada naručitelj ima sjedište izvan Republike 
Hrvatske, pri čemu zastupnik mora imati sjedište na području Re-
publike Hrvatske.

(3) Kliničko ispitivanje veterinarskog lijeka provodi pravna ili 
fizička osoba na temelju ugovora o kliničkom ispitivanju veterinar-
skog lijeka sklopljenog s naručiteljem ispitivanja.

(4) Podnositelj zahtjeva za provođenje kliničkog ispitivanja 
veterinarskog lijeka mora se prije početka ispitivanja osigurati od 
odgovornosti za štetu nastalu tijekom ispitivanja.

(5) Naručitelj kliničkog ispitivanja dužan je prijaviti svaki štetni 
događaj koji nastupi tijekom kliničkog ispitivanja, u skladu s član-
kom 82. ovoga Zakona.

Etičko povjerenstvo za ocjenu provođenja kliničkog ispitivanja 
veterinarskog lijeka

Članak 34.
(1) Ravnatelj HVI-ja, uz prethodnu suglasnost ministra, osniva 

Etičko povjerenstvo za ocjenu provođenja kliničkog ispitivanja ve-
terinarskog lijeka.

(2) Zadaća je Etičkog povjerenstva iz stavka 1. ovoga članka 
ocijeniti jesu li u slučaju kliničkog ispitivanja veterinarskog lijeka 
predvidljivi rizici i patnja manji od predviđene koristi za pokusne 
životinje i za životinje kojima je isti namijenjen.

(3) Etičko povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka sastoji se od 
neparnog broja članova, a za njegove članove imenuju se stručnjaci 
veterinarske, farmaceutske i pravne struke.

(4) Etičko povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka donosi po-
slovnik o radu kojim se uređuje njegovo predsjedanje, način rada 
i donošenje odluka.

Odobrenje, promjene, ukidanje odobrenja te privremena 
zabrana provođenja kliničkog ispitivanja veterinarskog lijeka

Članak 35.
(1) Zahtjev za odobrenje kliničkog ispitivanja veterinarskog li-

jeka podnosi se HVI-ju.
(2) Na temelju pozitivne ocjene Etičkog povjerenstva iz član-

ka 34. stavka 1. ovoga Zakona, HVI rješenjem odobrava kliničko 
ispitivanje veterinarskog lijeka, povodom zahtjeva iz stavka 1. ovog 
članka, u skladu s člankom 9. stavkom 3. Uredbe (EU) 2019/6.
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(3) Ako HALMED utvrdi da zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 
nije uredan, zaključkom od podnositelja zahtjeva traži da u roku 
koji odredi HALMED zahtjev ispravi, dopuni ili dostavi pisano 
obrazloženje.

(4) HALMED može tijekom postupka izmjene odobrenja za-
ključkom od podnositelja zahtjeva zatražiti dodatnu dokumentaci-
ju, odnosno podatke ili dokumente, ili odgovarajuće obrazloženje, 
u određenom roku.

(5) HALMED u roku ne dužem od 30 dana od dana primitka 
urednog zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka rješenjem odlučuje o 
navedenom zahtjevu, a iznimno ovaj rok može se produžiti na 90 
dana od dana primitka urednog zahtjeva ako je za odobrenje iz-
mjene potreban pregled.

(6) Ako HALMED od podnositelja zahtjeva traži ispravak ili 
dopunu zahtjeva, rok iz stavka 5. ovoga članka ne teče do dana do-
stave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva niti za vrijeme odobreno 
podnositelju zahtjeva za davanje pisanog obrazloženja.

(7) Ako odobrena izmjena zahtijeva izmjenu odobrenja za 
proizvodnju, HALMED donosi rješenje te istim ukida važeće rje-
šenje.

(8) Ako odobrena izmjena ne zahtijeva izmjenu u odo-
brenju za proizvodnju, HALMED odobrava izmjenu pisanom 
obaviješću.

Suspenzija ili ukidanje odobrenja za proizvodnju 
veterinarskog lijeka

Članak 40.
(1) HALMED po službenoj dužnosti donosi rješenje o suspen-

ziji ili ukidanju odobrenja za proizvodnju veterinarskog lijeka, u 
skladu s člankom 133. Uredbe (EU) 2019/6, ako se utvrdi da proi-
zvođač ne udovoljava uvjetima utvrđenim Uredbom (EU) 2019/6 i 
ovim Zakonom.

(2) Po prestanku razloga za suspenziju iz članka 133. Uredbe 
(EU) 2019/6 rješenje o suspenziji iz stavka 1. ovoga članka HALMED 
ukida rješenjem.

(3) Na temelju pisanog zahtjeva nositelja odobrenja za proi-
zvodnju HALMED rješenjem ukida odobrenje za proizvodnju ako 
nositelj odobrenja za proizvodnju prestaje s radom.

Obveze nositelja odobrenja za proizvodnju veterinarskog 
lijeka

Članak 41.
(1) Nositelj odobrenja za proizvodnju veterinarskog lijeka obve-

zan je ispunjavati uvjete propisane člankom 93. Uredbe (EU) 2019/6.
(2) Nositelj odobrenja za proizvodnju veterinarskog lijeka obve-

zan je poštivati zahtjeve dobre proizvođačke prakse za veterinarske 
lijekove u skladu s Uredbom Komisije (EU) 2025/2091 i upotre-
bljavati kao ishodišne materijale samo djelatne tvari proizvedene u 
skladu s dobrom proizvođačkom praksom za djelatne tvari u skladu 
s Uredbom Komisije (EU) 2025/2154.

(3) Do dana primjene uredbi iz stavka 2. ovoga članka zahtjeve 
dobre proizvođačke prakse koje moraju primjenjivati proizvođači i 
uvoznici veterinarskih lijekova namijenjenih za stavljanje u promet 
u Republici Hrvatskoj pravilnikom propisuje ministar.

− podatke o prostoru i tehničkoj opremi za proizvodnju, kon-
trolu kvalitete i skladištenje veterinarskih lijekova

− opis postupka ili dijela postupka proizvodnje veterinarskog 
lijeka za koji se odobrenje za proizvodnju traži

− glavni spis o mjestu proizvodnje
− dokaz o plaćenim troškovima postupka.

Postupak izdavanja odobrenja za proizvodnju veterinarskog 
lijeka

Članak 38.
(1) HALMED u roku od 90 dana od dana primitka urednog 

zahtjeva za proizvodnju veterinarskog lijeka iz članka 36. stavka 1. 
ovoga Zakona rješenjem odlučuje o navedenom zahtjevu.

(2) Prije izdavanja odobrenja iz stavka 1. ovoga članka HALMED 
provodi pregled na mjestu proizvodnje.

(3) Uredan zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podrazumijeva 
da je HALMED, u roku ne duljem od 30 dana od dana primitka 
zahtjeva, utvrdio da su predani svi podaci i dokumenti, odnosno 
dokumentacija u skladu s člancima 89. i 90. Uredbe (EU) 2019/6 i 
člankom 37. ovoga Zakona.

(4) Ako HALMED utvrdi da zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 
nije uredan, zaključkom od podnositelja zahtjeva traži da u zadanom 
roku isti ispravi, dopuni ili dostavi pisano obrazloženje.

(5) HALMED može tijekom postupka izdavanja odobrenja za 
proizvodnju zaključkom od podnositelja zahtjeva zatražiti dodatnu 
dokumentaciju, odnosno podatke ili dokumente, ili odgovaraju-
će obrazloženje, u skladu s člankom 90. stavkom 2. Uredbe (EU) 
2019/6, u određenom roku.

(6) Ako HALMED od podnositelja zahtjeva traži ispravak ili 
dopunu zahtjeva, rok iz stavka 1. ovoga članka ne teče do dana do-
stave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva niti za vrijeme odobreno 
podnositelju zahtjeva za davanje pisanog obrazloženja.

(7) Odobrenje iz stavka 1. ovoga članka HALMED izdaje odno-
sno odbija rješenjem.

(8) Ako se utvrdi da podnositelj zahtjeva ne udovoljava uvjeti-
ma propisanim Uredbom (EU) 2019/6 i ovim Zakonom, HALMED 
može izdati uvjetno odobrenje za proizvodnju s rokovima za ukla-
njanje utvrđenih nedostataka, u skladu s člankom 90. stavkom 5. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(9) Ako podnositelj zahtjeva ne ukloni utvrđene nedostatke u 
određenom roku, HALMED ukida uvjetno odobrenje iz stavka 8. 
ovoga članka.

Zahtjev za izmjenu odobrenja za proizvodnju veterinarskog 
lijeka

Članak 39.
(1) Nositelj odobrenja za proizvodnju veterinarskog lijeka za 

svaku izmjenu u dokumentaciji, odnosno podacima i dokumenti-
ma na temelju kojih je odobrenje za proizvodnju izdano, obvezan je 
podnijeti zahtjev za izmjenu odobrenja za proizvodnju HALMED-u, 
u skladu s člankom 92. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka nositelj odobrenja za 
proizvodnju obvezan je priložiti:

− ispunjeni obrazac prijave za izmjenu odobrenja za proizvod-
nju i uvoz dostupan na mrežnim stranicama HALMED-a

− dokumentaciju o izmjeni.
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Proizvodnja veterinarskog lijeka namijenjenog kliničkim 
ispitivanjima

Članak 45.
Odredbe ovoga Zakona koje se odnose na proizvodnju veteri-

narskog lijeka na odgovarajući se način primjenjuju i na proizvodnju 
veterinarskog lijeka namijenjenog kliničkim ispitivanjima, osim ako 
ovim Zakonom nije drukčije propisano.

Baza podataka o proizvodnji i prometu na veliko
Članak 46.

HALMED u skladu s člankom 91. stavkom 3. i člankom 94. 
stavkom 2. Uredbe (EU) 2019/6 unosi podatke u bazu podataka o 
proizvodnji i prometu na veliko.

Uvoznici, proizvođači i distributeri djelatnih tvari
Članak 47.

(1) Uvoznici, proizvođači i distributeri djelatnih tvari koje se 
upotrebljavaju kao ishodišni materijal u veterinarskom lijeku, koji 
imaju poslovni nastan u Republici Hrvatskoj, obvezni su podnijeti 
zahtjev za registraciju djelatnosti HALMED-u u skladu s člankom 
95. stavcima 1. i 3. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) HALMED provodi inspekcijske preglede u skladu s člankom 
95. stavkom 4. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Povodom zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka HALMED pro-
izvođačima djelatnih tvari iz stavka 1. ovoga članka izdaje potvrdu 
o dobroj proizvođačkoj praksi, u skladu s člankom 94. Uredbe (EU) 
2019/6.

Postupak registracije uvoznika, proizvođača i distributera 
djelatnih tvari

Članak 48.
(1) Zahtjev za registraciju uvoznika, proizvođača i distributera 

djelatnih tvari podnosi se HALMED-u, u skladu s člankom 95. stav-
kom 2. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) O zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka HALMED odlučuje u 
rokovima u skladu s člankom 95. stavkom 4. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnositelj zahtjeva pod-
nosi na obrascu koji HALMED objavljuje na svojim mrežnim stra-
nicama i uz njega je obvezan priložiti dokumentaciju koja sadrži 
sljedeće:

– podatke o djelatnim tvarima koje će uvoziti, proizvoditi ili 
distribuirati

– podatke o prostoru i tehničkoj opremi u skladu s djelatno-
stima koje će obavljati

– pisanu izjavu da će uvoziti, proizvoditi i distribuirati djelatne 
tvari u skladu s rješenjem o registraciji

– dokaz o plaćenim troškovima postupka.
(4) Uredan zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podrazumijeva da 

je HALMED utvrdio da su predani svi podaci i dokumenti, odnosno 
dokumentacija iz stavka 3. ovoga članka.

(5) Ako HALMED utvrdi da zahtjev nije uredan, zaključkom 
od podnositelja zahtjeva traži da u zadanom roku zahtjev ispravi, 
dopuni ili dostavi pisano obrazloženje.

Potvrda o dobroj proizvođačkoj praksi
Članak 42.

(1) Povodom zahtjeva za izdavanje potvrde o dobroj proizvo-
đačkoj praksi HALMED izdaje navedenu potvrdu, u skladu s član-
kom 94. stavkom 1. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Zahtjev za izdavanje potvrde iz stavka 1. ovoga članka može 
podnijeti i proizvođač iz treće zemlje putem zastupnika u Republici 
Hrvatskoj.

(3) Potvrda iz stavka 1. ovoga članka izdaje se na temelju is-
punjenih uvjeta dobre proizvođačke prakse utvrđenih u postupku 
davanja proizvodne dozvole ili nakon obavljenog inspekcijskog pre-
gleda inspekcije HALMED-a.

Dokumentacija uz zahtjev za izdavanje potvrde o dobroj 
proizvođačkoj praksi

Članak 43.
Uz zahtjev za izdavanje potvrde iz članka 42. ovoga Zakona 

podnositelj zahtjeva obvezan je HALMED-u dostaviti sljedeće po-
datke i dokumentaciju:

− ispunjeni obrazac prijave za izdavanje potvrde o dobroj proi-
zvođačkoj praksi dostupan na mrežnim stranicama HALMED-a

− presliku rješenja o odobrenju za proizvodnju veterinarskog 
lijeka

− preslike izdanih potvrda o dobroj proizvođačkoj praksi za 
mjesto proizvodnje

− osobne podatke, dokaz o stručnoj osposobljenosti i ugovor o 
radu s ključnim osobljem proizvođača, i to: s kvalificiranom osobom 
odgovornom za proizvodnju, kvalificiranom osobom odgovornom 
za kontrolu kvalitete i kvalificiranom osobom odgovornom za pu-
štanje serije lijeka u promet

− pisanu izjavu podnositelja zahtjeva kojom potvrđuje da is-
punjava zahtjeve propisane člancima 93. i 97. Uredbe (EU) 2019/6

− glavni spis o mjestu proizvodnje
− pisano ovlaštenje kojim se ovlašćuje osoba za komunikaciju 

s HALMED-om
− dokaz o plaćenim troškovima postupka.

Valjanost i ukidanje potvrde o dobroj proizvođačkoj praksi
Članak 44.

(1) Potvrda iz članka 42. ovoga Zakona izdaje se za mjesto 
proizvodnje, za pojedine dijelove proizvodnje, proizvodne postupke 
koji se na tom mjestu provode i farmaceutske oblike koji se na tom 
mjestu proizvode uz navođenje datuma inspekcijskog pregleda, u 
skladu s obrascem iz Skupa postupaka EU-a za inspekcijske preglede 
i razmjenu informacija, koji izdaje Europska komisija.

(2) Potvrdom iz članka 42. ovoga Zakona dokazuje se ispu-
njavanje uvjeta dobre proizvođačke prakse za mjesto proizvodnje 
veterinarskog lijeka u trenutku provođenja inspekcijskog pregleda 
i usklađenost s uvjetima dobre proizvođačke prakse u razdoblju od 
tri godine od dana provođenja inspekcijskog pregleda.

(3) Ako se u provođenju inspekcijskog pregleda utvrdi da no-
sitelj odobrenja za proizvodnju ne obavlja djelatnost u skladu sa 
zahtjevima dobre proizvođačke prakse, HALMED rješenjem ukida 
potvrdu iz članka 42. ovoga Zakona.
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baze podataka o proizvodnji i prometu na veliko u skladu s člankom 
132. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Na temelju pisanog zahtjeva uvoznika, proizvođača i distri-
butera djelatnih tvari HALMED donosi rješenje o ukidanju rješenja 
o registraciji ako uvoznik, proizvođač i distributer prestaju s radom.

4. PROMET VETERINARSKIH LIJEKOVA

4.1. PROMET NA VELIKO VETERINARSKIM LIJEKOVIMA

Podnošenje zahtjeva i postupak izdavanja odobrenja za 
promet na veliko veterinarskim lijekovima

Članak 51.
(1) Promet veterinarskih lijekova na veliko mogu obavljati:
− pravne ili fizičke osobe s poslovnim nastanom u Republici 

Hrvatskoj koje imaju odobrenje za promet na veliko koje je izdao 
HALMED

− pravne osobe ili fizičke s poslovnim nastanom u državi članici 
EU-a ili u drugoj državi ugovornici EGP-a, koje u državi članici ima-
ju odobrenje za promet na veliko te su početak obavljanja djelatnosti 
u Republici Hrvatskoj prijavile HALMED-u

− proizvođači lijekova s poslovnim nastanom u Republici Hr-
vatskoj ili u državi članici EU-a ili u drugoj državi ugovornici EGP-a, 
za one veterinarske lijekove koje proizvode i za koje imaju odobrenje 
za stavljanje u promet u Republici Hrvatskoj.

(2) Prije početka obavljanja djelatnosti prometa na veliko pod-
nositelj zahtjeva za izdavanje odobrenja za promet na veliko obvezan 
je HALMED-u podnijeti zahtjev, u skladu s člankom 100. Uredbe 
(EU) 2019/6.

(3) Nositelj odobrenja za promet na veliko obvezan je za svaku 
lokaciju na kojoj će obavljati promet na veliko u Republici Hrvatskoj 
ishoditi odobrenje za promet veterinarskog lijeka na veliko.

(4) Zahtjev iz stavka 2. ovoga članka podnosi se na obrascu 
koji HALMED objavljuje na svojim mrežnim stranicama i uz njega 
se obvezno prilaže dokumentacija koja sadrži sljedeće:

− podatke o skupinama veterinarskih lijekova koji su predmet 
obavljanja djelatnosti

− osobne podatke, presliku diplome i ugovor o radu s odgovor-
nom osobom za promet na veliko

− dokaz o vlasništvu ili zakupu poslovnog prostora
− opis prostora te tlocrt prostora s naznačenim mjerilom koji 

je izradio ovlašteni projektant
− uporabnu dozvolu
− popis opreme i tehničke podatke o opremi
− opis sustava kvalitete, priručnik o kvaliteti ili drugi odgovara-

jući dokument i popis standardnih operativnih postupaka
− dokaz o plaćenim troškovima postupka.
(5) Podnositelj zahtjeva koji ne posjeduje vlastiti skladišni pro-

stor, umjesto dokumenata i podataka iz stavka 4. podstavaka 5. do 8. 
ovoga članka, obvezan je priložiti ugovor o usluzi zaprimanja, skla-
dištenja i prijevoza s nositeljem odobrenja za promet veterinarskih 
lijekova na veliko kojem je izdano odobrenje HALMED-a.

(6) HALMED može tijekom postupka registracije zaključkom 
od podnositelja zahtjeva zatražiti dodatnu dokumentaciju, odnosno 
podatke ili dokumente, ili odgovarajuće obrazloženje u određenom 
roku.

(7) Ako HALMED od podnositelja zahtjeva traži ispravak ili 
dopunu zahtjeva, rok iz stavka 2. ovoga članka ne teče do dana do-
stave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva, ni za vrijeme odobreno 
podnositelju zahtjeva za davanje pisanog obrazloženja.

(8) Povodom zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka, u postup-
ku registracije uvoznika proizvođača i distributera djelatnih tvari, 
HALMED donosi rješenje o registraciji ili odbijanju registracije.

Postupak izmjene registracije uvoznika, proizvođača i 
distributera djelatnih tvari

Članak 49.
(1) Uvoznik, proizvođač i distributer djelatnih tvari obvezni su 

jednom godišnje prijaviti HALMED-u sve promjene u dokumenta-
ciji, odnosno podacima i dokumentima na temelju kojih je rješenje 
o registraciji izdano i podnijeti zahtjev za odobrenje izmjene regi-
stracije.

(2) Uvoznik, proizvođač i distributer djelatnih tvari za sve pro-
mjene koje mogu utjecati na kvalitetu ili sigurnost djelatne tvari 
obvezni su bez odgode podnijeti zahtjev za odobrenje izmjene/iz-
mjena HALMED-u.

(3) U slučajevima iz stavaka 1. i 2. ovoga članka uvoznik, pro-
izvođač i distributer djelatnih tvari obvezni su dostaviti zahtjev koji 
uključuje:

– ispunjeni obrazac za registraciju uvoznika, proizvođa-
ča i distributera djelatnih tvari objavljen na mrežnim stranicama 
HALMED-a

– podatke i dokumente, odnosno dokumentaciju ovisno o vrsti 
promjene

– dokaz o plaćenim troškovima postupka.
(4) U postupku odobrenja izmjene rješenja o registraciji uvozni-

ka, proizvođača i distributera djelatnih tvari primjenjuju se odredbe 
članka 48. stavaka 4. do 8. ovoga Zakona u postupku registracije 
uvoznika proizvođača i distributera djelatnih tvari koje se odnose 
na urednost zahtjeva i zaključak.

(5) HALMED izdaje ili odbija izdati odobrenje promjene/pro-
mjena registracije u roku od 30 dana od dana primitka urednog 
zahtjeva, a iznimno ovaj rok može se produžiti na 60 dana od pro-
vedenog inspekcijskog pregleda ako je za odobrenje promjene po-
treban inspekcijski pregled.

(6) Ako odobrena promjena zahtijeva izmjenu rješenja o regi-
straciji uvoznika, proizvođača i distributera djelatnih tvari, HALMED 
donosi rješenje te ukida važeće rješenje.

(7) Ako odobrena promjena ne zahtijeva izmjenu podataka u 
rješenju o registraciji uvoznika, proizvođača i distributera djelatnih 
tvari, HALMED odobrava izmjenu pisanom obaviješću.

Brisanje uvoznika, proizvođača i distributera djelatnih tvari
Članak 50.

(1) HALMED po službenoj dužnosti donosi rješenje o ukidanju 
rješenja o registraciji uvoznika, proizvođača i distributera djelatnih 
tvari ako utvrdi da proizvođač ne udovoljava uvjetima propisanim 
člancima 93. i 95. Uredbe (EU) 2019/6 i ovim Zakonom.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka HALMED privremeno 
ili trajno briše uvoznike, proizvođače i distributere djelatnih tvari iz 
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odobrenja za promet na veliko ili nakon obavljenog inspekcijskog 
pregleda inspekcije HALMED-a, u roku od 90 dana od dana inspek-
cijskog pregleda i na zahtjev nositelja odobrenja za promet na veliko.

(2) Potvrda iz stavka 1. ovoga članka izdaje se na obrascu na 
hrvatskom i engleskom jeziku, u skladu s obrascem propisanim 
Skupom postupaka EU-a za inspekcijske preglede i razmjenu infor-
macija.

(3) Rok važenja potvrde iz stavka 1. ovoga članka je najdulje pet 
godina od dana provođenja inspekcijskog pregleda, a nakon nalaza 
provedenog inspekcijskog pregleda rok važenja potvrde može biti i 
skraćen.

(4) Ako se u provođenju inspekcijskog pregleda utvrdi da no-
sitelj odobrenja za promet na veliko ne ispunjava zahtjeve dobre 
distribucijske prakse, HALMED rješenjem ukida potvrdu iz stavka 
1. ovoga članka.

Postupak upisa u Evidenciju pravnih ili fizičkih osoba 
koje obavljaju promet na veliko veterinarskim lijekovima s 

poslovnim nastanom izvan Republike Hrvatske
Članak 55.

(1) Pravne ili fizičke osobe s poslovnim nastanom izvan Re-
publike Hrvatske, koje u državi članici EU-a ili u drugoj državi 
ugovornici EGP-a imaju odobrenje za obavljanje prometa na veliko 
veterinarskim lijekovima te koje ispunjavaju uvjete za obavljanje dje-
latnosti prometa na veliko veterinarskim lijekovima u državi članici 
EU-a ili u drugoj državi ugovornici EGP-a u kojoj imaju poslovni 
nastan, obvezne su o početku obavljanja djelatnosti na području 
Republike Hrvatske obavijestiti HALMED.

(2) Pravna ili fizička osoba koja obavlja djelatnost iz stavka 1. 
ovoga članka obvezna je u roku od 15 dana od dana početka obavlja-
nja djelatnosti na području Republike Hrvatske dostaviti HALMED-u 
sljedeće dokumente i podatke:

− ispunjen obrazac prijave koji sadrži podatke za kontakt te 
opis djelatnosti koju namjerava obavljati na području Republike 
Hrvatske

– presliku važećeg odobrenja za promet na veliko
– kontakt odgovorne osobe za promet veterinarskim lijekovima 

na veliko, dostupne 24 sata i zadužene za povlačenje veterinarskog 
lijeka iz prometa i obustavu stavljanja veterinarskog lijeka u promet

– dokaz o plaćenim troškovima postupka.
(3) Povodom uredne obavijesti iz stavka 1. ovoga članka 

HALMED u roku od 30 dana od dana njezina zaprimanja upisuje 
pravnu ili fizičku osobu iz stavka 1. ovoga članka u Evidenciju prav-
nih ili fizičkih osoba koje obavljaju promet na veliko veterinarskim 
lijekovima s poslovnim nastanom izvan Republike Hrvatske.

(4) HALMED osim dokumenata i podataka iz stavka 2. ovoga 
članka može zatražiti i dodatnu dokumentaciju u svrhu obrazlože-
nja obavljanja planirane djelatnosti, s određenim rokom za njezinu 
dostavu od 30 dana.

Zahtjev za izmjenu odobrenja za promet na veliko 
veterinarskim lijekovima

Članak 56.
(1) Nositelj odobrenja za promet na veliko obvezan je, za svaku 

promjenu u uvjetima odnosno podacima i dokumentima na temelju 
kojih je odobrenje za promet na veliko izdano, podnijeti HALMED-u 
zahtjev za odobrenje izmjene odobrenja za promet na veliko.

Odgovorna osoba za promet na veliko veterinarskim 
lijekovima i obveze nositelja odobrenja za promet na veliko

Članak 52.
(1) Nositelj odobrenja za promet na veliko obvezan je imati na 

raspolaganju najmanje jednu odgovornu osobu za promet na veliko, 
u skladu s člankom 101. stavkom 3. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Odgovorna osoba iz stavka 1. ovoga članka za promet na ve-
liko je osoba sa završenim odgovarajućim sveučilišnim prijediplom-
skim studijem i sveučilišnim diplomskim studijem ili sveučilišnim 
integriranim prijediplomskim i diplomskim studijem iz područja: 
veterina, farmacija, medicina, kemija, farmaceutska kemija i tehno-
logija ili biologija.

(3) Odgovorna osoba iz stavka 1. ovoga članka mora imati naj-
manje dvije godine radnog iskustva na odgovarajućim poslovima.

(4) Nositelj odobrenja za promet na veliko obvezan je u svom 
poslovanju osigurati provedbu odredbi članka 101. stavaka 5. i 7. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(5) U svrhu provedbe članka 101. stavka 6. Uredbe (EU) 2019/6, 
nositelj odobrenja za promet na veliko informaciju o sumnji ili po-
tvrdi na krivotvoreni veterinarski lijek bez odgode dostavlja HVI-ju 
i po potrebi nositelju odobrenja za stavljanje u promet veterinarskog 
lijeka.

(6) Nositelj odobrenja za promet na veliko obvezan je provoditi 
odredbe iz članka 101. stavka 8. Uredbe (EU) 2019/6 i dati na ras-
polaganje tražene evidencije inspekciji HALMED-a.

Postupak izdavanja odobrenja za promet na veliko 
veterinarskim lijekovima

Članak 53.
(1) Povodom urednog zahtjeva iz članka 51. stavka 2. ovoga Za-

kona HALMED izdaje odobrenje za promet na veliko veterinarskim 
lijekovima, u roku od 90 dana od dana njegova primitka.

(2) Ako HALMED utvrdi da zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 
nije uredan, odnosno da uz zahtjev nisu podneseni propisani podaci 
i dokumenti, zaključkom od podnositelja zahtjeva traži da u roku 
koji odredi HALMED zahtjev ispravi ili dopuni.

(3) HALMED može tijekom postupka izdavanja odobrenja iz 
stavka 1. ovoga članka zaključkom od podnositelja zahtjeva zatražiti 
dodatnu dokumentaciju, odnosno podatke ili dokumente, ili odgo-
varajuće obrazloženje, u određenom roku.

(4) Ako HALMED od podnositelja zahtjeva traži ispravak ili 
dopunu zahtjeva, rok iz stavka 1. ovoga članka ne teče do dana do-
stave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva, ni za vrijeme odobreno 
podnositelju zahtjeva za davanje pisanog obrazloženja.

(5) U postupku izdavanja odobrenja za promet na veliko is-
punjavanje uvjeta dobre distribucijske prakse utvrđuje inspekcija 
HALMED-a.

(6) HALMED rješenjem odlučuje o zahtjevu za odobrenje za 
promet na veliko veterinarskim lijekom iz stavka 1. ovoga članka.

(7) Odredbe stavaka 2., 3. i 4. ovoga članka odgovarajuće se 
primjenjuju i u postupcima izmjene odobrenja za promet na veliko 
te u postupcima ukidanja odobrenja za promet na veliko.

Potvrda o provođenju dobre distribucijske prakse u prometu 
na veliko veterinarskih lijekova

Članak 54.
(1) Potvrda o provođenju dobre distribucijske prakse u prometu 

veterinarskih lijekova na veliko izdaje se na temelju ispunjavanja 
uvjeta dobre distribucijske prakse utvrđenih u postupku izdavanja 
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(2) HVI je obvezan putem elektroničke pošte:
a) po zaprimanju obavijesti o privremenom ili trajnom prekidu 

stavljanja veterinarskog lijeka u promet iz stavka 1. točke a) ovoga 
članka bez odgode istu proslijediti Ministarstvu

b) proslijediti objedinjene podatke o opsegu prodaje iz stavka 
1. točke b) ovoga članka Ministarstvu i HALMED-u, najkasnije do 
30. travnja tekuće godine.

Paralelni promet veterinarskog lijeka
Članak 59.

(1) U skladu s člankom 102. Uredbe (EU) 2019/6 paralelni 
promet veterinarskim lijekom može obavljati nositelj odobrenja za 
promet na veliko koji ima ili sjedište u Republici Hrvatskoj, u dr-
žavi članici EU-a ili u drugoj državi ugovornici EGP-a, s poslovnim 
nastanom u Republici Hrvatskoj, na temelju rješenja za paralelni 
promet koje izdaje HVI.

(2) Zahtjev za paralelni promet veterinarskog lijeka podnositelj 
zahtjeva obvezan je dostaviti HVI-ju, s izjavama iz članka 102. stav-
ka 6. točaka (a) i (c) Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Obrazac zahtjeva iz stavka 2. ovoga članka, s popisom traže-
ne dokumentacije koja je navedena u Vodiču dobre prakse za para-
lelni promet veterinarskog lijeka Agencije, HVI objavljuje na svojim 
mrežnim stranicama.

(4) HVI u roku od 60 dana od dana primitka urednog zahtjeva 
za odobrenje paralelnog prometa veterinarskim lijekom iz stavka 2. 
ovoga članka o zahtjevu odlučuje rješenjem.

(5) U skladu s člankom 102. stavcima 4. i 7. Uredbe (EU) 
2019/6, HVI na svojim mrežnim stranicama objavljuje popis veteri-
narskih lijekova u paralelnom prometu u Republici Hrvatskoj.

(6) Nositelj odobrenja za paralelni promet veterinarskog lijeka 
obvezan je pisanim putem izvijestiti HVI o svim izmjenama koje se 
odnose na dokumentaciju i podatke na temelju kojih je odobrenje 
izdano.

(7) HVI rješenjem ukida odobrenje iz stavka 4. ovoga članka 
ako nositelj odobrenja za paralelni promet veterinarskog lijeka više 
ne ispunjava uvjete na temelju kojih je odobrenje izdano.

Interventni unos veterinarskog lijeka
Članak 60.

(1) Prije interventnog unosa veterinarskog lijeka nositelj odo-
brenja za promet na veliko ili nositelj odobrenja za proizvodnju 
veterinarskog lijeka obvezan je Ministarstvu podnijeti zahtjev za 
izdavanje odobrenja za interventni unos i stavljanje u promet te 
opremanje veterinarskog lijeka.

(2) Povodom zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo na 
temelju članka 116. Uredbe (EU) 2019/6 rješenjem odobrava inter-
ventni unos, stavljanje u promet te opremanje veterinarskog lijeka 
nositelju odobrenja za promet na veliko ili nositelju odobrenja za 
proizvodnju veterinarskog lijeka.

(3) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka, koji se objavljuje na 
mrežnim stranicama Ministarstva, prilaže se sljedeća dokumenta-
cija:

– preslika sažetka opisa svojstava proizvoda, označivanja i upu-
te o veterinarskom lijeku, odobrene u državi članici EU-a ili u drugoj 
državi ugovornici EGP-a iz koje se veterinarski lijek unosi

– tekst upute o veterinarskom lijeku na hrvatskom jeziku

(2) Nositelj odobrenja za promet na veliko podnosi zahtjev iz 
stavka 1. ovoga članka na obrascu koji HALMED objavljuje na svo-
jim mrežnim stranicama i uz to prilaže dokumentaciju o izmjeni.

(3) Ako HALMED utvrdi da zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 
nije uredan, zaključkom od podnositelja zahtjeva traži da u odre-
đenom roku zahtjev ispravi, dopuni ili dostavi pisano obrazloženje.

(4) HALMED može tijekom postupka odobrenja izmjene za-
ključkom od podnositelja zahtjeva zatražiti dodatnu dokumentaci-
ju, odnosno podatke ili dokumente, ili odgovarajuće obrazloženje, 
u određenom roku.

(5) Povodom zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka HALMED je 
obvezan odobriti ili odbiti odobrenje izmjene u roku ne dužem od 
30 dana od dana primitka urednog zahtjeva, koji se iznimno može 
produžiti na 90 dana od dana primitka urednog zahtjeva, ako je za 
odobrenje izmjene potreban pregled.

(6) Ako HALMED od podnositelja zahtjeva traži ispravak ili 
dopunu zahtjeva, rok iz stavka 5. ovoga članka ne teče do dana do-
stave ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva niti za vrijeme odobreno 
podnositelju zahtjeva za davanje pisanog obrazloženja.

(7) Ako odobrena izmjena odobrenja iz stavka 1. ovoga članka 
zahtijeva izmjenu rješenja o davanju odobrenja za promet na veliko, 
HALMED donosi rješenje te ukida važeće rješenje.

(8) Ako odobrena izmjena ne zahtijeva izmjenu podataka u 
odobrenju, HALMED odobrava izmjenu pisanom obaviješću.

Suspenzija ili ukidanje odobrenja za promet na veliko 
veterinarskim lijekovima

Članak 57.
(1) HALMED po službenoj dužnosti donosi rješenje o suspenziji 

ili ukidanju odobrenja za promet na veliko veterinarskim lijekovima 
ako utvrdi da nositelj odobrenja ne udovoljava uvjetima utvrđenim 
Uredbom (EU) 2019/6 i ovim Zakonom.

(2) Po prestanku razloga za suspenziju iz stavka 1. ovoga članka 
HALMED rješenjem ukida rješenje o suspenziji.

(3) Na temelju pisanog zahtjeva nositelja odobrenja za promet 
na veliko HALMED rješenjem ukida odobrenje za promet na veliko 
ako nositelj odobrenja prestaje s radom.

Podaci o stavljanju veterinarskog lijeka u promet na veliko
Članak 58.

(1) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met na veliko obvezan je:

a) obavijestiti elektroničkim putem HVI o privremenom ili traj-
nom prekidu stavljanja veterinarskog lijeka u promet na veliko, naj-
manje dva mjeseca prije prekida, osim u slučaju hitnog povlačenja 
ili u slučaju više sile, o čemu obavješćuje HVI odmah

b) dostaviti HVI-ju podatke o opsegu prodaje za tekuću godinu 
najkasnije do 28. veljače sljedeće godine

c) upisivati podatke o roku valjanosti i serijskom broju veteri-
narskog lijeka (LOT) u Nacionalnu elektroničku bazu podataka iz 
članka 78. ovoga Zakona prije stavljanja u promet

d) zatražiti od Ministarstva dodjelu pristupnih podataka za 
Nacionalnu elektroničku bazu podataka iz članka 78. ovoga Zakona 
radi obveze unosa podataka iz točke c) ovoga stavka.
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narskim lijekom za uvoz imunološkog veterinarskog lijeka odobre-
nog u trećoj zemlji i njegovu primjenu na životinjama Ministarstvo 
odlučuje rješenjem.

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka nositelj odobrenja za 
promet na veliko veterinarskim lijekom podnosi prema uputi i na 
obrascu zahtjeva objavljenim na mrežnim stranicama Ministarstva.

(3) Uz zahtjev iz stavka 2. ovoga članka prilaže se sljedeća do-
kumentacija:

– preslika sažetka opisa svojstava i upute o imunološkom ve-
terinarskom lijeku odobrenom u trećoj zemlji iz koje se imunološki 
veterinarski lijek uvozi

– tekst upute o imunološkom veterinarskom lijeku na hrvat-
skom jeziku

– certifikat o kontroli kvalitete odnosne proizvodne serije koji 
je potpisala kvalificirana osoba odgovorna za proizvodnju i puštanje 
serije u promet

– certifikat proizvođača o dobroj proizvođačkoj praksi
– OCABR certifikat za imunološki veterinarski lijek
– stručno mišljenje Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u Zagre-

bu, HVI-ja ili neke druge relevantne znanstvene institucije o nužno-
sti imunološkog veterinarskog lijeka za koji se traži uvoz

– dodatna dokumentacija, na zahtjev Ministarstva.
(4) U skladu s člankom 110. stavkom 4. Uredbe (EU) 2019/6, 

Ministarstvo o odobrenju iz stavka 1. ovoga članka obavještava Eu-
ropsku komisiju i HVI.

(5) Na imunološki veterinarski lijek iz stavka 1. ovoga članka 
nositelji odobrenja i HVI primjenjuju farmakovigilancijske mjere, u 
skladu s člancima 81. do 84. ovoga Zakona.

(6) Podnositelj zahtjeva za uvoz imunološkog veterinarskog li-
jeka dužan je obavijestiti krajnjeg korisnika o obvezi prijavljivanja 
sumnje na štetan događaj imunološkog veterinarskog lijeka iz stavka 
1. ovoga članka, a obveza prijavljivanja sumnje na štetan događaj 
uzrokovan istim i postupanje HVI-ja provodi se u skladu s člankom 
82. ovoga Zakona.

(7) Ministarstvo za potrebe sprječavanja, suzbijanja i kontrole 
bolesti životinja od interesa za Republiku Hrvatsku može pokrenuti 
postupak uvoza imunološkog veterinarskog lijeka koji se provodi u 
skladu s propisom o javnoj nabavi i u skladu s odredbama ovoga 
članka.

4.2. PROMET NA MALO VETERINARSKIM LIJEKOM I 
VETERINARSKIM MEDICINSKIM PROIZVODOM

Promet na malo u veterinarskoj ljekarni
Članak 63.

(1) Ministarstvo izdaje odobrenje za promet na malo veterinar-
skim lijekom i veterinarskim medicinskim proizvodom, u skladu s 
člankom 64. ovoga Zakona.

(2) Promet na malo iz stavka 1. ovoga članka obavlja se u ve-
terinarskoj ljekarni.

(3) Veterinarska ljekarna osniva se radi prodaje veterinarskih 
lijekova i veterinarskih medicinskih proizvoda na malo u skladu s 
odredbama ovoga Zakona i Zakona o veterinarstvu.

(4) Prodaja veterinarskih lijekova iz stavka 3. ovoga članka ne 
uključuje sredstva za eutanaziju i antimikrobne veterinarske lijekove 
za parenteralnu primjenu koje veterinarske organizacije, veterinar-
ske prakse i veterinarske službe, koje obavljaju djelatnost zdravstve-
ne zaštite životinja, mogu nabavljati samo od nositelja odobrenja 

– certifikat o kontroli kvalitete odnosne proizvodne serije, koji 
je potpisala kvalificirana osoba odgovorna za proizvodnju i puštanje 
serije u promet

– certifikat proizvođača o dobroj proizvođačkoj praksi
– OCABR certifikat za imunološki veterinarski lijek
– stručno mišljenje Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u Zagre-

bu, HVI-ja ili neke druge relevantne znanstvene institucije o nužno-
sti veterinarskog lijeka za koji se traži unos

– po potrebi, dodatna dokumentacija na zahtjev Ministarstva.
(4) Ako nisu ispunjeni svi uvjeti iz stavka 3. ovoga članka, Mi-

nistarstvo rješenjem odbija interventni unos veterinarskog lijeka.
(5) Nakon interventnog unosa veterinarskog lijeka koji sadr-

ži droge i psihotropne tvari te tvari iz kojih se mogu dobiti droge, 
primjenjuju se i odredbe posebnog zakona o suzbijanju zlouporabe 
droga.

(6) Na veterinarski lijek iz ovoga članka nositelji odobrenja i 
HVI primjenjuju farmakovigilancijske mjere u skladu s odjeljkom 
5. ovoga poglavlja.

(7) Ministarstvo za potrebe sprječavanja, suzbijanja i kontrole 
bolesti životinja od interesa za Republiku Hrvatsku može pokrenuti 
postupak interventnog unosa veterinarskog lijeka koji se provodi u 
skladu s propisom o javnoj nabavi i u skladu s odredbama ovoga 
članka.

(8) Sredstva za troškove javne nabave iz stavka 7. ovoga članka 
osigurana su u državnom proračunu Republike Hrvatske na razdjelu 
060 Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva.

Iznimke za interventni unos veterinarskog lijeka
Članak 61.

(1) Iznimno od članka 60. ovoga Zakona, centralna ljekarna 
Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu može izravno od Mi-
nistarstva zatražiti interventni unos veterinarskog lijeka za koji nije 
izdano odobrenje za stavljanje u promet u Republici Hrvatskoj u 
sljedećim slučajevima:

– za nužne slučajeve pojedinačnog liječenja veterinarskim li-
jekom koji je propisao doktor veterinarske medicine koji provodi 
liječenje u veterinarskoj bolnici i klinici Veterinarskog fakulteta Sve-
učilišta u Zagrebu

– za neklinička ispitivanja veterinarskog lijeka i druga istraživa-
nja koja provodi Veterinarski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

– za klinička ispitivanja veterinarskog lijeka koja provodi Vete-
rinarski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, nakon prethodno ishođenog 
rješenja iz članka 35. stavka 2. ovoga Zakona.

(2) O zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka, u svrhu znanstveno-
nastavne i stručne djelatnosti iz područja veterinarske medicine, 
Ministarstvo odlučuje rješenjem.

(3) Veterinarski lijek koji je odobren za stavljanje u promet u 
skladu sa stavkom 2. ovoga članka smije se primijeniti samo u susta-
vu centralne ljekarne Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 
te ne smije biti predmet daljnje prodaje drugim pravnim ili fizičkim 
osobama.

Hitne mjere
Članak 62.

(1) U slučajevima iz članka 110. stavaka 2. i 3. Uredbe (EU) 
2019/6, o zahtjevu nositelja odobrenja za promet na veliko veteri-
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(6) Obrazac zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo 
objavljuje na svojim mrežnim stranicama.

(7) Upisnik iz stavka 4. ovoga članka javno je dostupan na 
mrežnim stranicama Ministarstva.

(8) Nositelj odobrenja za promet veterinarskim lijekovima na 
malo koji posjeduje rješenje iz stavka 4. ovoga članka obvezan je 
obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni koja se odnosi na vete-
rinarsku ljekarnu, nastaloj nakon odobravanja, te podnijeti zahtjev 
za promjenu na obrascu koji se objavljuje na mrežnim stranicama 
Ministarstva, u roku od 15 dana od nastale promjene.

(9) Ministarstvo na zahtjev iz stavka 8. ovoga članka donosi 
rješenje o promjeni.

Verifikacija i rok obavljanja prvog 
inspekcijskog pregleda i kontrole

Članak 65.
(1) Veterinarski inspektor obavlja prvi inspekcijski pregled i 

kontrolu veterinarske ljekarne u roku od tri mjeseca od dana izda-
vanja rješenja o upisu u Upisnik veterinarskih ljekarni iz članka 64. 
stavka 4. ovoga Zakona.

(2) Veterinarski inspektor zapisnik o izvršenom prvom inspek-
cijskom pregledu i kontroli iz stavka 1. ovoga članka dostavlja Mi-
nistarstvu.

(3) Na temelju zapisnika iz stavka 2. ovoga članka Ministarstvo 
unosi podatak o verifikaciji u Upisnik veterinarskih ljekarni iz član-
ka 64. stavka 4. ovoga Zakona.

Uvjeti za veterinarske ljekarne
Članak 66.

(1) Veterinarska ljekarna mora odgovarati propisima kojima se 
uređuje područje gradnje objekata i područje zaštite na radu.

(2) Veterinarska ljekarna mora imati sljedeće:
– prostor za izdavanje veterinarskih lijekova i veterinarskih 

medicinskih proizvoda
– prostor ili prostoriju za skladištenje veterinarskih lijekova, 

veterinarskih medicinskih proizvoda s dostupnim prilazom za pri-
jam robe

– prostor ili prostoriju za odgovornu osobu za provođenje su-
stava osiguranja kvalitete

– prostor za skladištenje lako zapaljivih tvari ili odgovarajući 
ormar

– garderobni prostor za djelatnike
– dostupan sanitarni čvor za djelatnike.
(3) Veterinarske ljekarne koje su u sastavu druge djelatnosti 

istog subjekta mogu koristiti zajednički garderobni prostor i sani-
tarni čvor za djelatnike.

(4) Veterinarska ljekarna koja planira izrađivati magistralne 
pripravke za uporabu u veterinarstvu uz prostor i prostorije iz stavka 
2. ovoga članka u sastavu veterinarske ljekarne mora imati laborato-
rij odvojen od ostatka ljekarne vratima.

(5) Veterinarska ljekarna mora imati opremu koja omogućava 
skladištenje veterinarskih lijekova i veterinarskih medicinskih proi-
zvoda u skladu s uputama proizvođača, izrađenu od materijala koji 
se lako čisti, pere i dezinficira, a koja uključuje prodajni pult, police, 

za promet na veliko, a primjenjivati ih može doktor veterinarske 
medicine ili veterinarski tehničar pod nadzorom doktora veterinar-
ske medicine.

(5) Promet na malo iz stavka 3. ovoga članka ne uključuje po-
stupak liječenja i primjenu veterinarskog lijeka koji se provodi od 
strane veterinarske organizacije, veterinarske prakse ili veterinarske 
službe kao ni sam postupak nastavljanja terapije i završetak terapije 
životinja po preporuci doktora veterinarske medicine, uključujući 
tretiranja antiparaziticima od strane držatelja ili vlasnika životinja 
koji nisu za parenteralnu primjenu.

(6) Veterinarska ljekarna nabavlja veterinarske lijekove u skla-
du s člankom 103. stavkom 2. Uredbe (EU) 2019/6.

(7) U svrhu izrade galenskih i magistralnih pripravaka za vete-
rinarsku upotrebu, ljekarne i galenski laboratoriji iz posebnog pro-
pisa o ljekarništvu mogu od nositelja odobrenja za promet na veliko 
veterinarskim lijekom naručivati veterinarske lijekove.

(8) Pravila za promet na malo veterinarskim lijekovima i sljedi-
vost veterinarskih lijekova pravilnikom propisuje ministar.

Postupak izdavanja odobrenja za promet na malo 
veterinarskim lijekom i veterinarskim medicinskim 

proizvodom
Članak 64.

(1) Zahtjev za odobrenje prometa na malo veterinarskim li-
jekom i veterinarskim medicinskim proizvodom u veterinarskoj 
ljekarni, za svaku pojedinu lokaciju, podnosi se Ministarstvu prije 
započinjanja obavljanja djelatnosti.

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati:
– naziv i osobni identifikacijski broj (OIB) pravne ili fizičke 

osobe koja ima registriranu djelatnost prometa veterinarskim lije-
kovima na malo te je upisana u odgovarajući registar

– naziv i adresu veterinarske ljekarne
– vrstu djelatnosti veterinarske ljekarne u odnosu na veterinar-

ski lijek koji se izdaje bez recepta, na recept te promet na daljinu.
(3) Uz zahtjev iz stavka 2. ovoga članka prilaže se sljedeća do-

kumentacija:
a) o odgovornoj osobi za provođenje sustava osiguranja kvali-

tete u veterinarskoj ljekarni:
1. odluka o imenovanju
2. OIB odgovorne osobe
3. preslika diplome o završenom sveučilišnom integriranom 

prijediplomskom i diplomskom studiju veterinarske medicine i va-
žeće licencije Hrvatske veterinarske komore

4. potvrda o radnopravnom statusu osiguranika iz koje je vid-
ljivo zapošljavanje na puno radno vrijeme, izdana od Hrvatskog za-
voda za mirovinsko osiguranje

5. za strane državljane, dokaz o jezičnoj kompetenciji hrvatskog 
jezika razine B2 (strani državljani) sukladno zajedničkom europ-
skom referentnom okviru za jezike (ZEROJ)

b) o ispunjavanju propisanih uvjeta u veterinarskoj ljekarni, u 
skladu s člankom 66. ovoga Zakona.

(4) O zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo odlučuje 
rješenjem, a u slučaju njegova odobrenja veterinarsku ljekarnu upi-
suje u Upisnik veterinarskih ljekarni, uz navođenje vrste djelatnosti 
iz stavka 2. podstavka 3. ovoga članka.

(5) Veterinarska ljekarna smije obavljati djelatnost prometa na 
malo u skladu s rješenjem iz stavka 4. ovoga članka.
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(4) Veterinarska ljekarna koja prodaje samo veterinarske lije-
kove bez recepta mora imati na puno radno vrijeme zaposlenog:

– doktora veterinarske medicine ili
– veterinarskog tehničara, ako odnosni nositelj odobrenja za 

promet na malo veterinarskim lijekom ima na puno radno vrijeme 
zaposlenog doktora veterinarske medicine, kao odgovornu osobu za 
provođenje sustava osiguranje kvalitete u najviše četiri veterinarske 
ljekarne.

(5) Ako veterinarska ljekarna proizvodi magistralne pripravke 
za uporabu u veterinarstvu, mora imati zaposlenog sveučilišnog ma-
gistra farmacije s odobrenjem za samostalni rad.

(6) Nositelj odobrenja za promet na malo veterinarskim lijekom 
i veterinarskim medicinskim proizvodima obvezan je omogućiti 
stručno usavršavanje zaposlenim doktorima veterinarske medicine 
i veterinarskim tehničarima radi održavanja i unapređivanja kvali-
tete obavljanja poslova.

Sustav osiguranja kvalitete u veterinarskoj ljekarni
Članak 69.

(1) Veterinarska ljekarna mora imati uspostavljen sustav osi-
guranja kvalitete i imenovanog doktora veterinarske medicine kao 
odgovornu osobu za provođenje sustava osiguranja kvalitete.

(2) Sustav osiguranja kvalitete iz stavka 1. ovoga članka uk-
ljučuje:

– načela dobre distribucijske prakse primjenjive na nabavu, 
preuzimanje i skladištenje veterinarskih lijekova

– izdavanje veterinarskih lijekova krajnjem korisniku
– obavještavanje korisnika o načinu primjene lijeka, mjerama 

opreza i mogućim nuspojavama
– vođenje dokumentacije vezano za količinu i vrstu veterinar-

skih lijekova
– vođenje dokumentacije vezano za skladištenje veterinarskih 

lijekova koji zahtijevaju posebne uvjete skladištenja
– prijavljivanje nuspojava veterinarskih lijekova
– izradu godišnjeg izvješća o potrošnji veterinarskih lijekova
– određivanje poslova i odgovornosti zaposlenih doktora vete-

rinarske medicine i/ili veterinarskih tehničara.

Iznimke u opskrbi veterinarskih ljekarni
Članak 70.

(1) Veterinarske ljekarne na području Republike Hrvatske, u 
skladu s člankom 99. stavkom 4. Uredbe (EU) 2019/6, prilikom 
međusobne opskrbe malim količinama veterinarskog lijeka koja uk-
ljučuje do deset jediničnih pakiranja po pojedinom veterinarskom 
lijeku, ne podliježu obvezi ishođenja odobrenja za promet na veliko 
iz članka 53. ovoga Zakona.

(2) Opskrba iz stavka 1. ovoga članka dozvoljena je najviše jed-
nom mjesečno putem narudžbenice, o čemu odgovorna osoba vodi 
evidenciju u skladu s člankom 74. stavcima 1. i 2. ovoga Zakona.

(3) Međusobna opskrba malim količinama veterinarskog lijeka 
iz stavka 1. ovoga članka provodi se u skladu s dobrom distribucij-
skom praksom.

Privremena zabrana obavljanja djelatnosti i brisanje 
veterinarske ljekarne iz Upisnika veterinarskih ljekarni

Članak 71.
(1) Veterinarski inspektor može privremeno zabraniti rješe-

njem obavljanje djelatnosti prometa veterinarskim lijekom na malo 

uređaj za reguliranje temperature i/ili vlage prostorije ljekarne, hlad-
njak u slučaju obavljanja prometa veterinarskim lijekovima i vete-
rinarskim medicinskim proizvodima koji zahtijevaju temperaturni 
režim od 2 °C do 8 °C.

(6) Za skladištenje veterinarskih lijekova koji sadrže droge i 
psihotropne tvari veterinarska ljekarna koja obavlja promet takvim 
veterinarskim lijekovima mora imati prostoriju s ključem ili poseban 
metalni ormar s ključem, a ključ mora čuvati odgovorna osoba.

(7) Za skladištenje veterinarskih lijekova i veterinarskih me-
dicinskih proizvoda na temperaturi od 2 °C do 8 °C mora biti osi-
guran hladnjak ili odjeljak u hladnjaku ili klimatizirani prostor, a 
navedeni prostori i hladnjaci moraju imati ugrađen umjereni sustav 
za mjerenje temperature radi stalnog praćenja uvjeta skladištenja i 
mogućnost ispisa temperaturnih lista.

(8) Veterinarska ljekarna mora osigurati spremnik za odlaganje 
farmaceutskog otpada.

(9) Skladištenje i promet veterinarskih lijekova u veterinarskoj 
ljekarni provodi se u skladu s načelima dobre distribucijske prakse.

(10) Veterinarske ljekarne obvezne su ispunjavati obveze i uv-
jete propisane propisima kojima se uređuje gospodarenje otpadom.

(11) Pravila za opremanje veterinarske ljekarne pravilnikom 
propisuje ministar.

Centralna ljekarna Veterinarskog fakulteta 
Sveučilišta u Zagrebu

Članak 67.
(1) Centralna ljekarna Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u Za-

grebu opskrbljuje isključivo vlastitu veterinarsku bolnicu i klinike 
veterinarskim lijekovima i veterinarskim medicinskim proizvodima 
potrebnim za obavljanje znanstveno-nastavne, istraživačke i stručne 
djelatnosti.

(2) Na centralnu ljekarnu Veterinarskog fakulteta Sveučilišta u 
Zagrebu primjenjuju se odredbe članaka 63. do 76. ovoga Zakona.

Djelatnici i odgovorna osoba u veterinarskoj ljekarni
Članak 68.

(1) Poslove u veterinarskoj ljekarni mogu obavljati doktori ve-
terinarske medicine i veterinarski tehničari s položenim stručnim 
ispitom.

(2) Veterinarska ljekarna koja prodaje veterinarske lijekove na 
recept mora imati na puno radno vrijeme zaposlenog doktora vete-
rinarske medicine.

(3) Doktor veterinarske medicine iz stavka 2. ovoga članka 
može biti odgovorna osoba za provođenje sustava osiguranja kva-
litete u najviše dvije veterinarske ljekarne istog nositelja odobrenja 
za promet na malo veterinarskim lijekom ako je:

– udaljenost između odnosnih veterinarskih ljekarni najviše 30 
kilometara

– u odnosnim veterinarskim ljekarnama zaposlen veterinarski 
tehničar

– za svaku odnosnu veterinarsku ljekarnu sustavom osigura-
nja kvalitete propisano te na vidljivom mjestu, na ulaznim vratima 
i/ili iznad prodajnog pulta za veterinarske lijekove, istaknuto ime 
odgovornog doktora veterinarske medicine i vrijeme u kojem je 
dnevno nazočan radi izdavanja veterinarskih lijekova koji se izdaju 
na recept.
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Veterinarski recept
Članak 73.

(1) Veterinarski recept može biti pisan rukom ili ispisan u 
elektroničkom obliku, a izdaje se u skladu s odredbama članka 105. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Na jedan veterinarski recept, uz ograničenje količine po-
trebne za pojedinačno liječenje, može se propisati samo jedna vrsta 
lijeka za jednu životinju ili za više životinja u skupini iste vrste koje 
pripadaju jednom uzgoju istog vlasnika/posjednika životinje.

(3) Obrazac veterinarskog recepta Ministarstvo objavljuje na 
svojim mrežnim stranicama.

(4) Veterinarski lijekovi koji sadrže droge i psihotropne tva-
ri propisuju se na poseban recept koji Ministarstvo objavljuje na 
mrežnim stranicama.

(5) Po izdavanju veterinarskog lijeka veterinarski recept zadr-
žava veterinarska ljekarna.

(6) Veterinarski recept vrijedi pet dana od izdavanja za antimi-
krobne veterinarske lijekove i veterinarske lijekove koji sadrže droge 
ili psihotropne tvari i tvari iz kojih se mogu dobiti droge, a za sve 
ostale veterinarske lijekove recept vrijedi 30 dana od dana izdavanja 
recepta.

(7) Veterinarski lijek koji se izdaje na veterinarski recept dozvo-
ljeno je prodavati samo punoljetnim osobama.

Evidencija o izdanim veterinarskim lijekovima i 
veterinarskim medicinskim proizvodima

Članak 74.
(1) Veterinarska ljekarna dužna je voditi evidenciju o veteri-

narskim lijekovima izdanim na temelju veterinarskog recepta ili 
izdanim na temelju narudžbenice iz članka 70. stavka 2. ovoga Za-
kona, koja sadrži podatke iz članka 103. stavka 3. Uredbe 2019/6/
EU, osim ako takvi podaci već nisu uključeni u veterinarski recept 
ili narudžbenicu, koja je sastavni dio evidencije o izdavanju lijekova.

(2) Unaprijed otisnuti, neponovljivi serijski broj koji je sastavni 
dio veterinarskog recepta upisuje se u evidenciju iz stavka 1. ovoga 
članka.

(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, za veterinarske lijekove 
koji se ne izdaju na recept i za veterinarske medicinske proizvode 
veterinarska ljekarna dužna je voditi evidencije o narudžbi, primitku 
i prodaji.

(4) Evidencije iz stavka 1. ovoga članka mogu se voditi i u elek-
troničkom obliku.

Evidencija o izdanim veterinarskim lijekovima na 
veterinarski recept koji sadrže droge i psihotropne tvari

Članak 75.
(1) Veterinarske ljekarne obvezne su voditi zasebnu evidenciju 

o izdanim veterinarskim lijekovima na veterinarski recept koji sa-
drže droge i psihotropne tvari.

(2) Evidencija iz stavka 1. ovoga članka sadržava:
– redni broj veterinarskog recepta
– datum propisivanja i izdavanja veterinarskog lijeka
– ime i prezime doktora veterinarske medicine koji je veteri-

narski lijek propisao
– ime i prezime doktora veterinarske medicine koji je veteri-

narski lijek izdao

ako utvrdi da veterinarska ljekarna ne ispunjava propisane uvjete ili 
obavlja djelatnost prometa veterinarskim lijekom na malo protivno 
odredbama ovoga Zakona.

(2) Veterinarska ljekarna briše se na temelju rješenja iz Upisni-
ka veterinarskih ljekarni:

– na zahtjev ovlaštene osobe nositelja odobrenja za promet ve-
terinarskim lijekom na malo, na obrascu objavljenom na mrežnim 
stranicama Ministarstva

– na prijedlog veterinarskog inspektora, kada se prilikom in-
spekcijskog pregleda utvrdi da veterinarska ljekarna ne udovoljava 
svim propisanim zahtjevima ili da ne obavlja odobrenu djelatnost 
više od godinu dana.

Način propisivanja i izdavanja veterinarskih lijekova
Članak 72.

(1) Propisivanje veterinarskog lijeka dozvoljeno je samo dok-
toru veterinarske medicine, a izdavanje veterinarskog lijeka koji se 
izdaje na recept doktoru veterinarske medicine i veterinarskom teh-
ničaru pod nadzorom doktora veterinarske medicine.

(2) Veterinarskom tehničaru dozvoljeno je samostalno izdavati 
veterinarske lijekove koji se ne izdaju na recept.

(3) Magistralne pripravke za uporabu u veterinarstvu mogu 
izrađivati samo sveučilišni magistri farmacije s odobrenjem za sa-
mostalni rad.

(4) Kod životinja koje se koriste za proizvodnju hrane, magi-
stralni pripravak može se propisati i izraditi u slučaju kada sadrži 
farmakološki aktivnu tvar navedenu u Prilogu Uredbe Komisije (EU) 
br. 37/2010 od 22. prosinca 2009. o farmakološki aktivnim tvarima 
i njihovoj klasifikaciji u pogledu maksimalnih granica ostataka u 
hrani životinjskog podrijetla (SL L 15 od 20. 1. 2010., str. 1.), sa 
svim izmjenama i dopunama, a za kopitare i u skladu s Uredbom 
Komisije (EZ) br. 1950/2006 od 13. prosinca 2006. o utvrđivanju 
popisa tvari bitnih za liječenje konja u skladu s Direktivom 2001/82/
EZ Europskog parlamenta i Vijeća o zakoniku Zajednice o veterinar-
sko-medicinskim proizvodima (SL L 367 od 22. 12. 2006., str. 33.), 
sa svim izmjenama i dopunama.

(5) Nazivi sastojaka magistralnog pripravka za uporabu u ve-
terinarstvu pišu se latinskim jezikom, prema nazivima iz važećih 
farmakopeja ili drugih propisa, a naziv magistralnog pripravka za 
uporabu u veterinarstvu i njegovi sastojci ne smiju se skraćivati.

(6) U slučaju iz stavka 4. ovoga članka doktor veterinarske me-
dicine mora navesti karenciju na veterinarskom receptu, čak i ako 
je karencija nula dana.

(7) Veterinarski lijekovi izdaju se samo u originalnom tvornič-
kom pakiranju.

(8) Iznimno od stavka 7. ovoga članka, veterinarski lijek može 
se izdvojiti iz originalnog pakiranja pod uvjetom da se time ne ugro-
zi njegova kvaliteta, stabilnost, neškodljivost i učinkovitost.

(9) Pri izdavanju veterinarskog lijeka iz stavka 8. ovoga članka 
doktor veterinarske medicine obvezan je napisati naziv, jačinu, ko-
ličinu i broj serije, način primjene i skladištenja veterinarskog lijeka 
te priložiti presliku upute o veterinarskom lijeku.

(10) Ministar pravilnikom propisuje pravila o načinu propisiva-
nja i izdavanja veterinarskih lijekova.
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(3) U svrhu provedbe stavka 2. točke c) ovoga članka, u odnosu 
na metafilaksu provodi se procjena rizika od strane Veterinarskog 
fakulteta i/ili HVI-a, na zahtjev nadležnog doktora veterinarske me-
dicine.

(4) HVI prikuplja relevantne i usporedive podatke o primjeni 
antimikrobnih lijekova za primjenu kod životinja prema ciljnim vr-
stama i kategorijama, u skladu s člankom 57. stavcima 1. i 5. Uredbe 
(EU) 2019/6.

(5) HVI izrađuje plan u skladu s odredbama Delegirane uredbe 
Komisije (EU) 2021/578.

(6) HVI dostavlja Europskoj komisiji i Ministarstvu objedinjene 
podatke iz stavka 4. ovoga članka, u skladu s člankom 57. stavkom 
2. Uredbe (EU) 2019/6.

(7) Ministarstvo uspostavlja, upravlja i nadzire Nacionalnu 
elektroničku bazu podataka za primjenu veterinarskih lijekova, a 
koja uključuje podatke o odobrenim veterinarskim lijekovima te 
podatke o cijepljenju i liječenju životinja.

(8) HVI obvezan je unositi podatke o odobrenim veterinarskim 
lijekovima u elektroničku bazu podataka iz stavka 7. ovoga članka.

(9) U skladu s uputom Ministarstva, doktori veterinarske me-
dicine obvezni su unositi u elektroničku bazu podataka iz stavka 7. 
ovoga članka podatke o cijepljenju i liječenju:

1. životinja koje se koriste za proizvodnju hrane
2. životinja koje se ne koriste za proizvodnju hrane.
(10) Doktori veterinarske medicine koji namjeravaju pružati 

usluge u Republici Hrvatskoj, u skladu s člankom 111. Uredbe (EU) 
2019/6, obvezni su prije početka pružanja takve usluge zatražiti 
od Ministarstva dodjelu pristupnih podataka za elektroničku bazu 
podataka iz stavka 7. ovoga članka radi obveze unosa podataka o 
liječenju iz stavka 9. ovoga članka.

(11) Nositelji odobrenja za promet veterinarskim lijekovima na 
veliko dužni su podatke o seriji i roku valjanosti pojedinog veteri-
narskog lijeka upisivati u elektroničku bazu podataka iz stavka 7. 
ovoga članka prije njihova stavljanja u promet.

(12) Ministarstvo u dijelu svoje nadležnosti izrađuje nacionalni 
akcijski plan za borbu protiv antimikrobne rezistencije, koji odlu-
kom donosi ministar.

Obveze doktora veterinarske medicine u slučaju primjene 
veterinarskih lijekova ili lijekova izvan uvjeta odobrenja za 

stavljanje u promet
Članak 79.

(1) U slučaju primjene veterinarskog lijeka ili lijeka izvan uvjeta 
odobrenja za stavljanje u promet, doktor veterinarske medicine po-
stupa u skladu s člancima 112. do 115. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Doktor veterinarske medicine obvezan je:
– primjenjivati antimikrobne veterinarske lijekove u skladu s 

Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2024/1973
– evidentirati podatke o liječenju kopitara u skladu s Delegira-

nom uredbom Komisije (EU) 2021/577 оd 29. siječnja 2021. o do-
puni Uredbe (EU) 2019/6 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 
sadržaja i oblika informacija potrebnih za primjenu članka 112. stav-
ka 4. i članka 115. stavka 5. te uredbe, a koje trebaju biti sadržane u 
identifikacijskom dokumentu koji se izdaje jedanput tijekom života 
iz članka 8. stavka 4. te uredbe (Tekst značajan za EGP) (SL L 123, 
9. 4. 2021.) (u daljnjem tekstu: Delegirana uredba Komisije (EU) 
2021/577) i Uredbom (EU) 2021/963.

– naziv, farmaceutski oblik i količinu izdanoga veterinarskog 
lijeka

– osnovne podatke o liječenoj životinji (vrsta, spol, dob i iden-
tifikacijski broj)

– ime, prezime i adresu vlasnika odnosno posjednika liječene 
životinje iz podstavka 6. ovoga stavka

– potpis odgovorne osobe iz članka 69. ovoga Zakona.
(3) Veterinarske ljekarne obvezne su voditi evidenciju o prima-

nju i izdavanju droga, u skladu s posebnim propisom.

Rok čuvanja evidencija o veterinarskim lijekovima 
izdanim na recept

Članak 76.
Evidencije o izdanim veterinarskim lijekovima iz članaka 74. i 

75. ovoga Zakona moraju se čuvati pet godina od dana upisivanja 
posljednjeg izdanog veterinarskog lijeka.

Promet na malo na daljinu
Članak 77.

(1) Promet na malo na daljinu veterinarskim lijekom i/ili ve-
terinarskim medicinskim proizvodom mogu obavljati samo veteri-
narske ljekarne.

(2) Promet na malo na daljinu iz stavka 1. ovoga članka može 
se obavljati samo veterinarskim lijekom koji se ne izdaje na recept.

(3) Ministarstvo na svojim mrežnim stranicama objavljuje in-
formacije iz članka 104. stavka 8. Uredbe (EU) 2019/6 i Upisnik 
veterinarskih ljekarni koje obavljaju promet veterinarskim lijekom 
i veterinarskim medicinskim proizvodom na malo na daljinu, koji 
je sastavni dio Upisnika veterinarskih ljekarni iz članka 64. stavka 
4. ovoga Zakona.

(4) Veterinarska ljekarna prije započinjanja prometa veterinar-
skim lijekom i/ili veterinarskim medicinskim proizvodom na daljinu 
putem obrasca objavljenog na službenim stranicama Ministarstva 
podnosi zahtjev za evidentiranje te djelatnosti u Upisniku iz stavka 
3. ovoga članka.

(5) Veterinarske ljekarne iz stavka 1. ovoga članka moraju pu-
tem usluga informacijskog društva pružati informacije u skladu s 
člankom 104. stavkom 5. Uredbe (EU) 2019/6.

(6) Pravila za promet na malo na daljinu pravilnikom propisuje 
ministar.

4.3. PRIMJENA VETERINARSKIH LIJEKOVA

Primjena veterinarskih lijekova i Nacionalna elektronička 
baza podataka

Članak 78.
(1) Dozvoljena je primjena veterinarskih lijekova za koje je iz-

dano odobrenje u skladu s člankom 10. ovoga Zakona.
(2) Zabranjeno je posjednicima, vlasnicima, držateljima živo-

tinja i doktorima veterinarske medicine primjenjivati antimikrobne 
lijekove:

a) rutinski, kao nadomjestak za lošu higijenu, neadekvatan uz-
goj, nedostatak skrbi ili kao nadomjestak za loše vođenje poljopri-
vrednoga gospodarstva

b) na životinjama, radi poticanja rasta ili radi povećanja prinosa
c) za profilaksu i metafilaksu, osim u iznimnim slučajevima u 

skladu s člankom 107. stavcima 3. i 4. Uredbe (EU) 2019/6.
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(5) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met je prilikom prijavljivanja i evidentiranja sumnji na štetan do-
gađaj obvezan postupiti u skladu s člankom 76. stavkom 2. Uredbe 
(EU) 2019/6.

Farmakovigilancijske dužnosti nositelja odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet

Članak 83.
(1) Nositelji odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-

met uspostavljaju svoj farmakovigilancijski sustav i postupaju u skla-
du s člankom 77. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Nositelj odobrenja za stavljanje u promet obvezan je u pro-
vedbi članka 77. stavka 3. Uredbe (EU) 2019/6 imenovati lokalnog 
ili regionalnog predstavnika.

(3) Za lokalnog ili regionalnog predstavnika iz stavka 2. ovoga 
članka može biti imenovana osoba sa završenim odgovarajućim sve-
učilišnim prijediplomskim studijem i sveučilišnim diplomskim stu-
dijem ili sveučilišnim integriranim prijediplomskim i diplomskim 
studijem iz područja: veterina, farmacija, medicina, kemija, farma-
ceutska kemija i tehnologija ili biologija medicine, koja je obvezna 
služiti se hrvatskim jezikom u govoru i pismu, a za strane državljane 
obvezan je dokaz o jezičnoj kompetenciji hrvatskog jezika razine B2 
(strani državljani) sukladno zajedničkom europskom referentnom 
okviru za jezike (ZEROJ).

(4) Nositelj odobrenja iz stavka 1. ovoga članka imenuje jednu 
ili više kvalificiranih osoba odgovornih za farmakovigilanciju koje 
ispunjavaju uvjete u skladu s člankom 77. stavkom 8. Uredbe (EU) 
2019/6 te izvršavaju zadaće iz članka 78. Uredbe (EU) 2019/6.

(5) Nositelj odobrenja za stavljanje u promet o imenovanju iz 
stavka 2. ovoga članka obavješćuje HVI u skladu s uputom objavlje-
nom na mrežnim stranicama HVI-ja.

Upravljanje signalima
Članak 84.

(1) Nositelj odobrenja za stavljanje u promet veterinarskog 
lijeka, prilikom provedbe postupka upravljanja signalima za svoje 
veterinarske lijekove, postupa u skladu s člankom 81. Uredbe (EU) 
2019/6.

(2) Nositelj odobrenja iz stavka 1. ovoga članka prilikom postu-
panja u skladu s rokom iz članka 81. stavka 2. podstavka 1. Uredbe 
(EU) 2019/6 obavješćuje HVI ili Agenciju, ovisno o slučaju, te po-
duzima potrebne mjere.

(3) HVI može odlučiti provesti postupak upravljanja signalima 
u skladu s člankom 81. stavkom 3. Uredbe (EU) 2019/6.

6. OPSKRBA HRVATSKOG TRŽIŠTA VETERINARSKIM 
LIJEKOVIMA

Obveze u vezi s opskrbom
Članak 85.

(1) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met, kao i nositelji odobrenja za promet veterinarskog lijeka na po-
dručju Republike Hrvatske obvezni su u okviru svojih odgovornosti 
osigurati prikladnu i neprekinutu opskrbu veterinarskim lijekom.

(2) Za praćenje opskrbe tržišta Republike Hrvatske veterinar-
skim lijekovima nadležno je Ministarstvo.

(3) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met obvezan je o okolnostima koje mogu dovesti do poremećaja 
opskrbe hrvatskog tržišta veterinarskim lijekom ili nestašice vete-
rinarskog lijeka bez odgode pisano obavijestiti Ministarstvo i HVI.

(3) Doktor veterinarske medicine prilikom postupanja iz stavka 
1. ovoga članka u nalazu liječenja navodi da je vlasnik/posjednik 
životinje upoznat s rizicima koje takva primjena nosi.

(4) Obveza prijavljivanja sumnje na štetan događaj uzrokovan 
veterinarskim lijekom ili lijekom iz stavka 1. ovoga članka i postu-
panje u navedenom slučaju provodi se u skladu s člankom 82. ovoga 
Zakona.

(5) Vlasnik/posjednik životinje može uputiti prigovor o vete-
rinarskom lijeku doktoru veterinarske medicine koji je taj lijek pri-
mijenio ili propisao.

(6) U slučaju prigovora iz stavka 5. ovoga članka doktor vete-
rinarske medicine postupa u skladu s člankom 82. ovoga Zakona.

(7) Doktori veterinarske medicine koji nemaju poslovni nastan 
u Republici Hrvatskoj prilikom primjene veterinarskih lijekova pri 
pružanju usluga u Republici Hrvatskoj moraju postupati u skladu s 
člankom 111. Uredbe (EU) 2019/6.

(8) Ministar pravilnikom propisuje način primjene veterinar-
skih lijekova izvan uvjeta odobrenja za stavljanje u promet za potre-
be primjene prema odredbama iz stavka 1. ovoga članka.

Obveza vođenja evidencije za vlasnika ili držatelja životinja 
koje se koriste za proizvodnju hrane

Članak 80.
(1) Vlasnici ili držatelji životinja koje se koriste za proizvodnju 

hrane dužni su voditi evidenciju o veterinarskim lijekovima koje 
primjenjuju, u skladu s člankom 108. Uredbe (EU) 2019/6, u papir-
natom ili elektroničkom obliku.

(2) Posjedovanje veterinarskog lijeka koji je izdan na veterinar-
ski recept od strane vlasnika ili držatelja životinja koje se koriste za 
proizvodnju hrane dozvoljeno je ako se dokaže sljedivost kupnje ili 
izdavanja veterinarskog lijeka.

5. FARMAKOVIGILANCIJA

Sustav farmakovigilancije
Članak 81.

(1) U sustavu farmakovigilancije iz članka 73. Uredbe (EU) 
2019/6, na području Republike Hrvatske sudjeluju HVI i nositelji 
odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet.

(2) HVI upisuje podatke u farmakovigilancijsku bazu podataka 
u svrhu provedbe članka 74. stavka 1. Uredbe (EU) 2019/6.

Štetan događaj
Članak 82.

(1) Doktor veterinarske medicine koji tijekom rada posumnja 
na štetan događaj veterinarskog lijeka, iz članka 73. stavka 2. Uredbe 
(EU) 2019/6, obvezan je takvu sumnju prijaviti HVI-ju ili nositelju 
odobrenja.

(2) Sumnju na štetan događaj iz stavka 1. ovoga članka mogu 
prijaviti i vlasnici ili držatelji životinja.

(3) Sadržaj i oblik obrasca za prijavu štetnog događaja HVI 
objavljuje na svojim mrežnim stranicama.

(4) HVI u skladu s člankom 76. stavkom 1. Uredbe (EU) 2019/6 
evidentira u farmakovigilancijskoj bazi podataka sve sumnje na štet-
ne događaje koji su im prijavljeni, a do kojih je došlo na području 
Republike Hrvatske.
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Redovita kontrola kvalitete veterinarskog lijeka
Članak 90.

Za svaku seriju veterinarskog lijeka nositelj odobrenja za proi-
zvodnju veterinarskog lijeka obvezan je osigurati, prije puštanja se-
rije veterinarskog lijeka u promet u državi članici EU-a ili u drugoj 
državi ugovornici EGP-a, da je svaka serija proizvedena i ispitana/
kontrolirana u skladu s izdanim odobrenjem za stavljanje u promet 
i dobrom proizvođačkom praksom.

Kontrola kvalitete veterinarskih lijekova iz prometa
Članak 91.

(1) Kontrola kvalitete veterinarskog lijeka u prometu obavlja 
se u pravilu svakih pet godina za svaki farmaceutski oblik i jačinu 
veterinarskog lijeka.

(2) HVI obavlja kontrolu kvalitete veterinarskih lijekova u pro-
metu na temelju godišnjeg plana kontrole kvalitete veterinarskih 
lijekova iz prometa, izrađenog na temelju analize rizika.

(3) Ravnatelj HVI-ja, uz prethodnu suglasnost ministra, odlu-
kom donosi godišnji plan iz stavka 2. ovoga članka.

(4) Troškove kontrole kvalitete za provedbu plana iz stavka 2. 
ovoga članka snosi nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog li-
jeka u promet ili nositelj odobrenja za paralelno uvezeni veterinarski 
lijek, a ako veterinarski lijek nema odobrenje za stavljanje u promet, 
troškove snosi nositelj odobrenja za promet na veliko ili uvoznik 
koji ga je uvezao.

(5) Uzorke veterinarskih lijekova u prometu uzimaju službene 
osobe HVI-ja.

(6) Provjera kvalitete lijeka iz prometa ne obavlja se za lijekove 
koji su odobreni centraliziranim postupkom izdavanja odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet, osim u slučaju prijave nei-
spravnosti u kvaliteti veterinarskog lijeka ili prijave odnosno sumnje 
u krivotvorinu veterinarskog lijeka.

(7) HVI je obvezan izvršiti kontrolu kvalitete veterinarskog lije-
ka iz prometa u roku od 60 dana od dana uzorkovanja.

(8) U svrhu kontrole kvalitete veterinarskog lijeka iz prometa 
nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet, nosi-
telj odobrenja za paralelni promet veterinarskog lijeka, nositelj odo-
brenja za promet na veliko ili uvoznik obvezni su na zahtjev HVI-ja 
dostaviti referentne standarde.

Izvanredna kontrola kvalitete veterinarskog lijeka
Članak 92.

(1) HVI provodi uzorkovanje veterinarskog lijeka za izvanrednu 
kontrolu kvalitete u slučaju znakova neuobičajenih pojava ili sumnji 
u kvalitetu ili krivotvorinu veterinarskog lijeka i o tome sastavlja 
zapisnik.

(2) HVI je izvanrednu kontrolu iz stavka 1. ovoga članka obve-
zan obaviti u roku od 60 dana od dana uzorkovanja veterinarskog 
lijeka.

(3) Nakon obavljene izvanredne kontrole kvalitete HVI izdaje 
nalaz o provedenoj kontroli kvalitete veterinarskog lijeka.

Posebna kontrola kvalitete imunološkog veterinarskog lijeka
Članak 93.

(1) HVI provodi posebnu kontrolu kvalitete serije imunološkog 
veterinarskog lijeka iz članka 89. stavka 3. točke d) ovoga Zakona na 
temelju procjene rizika za zdravlje ljudi ili životinja.

7. OGLAŠAVANJE VETERINARSKIH LIJEKOVA
Oglašavanje veterinarskog lijeka

Članak 86.
(1) Veterinarski lijekovi koji se izdaju na recept i veterinarski 

lijekovi koji se izdaju bez recepta oglašavaju se u skladu s člankom 
119. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met i naručitelj oglašavanja odgovorni su za usklađenost oglašava-
nja o veterinarskom lijeku, u skladu s člankom 119. Uredbe (EU) 
2019/6.

Dopuštenja za oglašavanje veterinarskog lijeka koji se izdaje 
na veterinarski recept

Članak 87.
(1) Oglašavanje veterinarskog lijeka koji se izdaje na recept u 

veterinarskoj stručnoj literaturi, na veterinarskim stručnim i znan-
stvenim skupovima provodi se u skladu s člankom 120. stavkom 1. 
Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, dopušteno je 
oglašavanje imunološkog veterinarskog lijeka koji se izdaje na recept 
iz članka 120. stavka 2. Uredbe (EU) 2019/6, usmjereno na profesi-
onalne držatelje životinja, uz potrebu obveznog savjetovanja s dok-
torom veterinarske medicine.

(3) Zabranjeno je oglašavanje veterinarskog lijeka koji nema 
odobrenje za stavljanje u promet i oglašavanje inaktiviranih imu-
noloških veterinarskih lijekova iz članka 120. stavka 3. Uredbe (EU) 
2019/6.

Promidžba veterinarskih lijekova
Članak 88.

Promidžba veterinarskih lijekova za primjenu kod životinja 
provodi se u skladu s odredbama članka 121. Uredbe (EU) 2019/6.

8. KONTROLA KVALITETE VETERINARSKOG LIJEKA
Kontrola kvalitete veterinarskog lijeka

Članak 89.
(1) Pod kontrolom kvalitete veterinarskog lijeka, u smislu ovoga 

Zakona, podrazumijeva se postupak utvrđivanja sukladnosti kvali-
tete veterinarskog lijeka s unaprijed postavljenim specifikacijama.

(2) Proizvođač ili nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog 
lijeka u promet obvezan je HVI-ju prijaviti svaku neispravnost ili 
sumnju u kvalitetu veterinarskog lijeka koja bi mogla dovesti do 
opoziva ili ograničenja opskrbe, ako se veterinarski lijek nalazi na 
tržištu Republike Hrvatske.

(3) Kontrola kvalitete iz stavka 1. ovoga članka može biti:
a) redovita – koju provodi nositelj odobrenja za proizvodnju 

veterinarskog lijeka, u skladu s člancima 93. i 97. Uredbe 2019/6
b) iz prometa – koju provodi HVI, prema godišnjem planu 

uzorkovanja veterinarskog lijeka
c) izvanredna – koju provodi HVI, zbog znakova neuobičajenih 

pojava ili sumnji u kvalitetu odnosno krivotvorinu veterinarskog li-
jeka

d) posebna – koju provodi HVI, nad imunološkim veterinar-
skim lijekom u skladu s člankom 128. Uredbe 2019/6.

(4) Pravilnik o kontroli kvalitete veterinarskog lijeka iz stavka 
1. ovoga članka donosi ministar.
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veterinarskog lijeka u promet primjerke svih izvješća o kontroli, koja 
je potpisala kvalificirana osoba u skladu s člankom 97. Uredbe (EU) 
2019/6, te izdaje OBPR certifikat u roku od 15 dana od dana dostave 
urednog zahtjeva.

(3) Izvješća o kontroli iz stavka 2. ovoga članka nositelj odo-
brenja obvezan je dostaviti sukladno važećim smjernicama EU-a.

(4) Ako je OBPR certifikat izdalo nadležno tijelo druge države 
članice EU-a odnosno države potpisnice postupka međusobnog pri-
znavanja, HVI će provesti postupak stručno administrativne ocjene 
dokumentacije u roku od sedam dana od dana dostave urednog 
zahtjeva.

(5) U slučaju iz stavka 4. ovoga članka, nositelj odobrenja za 
stavljanje imunološkog veterinarskog lijeka u promet obvezan je 
dostaviti sljedeće podatke i dokumente:

– OBPR certifikat
– dan stavljanja u promet lijeka u Republici Hrvatskoj s infor-

mativnim obrascem o stavljanju u promet (MIF – engl. Marketing 
information form)

– preslike vanjskog i unutarnjeg označivanja veterinarskog li-
jeka te upute o lijeku.

(6) Ako HVI utvrdi nedostatak u dokumentaciji iz stavka 5. 
ovoga članka, obavijestit će nositelja odobrenja.

(7) Ako HVI u roku iz stavka 4. ovoga članka ne obavijesti no-
sitelja odobrenja za stavljanje u promet imunološkog veterinarskog 
lijeka o nedostacima u dokumentaciji, lijek se može staviti u promet.

EU OCABR certifikat
Članak 96.

(1) Zahtjev za izdavanje EU OCABR certifikata HVI-ju podnosi 
nositelj odobrenja za stavljanje imunološkog veterinarskog lijeka u 
promet.

(2) HVI u skladu s člankom 128. stavcima 3. do 9. Uredbe (EU) 
2019/6 može zatražiti nositelja odobrenja za stavljanje imunološkog 
veterinarskog lijeka u promet primjerke svih izvješća o kontroli i 
dovoljnu količinu uzoraka lijeka za analizu te izdati EU OCABR 
certifikat u roku od 60 dana od dana dostave urednog zahtjeva i 
uzoraka lijeka.

(3) Nositelj odobrenja obvezan je dostaviti izvješće o kontroli iz 
stavka 2. ovoga članka sukladno važećim smjernicama EU-a.

(4) Ako je EU OCABR certifikat izdalo nadležno tijelo druge 
države članice EU-a odnosno države potpisnice postupka međusob-
nog priznavanja i provelo kontrolu kvalitete, HVI provodi postupak 
stručno administrativne ocjene dokumentacije u roku od sedam 
dana od dana dostave urednog zahtjeva.

(5) U slučaju iz stavka 4. ovoga članka, nositelj odobrenja za 
stavljanje imunološkog veterinarskog lijeka u promet obvezan je 
dostaviti sljedeće podatke i dokumente:

– EU OCABR certifikat
– dan stavljanja u promet lijeka u Republici Hrvatskoj s infor-

mativnim obrascem o stavljanju u promet (MIF – engl. Marketing 
information form)

– preslike vanjskog i unutarnjeg označivanja veterinarskog li-
jeka te upute o lijeku.

(6) Ako HVI utvrdi nedostatak u dokumentaciji iz stavka 5. 
ovoga članka, dostavlja obavijest nositelju odobrenja.

(2) Osim u slučaju iz stavka 1. ovoga članka, posebna kontrola 
kvalitete imunološkog veterinarskog lijeka može se provoditi i na 
zahtjev koji se podnosi HVI-ju na obrascu objavljenom na mrežnim 
stranicama HVI-ja.

(3) HVI u roku od sedam dana od dana primitka zahtjeva iz 
stavka 2. ovoga članka utvrđuje je li zahtjev uredan i je li priložena 
dovoljna količina uzoraka i/ili jesu li propisani referentni standardi 
odnosno jesu li predani svi podaci i dokumentacija.

(4) Kad HVI utvrdi da zahtjev nije uredan te da uz zahtjev nije 
priložena dovoljna količina uzoraka i/ili nisu propisani referentni 
standardi, kao i da nisu predani svi podaci i dokumentacija, može 
zatražiti ispravak i/ili dopunu zahtjeva pisanom obaviješću i odrediti 
rok za dostavu zatraženog.

(5) Ako HVI zatraži ispravak i/ili dopunu zahtjeva iz stavka 4. 
ovoga članka, rok iz stavka 3. ovoga Zakona ne teče do dana dostave 
ispravljenog ili dopunjenog zahtjeva.

(6) Ako kvaliteta serije imunološkog veterinarskog lijeka nije 
u skladu sa specifikacijom, HVI izdaje obavijest o neispunjavanju 
zahtjeva posebne kontrole kvalitete, a ako je serija u skladu sa speci-
fikacijom, izdaje obavijest o ispunjavanju zahtjeva posebne kontrole 
kvalitete veterinarskog lijeka.

(7) Ako podnositelj zahtjeva u roku koji odredi HVI ne dosta-
vi dopunu, u skladu sa stavkom 4. ovoga članka, HVI podnositelju 
zahtjeva dostavlja obavijest o nemogućnosti obavljanja posebne kon-
trole kvalitete lijeka.

(8) Ako je kvaliteta serije imunološkog veterinarskog lijeka u 
skladu sa specifikacijom, HVI izdaje nalaz o sukladnosti.

Provjera vanjskog i unutarnjeg pakiranja imunološkog 
veterinarskog lijeka i upute o lijeku

Članak 94.
(1) Posebna kontrola kvalitete imunološkog veterinarskog lijeka 

obuhvaća i provjeru podataka na vanjskom i unutarnjem pakiranju 
i u priloženoj uputi o lijeku, prema prihvaćenim podacima u po-
stupku izdavanja odobrenja za stavljanje imunološkog veterinarskog 
lijeka u promet.

(2) Kada podaci na vanjskom ili unutarnjem pakiranju i/ili u 
priloženoj uputi o imunološkom veterinarskom lijeku nisu u skladu 
s prihvaćenim podacima u postupku izdavanja odobrenja, HVI o 
tome pisano izvješćuje podnositelja zahtjeva, koji tu seriju lijeka ne 
smije staviti u promet.

(3) Podnositelj zahtjeva može ispraviti označivanje imunološ-
kog veterinarskog lijeka odnosno priložiti uputu o lijeku sukladno 
odobrenom u postupku izdavanja odobrenja i podnijeti novi zahtjev 
za posebnu kontrolu kvalitete iste serije imunološkog veterinarskog 
lijeka.

(4) HVI izdaje izvješće o sukladnosti kada su podaci na vanj-
skom ili unutarnjem pakiranju i/ili u priloženoj uputi o imunološ-
kom veterinarskom lijeku u skladu s prihvaćenim podacima u po-
stupku izdavanja odobrenja.

OBPR certifikat
Članak 95.

(1) Zahtjev za izdavanje OBPR certifikata podnosi HVI-ju no-
sitelj odobrenja za stavljanje imunološkog veterinarskog lijeka u 
promet.

(2) HVI u skladu s člankom 128. stavkom 1. Uredbe (EU) 
2019/6 može zatražiti nositelja odobrenja za stavljanje imunološkog 
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(2) U iznimnim slučajevima, HVI može na temelju procjene 
omjera rizika i koristi veterinarskog lijeka dozvoliti opskrbu veteri-
narskim lijekom koji je opozvan iz prometa samo za životinje čije 
je liječenje u tijeku, i to na određeno vrijeme.

Sustav brzog uzbunjivanja za veterinarske lijekove i opoziv
Članak 102.

(1) HVI je nacionalna kontakt točka i sudjeluje u Sustavu brzog 
uzbunjivanja za veterinarske lijekove kojim upravlja Agencija (engl. 
RAS – Rapid Alert System).

(2) HVI uspostavlja, upravlja i koordinira nacionalnim susta-
vom brzog uzbunjivanja za veterinarske lijekove.

(3) Nacionalni sustav brzog uzbunjivanja za veterinarske lijeko-
ve iz stavka 2. ovoga članka čine nadležna tijela iz članka 5. ovoga 
Zakona, u skladu s propisanom nadležnosti, i nositelj odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet.

(4) Razmjena informacija nacionalnim sustavom brzog uzbu-
njivanja za veterinarske lijekove iz stavka 2. ovoga članka provodi se 
zbog nesukladnosti u kvaliteti, uključujući krivotvorene i zamijenje-
ne/mijenjane veterinarske lijekove ili zbog opoziva, a kada je nužno 
žurno postupanje radi zaštite zdravlja ljudi i životinja.

(5) HVI informacije iz nacionalnog sustava brzog uzbunjivanja 
za veterinarske lijekove iz stavka 2. ovoga članka dostavlja putem 
Sustava brzog uzbunjivanja iz stavka 1. ovoga članka.

(6) Obrasci za razmjenu informacija iz stavka 4. ovoga članka 
objavljuju se na mrežnim stranicama HVI-ja.

(7) Organizaciju, komunikaciju, upravljanje razmjenom infor-
macija putem sustava brzog uzbunjivanja za veterinarske lijekove iz 
stavaka 1. i 2. ovoga članka zbog nesukladnosti u kvaliteti, uklju-
čujući krivotvorene i zamijenjene/mijenjane veterinarske lijekove ili 
zbog opoziva, a kada je nužno žurno postupanje radi zaštite zdravlja 
ljudi i životinja, pravilnikom propisuje ministar.

IV. VETERINARSKI MEDICINSKI PROIZVODI
Uvjeti za stavljanje na tržište veterinarskih medicinskih 

proizvoda
Članak 103.

(1) Veterinarski medicinski proizvodi mogu se staviti na tržište 
samo ako:

– su proizvedeni, postavljeni, skladišteni, održavani i upotre-
bljavani u skladu s njihovom namjenom i uputom proizvođača

– ne ugrožavaju zdravlje i dobrobit životinja, doktora veterinar-
ske medicine i drugih osoba koji njima rukuju

– imaju dokaz o provedenoj kontroli kvalitete.
(2) Veterinarski medicinski proizvodi koji su izvor ionizirajućeg 

zračenja moraju ispunjavati uvjete utvrđene propisima o zaštiti od 
ionizirajućeg zračenja.

(3) Ako je veterinarski medicinski proizvod ujedno i stroj, mora 
udovoljavati i odgovarajućim zahtjevima za strojeve prema poseb-
nom propisu.

(4) Ako je namjena veterinarskog medicinskog proizvoda takva 
da se koristi i kao osobna zaštitna oprema, mora udovoljavati odgo-
varajućim zahtjevima za osobnu zaštitnu opremu.

(5) Ako je veterinarski medicinski proizvod prema posebnom 
propisu ujedno i medicinski proizvod za humanu uporabu, na takav 
proizvod ne primjenjuju se odredbe ovoga Zakona.

(7) Ako HVI u roku iz stavka 4. ovoga članka ne obavijesti no-
sitelja odobrenja za stavljanje u promet imunološkog veterinarskog 
lijeka o nedostacima u dokumentaciji, lijek se može staviti u promet.

Postupak provedbe kontrole kvalitete veterinarskog lijeka
Članak 97.

(1) U obavljanju kontrole kvalitete veterinarskog lijeka iz člana-
ka 91. do 94. ovoga Zakona HVI kontrolira kvalitetu veterinarskog 
lijeka prema analitičkim postupcima prihvaćenim u postupku izda-
vanja odobrenja za stavljanje u promet odnosno prema farmakopej-
skim i drugim međunarodno prihvaćenim normama i propisima, u 
opsegu koji odredi HVI.

(2) U obavljanju kontrole kvalitete veterinarskog lijeka iz 
članaka 91. do 94. ovoga Zakona HVI ima pravo obaviti kontro-
lu kvalitete, drugih parametara specifikacije i drugim analitičkim 
postupcima osim prihvaćenih u postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet, ako za to postoje opravdani 
stručni razlozi.

Evidencije o kontroli kvalitete veterinarskog lijeka
Članak 98.

(1) Evidencije o obavljenoj kontroli kvalitete veterinarskog 
lijeka iz članka 89. ovoga Zakona obvezni su voditi:

– nositelj odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u pro-
met 

– nositelj odobrenja za paralelni promet veterinarskog lijeka
– nositelj odobrenja za promet na veliko veterinarskog lijeka.
(2) HVI je obvezan voditi evidencije o svakoj obavljenoj kon-

troli kvalitete.
(3) Evidencije iz ovoga članka moraju se čuvati godinu dana 

dulje od roka valjanosti serije veterinarskog lijeka na koji se od-
nose.

Krivotvoreni veterinarski lijek
Članak 99.

(1) Zabranjeno je proizvoditi, stavljati u promet, oglašavati, po-
sjedovati ili primjenjivati krivotvorene veterinarske lijekove.

(2) Doktori veterinarske medicine koji dolaze u doticaj s vete-
rinarskim lijekom te nositelji odobrenja za proizvodnju i stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet obvezni su o saznanju o krivotvore-
nom veterinarskom lijeku obavijestiti HVI pisanim putem, u roku 
od 24 sata.

Privremene sigurnosne mjere ograničenja
Članak 100.

U slučaju rizika za javno zdravlje ili zdravlje životinja ili za 
okoliš koji zahtijeva hitno djelovanje nadležna tijela prema podjeli 
nadležnosti iz članaka 6. do 9. ovoga Zakona određuju privremene 
sigurnosne mjere ograničenja, u skladu s člankom 129. stavkom 1. 
Uredbe (EU) 2019/6.

Zabrana opskrbe veterinarskim lijekom
Članak 101.

(1) HVI u slučajevima iz članka 134. stavka 1. Uredbe (EU) 
2019/6 rješenjem zabranjuje opskrbu veterinarskim lijekom i zahti-
jeva prestanak isporuke i/ili opoziv iz prometa veterinarskog lijeka.
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(3) Pravna ili fizička osoba iz stavka 2. ovoga članka može imati 
sjedište ili poslovni nastan u Republici Hrvatskoj, državi članici EU-a 
odnosno u drugoj državi ugovornici EGP-a s poslovnim nastanom 
u Republici Hrvatskoj.

(4) Nakon upisa veterinarskog medicinskog proizvoda u evi-
denciju nositelj upisa obvezan je HVI-ju prijaviti svaku dopunu i 
izmjenu u dokumentaciji u roku od 30 dana od promjene, o čemu 
HVI izdaje potvrdu.

(5) HVI na svojim mrežnim stranicama objavljuje obrazac za-
htjeva za upis u evidenciju iz stavka 1. ovoga članka, za upis pro-
mjene iz stavka 4. ovoga članka ili za brisanje iz evidencije te popis 
dokumentacije koju je potrebno dostaviti.

(6) Ako nisu dostavljeni svi traženi podaci, HVI rješenjem od-
bija zahtjev iz stavka 5. ovoga članka.

(7) Veterinarski medicinski proizvod briše se iz evidencije rje-
šenjem:

– na zahtjev pravne ili fizičke osobe na koju je izdana potvrda 
o upisu u evidenciju

– na prijedlog veterinarskog inspektora, kada prilikom inspek-
cijskog pregleda utvrdi neudovoljavanje uvjetima propisanim ovim 
Zakonom ili kada utvrdi da se veterinarski medicinski proizvod ne 
stavlja na tržište više od godinu dana.

Uvoz i distribucija veterinarskih medicinskih proizvoda
Članak 107.

(1) Uvoz i distribuciju veterinarskih medicinskih proizvoda na 
veliko mogu obavljati:

– nositelji odobrenja za promet na veliko veterinarskih lijekova
– proizvođači veterinarskih medicinskih proizvoda za one ve-

terinarske medicinske proizvode koje proizvode ili koji su nužni za 
obavljanje proizvodnih postupaka i koji ispunjavaju sve zahtjeve 
propisane ovim poglavljem

– pravne ili fizičke osobe registrirane za obavljanje djelatnosti 
uvoza i/ili trgovine na veliko.

(2) Distribuciju veterinarskih medicinskih proizvoda na malo 
obavljaju veterinarske ljekarne.

(3) U veterinarskim ljekarnama mogu se prodavati samo oni 
veterinarski medicinski proizvodi koji ispunjavaju sve zahtjeve pro-
pisane ovim poglavljem te su prikladni za uporabu od strane vla-
snika ili držatelja životinje.

(4) Popis određenih veterinarskih medicinskih proizvoda koji 
se mogu prodavati i izvan veterinarskih ljekarni dostupan je na 
mrežnim stanicama HVI-ja.

Uvoznici veterinarskih medicinskih proizvoda iz trećih 
zemalja

Članak 108.
Uvoznici veterinarskih medicinskih proizvoda iz trećih zemalja 

obvezni su navesti ime ili naziv i stalnu adresu za kontakt na proi-
zvodu, pakiranju ili pratećoj dokumentaciji uz proizvod.

Gospodarenje veterinarskim medicinskim proizvodima koji 
nisu za uporabu

Članak 109.
Veterinarski medicinski proizvodi koji više nisu za uporabu 

smatraju se otpadom te se na njih primjenjuju propisi kojima se 
uređuje gospodarenje otpadom.

(6) Oglašavanje i promidžba veterinarskog medicinskog proi-
zvoda moraju biti objektivni, bez pretjerivanja i ne smiju dovoditi 
u zabludu, a mogu se oglašavati samo veterinarski medicinski proi-
zvodi upisani u evidenciju iz članka 106. ovoga Zakona.

Uputa i označivanje veterinarskog medicinskog proizvoda
Članak 104.

(1) Uz svaki veterinarski medicinski proizvod moraju biti pri-
loženi podaci potrebni za njegovo korištenje na siguran i pravilan 
način, uzimajući u obzir osposobljenost i znanje korisnika te moraju 
biti navedeni podaci o proizvođaču.

(2) Uputa za uporabu i označivanje veterinarskog medicinskog 
proizvoda moraju biti na hrvatskom jeziku, čitljivi i korisniku ra-
zumljivi.

(3) Ako su uputa i označivanje iz stavka 2. ovoga članka na 
hrvatskom jeziku, prijevod upute za uporabu i označivanje vete-
rinarskog medicinskog proizvoda moraju biti istoznačni tekstu 
izvorne upute za uporabu i označivanje veterinarskog medicinskog 
proizvoda.

Obveze proizvođača veterinarskog medicinskog proizvoda
Članak 105.

(1) Pravna ili fizička osoba sa sjedištem u Republici Hrvatskoj 
koja proizvodi odnosno izrađuje veterinarski medicinski proizvod 
obvezna je:

– osigurati da je veterinarski medicinski proizvod koji proi-
zvodi projektiran i proizveden u skladu sa zahtjevima utvrđenim u 
članku 103. ovoga Zakona

– izraditi i održavati tehničku dokumentaciju o veterinarskom 
medicinskom proizvodu

– čuvati tehničku dokumentaciju nakon što je veterinarski me-
dicinski proizvod stavila na tržište, najmanje pet godina

– osigurati postupke radi održanja konzistentnosti proizvodne 
serije

– označiti veterinarski medicinski proizvod te priložiti uputu za 
uporabu, u skladu s člankom 104. ovoga Zakona

– poduzeti potrebne korektivne radnje kada smatra ili ima ra-
zloga vjerovati da veterinarski medicinski proizvod koji se stavlja na 
tržište nije sukladan s odredbama ovoga poglavlja.

(2) Proizvođač veterinarskih medicinskih proizvoda iz stavka 
1. ovoga članka obvezan je osigurati se od štetnih posljedica koje bi 
mogle nastati uporabom veterinarskih medicinskih proizvoda.

(3) Obveze proizvođača veterinarskih medicinskih proizvoda 
propisane odredbama ovoga poglavlja odnose se i na pravne ili fi-
zičke osobe koje sastavljaju, pakiraju, obrađuju, obnavljaju i/ili ozna-
čuju veterinarske medicinske proizvode u svrhu stavljanja na tržište, 
odnosno u promet pod vlastitim imenom.

Evidencija proizvođača, uvoznika i distributera veterinarskih 
medicinskih proizvoda

Članak 106.
(1) HVI vodi evidenciju veterinarskih medicinskih proizvoda 

koji su stavljeni na tržište i u uporabu u Republici Hrvatskoj.
(2) Zahtjev za upis u evidenciju iz stavka 1. ovoga članka HVI-ju 

podnosi proizvođač, uvoznik ili distributer veterinarskog medicin-
skog proizvoda, najkasnije u roku od 15 dana od dana stavljanja na 
tržište, o čemu HVI izdaje potvrdu.
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V. INSPEKCIJSKI PREGLEDI I KONTROLE

1. INSPEKCIJSKI PREGLEDI I KONTROLE KOJE PROVODI 
INSPEKCIJA HALMED-a

Inspekcija HALMED-a
Članak 113.

(1) Inspekcija HALMED-a u skladu s člankom 123. stavkom 
1. točkama (a), (b) i (d) Uredbe (EU) 2019/6 i odredbama ovoga 
Zakona provodi kontrole nad:

– proizvođačima i uvoznicima veterinarskih lijekova i djelatnih 
tvari i proizvođačima autogenih cjepiva

– distributerima djelatnih tvari
– nositeljima odobrenja za promet na veliko.
(2) Inspekcija HALMED-a provodi redovite kontrole iz stavka 

1. ovoga članka na temelju procjene rizika.
(3) Inspekcija HALMED-a u okviru kontrola iz stavka 1. ovoga 

članka provodi inspekcijske preglede koji mogu biti nenajavljeni.
(4) HALMED o rezultatima inspekcije redovito izvješćuje HVI 

ili Ministarstvo ako se ti rezultati odnose na daljnju nadležnost u 
postupanju HVI-ja i Ministarstva.

Inspektor HALMED-a
Članak 114.

(1) Poslove inspektora HALMED-a mogu obavljati osobe sa 
završenim sveučilišnim prijediplomskim studijem i sveučilišnim di-
plomskim studijem ili sveučilišnim integriranim prijediplomskim i 
diplomskim studijem u području biomedicine i zdravstva, ili druge 
odgovarajuće struke, s tri godine radnoga iskustva na odgovarajućim 
poslovima.

(2) Inspektor HALMED-a ima službenu iskaznicu i značku ko-
jom dokazuje službeno svojstvo, identitet i ovlasti.

(3) Inspektor HALMED-a je u obavljanju kontrola i inspekcij-
skih pregleda samostalan te vodi postupak, donosi rješenja i po-
duzima mjere u okviru prava, dužnosti i ovlasti utvrđenih ovim 
Zakonom i drugim propisom.

(4) Inspektori HALMED-a u provedbi kontrola i inspekcijskih 
pregleda postupaju u skladu s odredbama Uredbe (EU) 2019/6, 
ovoga Zakona i skupa postupaka EU-a za inspekcijske preglede i 
razmjenu informacija Europske komisije.

(5) Pravne ili fizičke osobe iz članka 113. stavka 1. ovoga Zako-
na obvezne su inspektoru HALMED-a omogućiti obavljanje kontrola 
i inspekcijskih pregleda i na njegov zahtjev staviti na raspolaganje 
potrebnu količinu uzoraka veterinarskog lijeka i djelatne tvari za 
kontrolu kvalitete veterinarskog lijeka te dostaviti potrebne podatke 
i obavijesti.

(6) Oblik i sadržaj obrasca službene iskaznice i značke iz stavka 
2. ovoga članka te način izdavanja i vođenje upisnika o izdanim 
službenim iskaznicama pravilnikom propisuje ministar.

Ovlasti inspektora HALMED-a u provođenju inspekcijskog 
pregleda

Članak 115.
(1) U skladu s člankom 123. stavkom 6. Uredbe (EU) 2019/6 

inspektor HALMED-a u okviru kontrole u provođenju inspekcijskog 
pregleda ima pravo:

Neželjeni događaji vezani za veterinarske medicinske 
proizvode

Članak 110.
(1) Djelatnici u provedbi sustava veterinarske djelatnosti, proi-

zvođači, uvoznici i distributeri veterinarskih medicinskih proizvoda 
obvezni su pisano obavijestiti HVI o neželjenim događajima veza-
nim za veterinarske medicinske proizvode, i to:

– o svakoj neispravnosti ili izmjeni karakteristika ili izvedbi ve-
terinarskog medicinskog proizvoda, o neodgovarajućem označivanju 
ili neodgovarajućoj uputi o uporabi, a što bi moglo uzrokovati smrt 
ili ozbiljno pogoršanje zdravstvenog stanja životinje ili korisnika

– o svakom tehničkom ili medicinskom uzroku koji se odnosi 
na karakteristike ili izvedbu veterinarskog medicinskog proizvoda, 
zbog razloga navedenih u podstavku 1. ovoga stavka, što bi imalo za 
posljedicu povlačenje navedenoga veterinarskog medicinskog proi-
zvoda od strane proizvođača.

(2) Djelatnici u provedbi sustava veterinarske djelatnosti, proi-
zvođači, uvoznici i distributeri veterinarskih medicinskih proizvoda 
obvezni su HVI-ju prijaviti neželjene događaje, i to:

– za ozbiljne prijetnje javnom zdravlju, što je ranije moguće, ali 
ne kasnije od dva dana od dana spoznaje o događaju

– za smrt ili nepredviđeno ozbiljno pogoršanje zdravstvenog 
stanja, što je ranije moguće nakon što se ustanovi povezanost vete-
rinarskog medicinskog proizvoda i događaja, ali ne kasnije od deset 
dana od dana saznanja o događaju

– za ostalo, što je ranije moguće nakon što se utvrdi povezanost 
veterinarskog medicinskog proizvoda i događaja, ali ne kasnije od 
trideset dana od dana spoznaje o događaju.

(3) O obavijesti o prijavljenom neželjenom događaju zapri-
mljenom od djelatnika u provedbi sustava veterinarske djelatnosti 
HVI bez odgode obavješćuje proizvođača ili ovlaštenog zastupnika 
proizvođača.

(4) Proizvođač ili ovlašteni zastupnik proizvođača veterinarskih 
medicinskih proizvoda obvezan je pisano obavijestiti HVI o korek-
tivnim radnjama koje namjerava poduzeti kako bi na najmanju 
moguću mjeru smanjio mogućnost ponavljanja neželjenog događaja.

(5) Proizvođač veterinarskih medicinskih proizvoda obvezan je 
voditi evidenciju o svim neželjenim događajima koji su se dogodili 
u Republici Hrvatskoj.

(6) Evidencija o neželjenim događajima iz stavka 5. ovoga član-
ka mora najmanje sadržavati podatke o prijavitelju, veterinarskom 
medicinskom proizvodu i neželjenom događaju.

Krivotvoreni veterinarski medicinski proizvodi
Članak 111.

(1) Zabranjeno je proizvoditi, stavljati u promet, oglašavati, 
posjedovati ili primjenjivati krivotvorene veterinarske medicinske 
proizvode.

(2) U slučaju sumnje na krivotvoreni veterinarski medicinski 
proizvod, osobe iz članka 110. stavka 1. ovoga Zakona obvezne su o 
toj sumnji u roku od 24 sata izvijestiti HVI.

Godišnja pristojba za rješenja
Članak 112.

HVI naplaćuje godišnju pristojbu proizvođačima, uvoznicima i 
distributerima veterinarskih medicinskih proizvoda.
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9. zabraniti rad i oduzeti dozvolu za obavljanje djelatnosti ako 
nepridržavanje uvjeta utvrđenih Uredbom, ovim Zakonom i drugim 
propisom može uzrokovati opasnost za život i zdravlje životinja

10. zabraniti promet na veliko veterinarskog lijeka ako se na 
vanjskom ili unutarnjem pakiranju navodi da ima terapijske indika-
cije, a nema odobrenje za stavljanje u promet kao veterinarski lijek 
odnosno homeopatski veterinarski lijek

11.  zabraniti promet na veliko veterinarskog lijeka za koji se 
utvrdi da u svom sastavu ima djelatnu tvar ili tvar srodnu djelatnoj 
tvari, a ne radi se o veterinarskom lijeku u smislu ovoga Zakona

12. privremeno suspendirati rješenje o odobrenju za promet na 
veliko veterinarskim lijekovima zbog povrede odredbi Uredbe (EU) 
2019/6 i ovoga Zakona

13. narediti poduzimanje drugih mjera za koje je ovlašten 
Uredbom (EU) 2019/6, ovim Zakonom i drugim propisima.

(2) Ako inspektor HALMED-a u obavljanju inspekcijskih pre-
gleda i kontrola utvrdi da je povredom propisa počinjen prekršaj ili 
kazneno djelo, obvezan je bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 
dana od dana završetka kontrole, podnijeti optužni prijedlog odno-
sno prijavu nadležnom tijelu.

Postupanje inspektora HALMED-a na zahtjev
Članak 117.

HALMED inspekcijske preglede i kontrole može provesti i na 
zahtjev Ministarstva, HVI-ja, Europske komisije ili Agencije na te-
melju suradnje između država članica EU-a u Republici Hrvatskoj, 
drugim državama članicama EU-a ili trećim zemljama.

Obveza čuvanja tajne
Članak 118.

(1) U obavljanju inspekcijskih pregleda i kontrola inspektor 
HALMED-a obavezan je postupiti u skladu s posebnim propisima 
o čuvanju tajne.

(2) Pravna ili fizička osoba obvezna je inspektora HALMED-a 
upoznati što se po njihovim općim aktima smatra tajnom.

Usmeno rješenje
Članak 119.

(1) Inspektor HALMED-a donijet će usmeno rješenje u sljede-
ćim slučajevima:

– kada opasnost za zdravlje ili život životinja i ljudi zahtijeva 
da se određena mjera poduzme bez odgađanja

– kada postoji opasnost od prikrivanja, zamjene ili uništenja 
dokaza, ako se mjera ne poduzme bez odgode.

(2) Inspektor HALMED-a može narediti izvršenje usmenog rje-
šenja bez odgode, a rješenje se mora unijeti u zapisnik o obavljenom 
inspekcijskom pregledu i kontroli.

(3) Inspektor HALMED-a obvezan je izraditi pisani otpravak 
rješenja u roku od osam dana od dana donošenja usmenog rješenja.

Zapisnik o obavljenom inspekcijskom pregledu
Članak 120.

(1) O obavljenim inspekcijskim pregledima i kontrolama, utvr-
đenom stanju i poduzetim odnosno naređenim mjerama te obavlje-
nim radnjama inspektor HALMED-a sastavlja zapisnik.

– pregledati poslovne prostorije, objekte, instalacije, uređaje, 
opremu i prijevozna sredstva

– pregledati sirovine, djelatne tvari, pomoćne tvari, međuproi-
zvode i veterinarske lijekove

– pregledati ugovore, evidencije, zapise, kao i druge dokumente 
sustava kvalitete te drugu poslovnu dokumentaciju, a ako je doku-
mentacija u elektroničkom obliku, može zatražiti uvid i ispis

– uzeti preslike dokumenata uz navođenje u zapisniku
– besplatno uzeti uzorke veterinarskog lijeka i sirovina u svrhu 

kontrole kvalitete
– dobiti i koristiti podatke iz službenih evidencija i drugih baza 

podataka koje se odnose na osobe, ako su potrebni za provođenje 
inspekcijskog pregleda

– pregledati osobne dokumente u svrhu identifikacije osoba
– fotografirati ili snimati na druge vizualne medije podatke o 

osobi, prostoru, objektu, instalacijama, priboru i drugom iz podstav-
ka 1. ovoga stavka, u svrhu izvođenja dokaza.

(2) Osim prava iz stavka 1. ovoga članka, inspektor HALMED-a 
ima pravo i izuzeti veterinarske lijekove iz prometa koji nisu u skla-
du s odredbama Uredbe (EU) 2019/6 i ovoga Zakona.

(3) Inspektor HALMED-a ima pravo obaviti inspekcijski pre-
gled u bilo koje vrijeme bez prethodne najave.

(4) Ako se u obavljanju kontrola inspekcijskih pregleda inspek-
toru HALMED-a pruži fizički otpor, inspektor može zatražiti pomoć 
policije.

Prava i dužnosti inspektora HALMED-a
Članak 116.

(1) U obavljanju inspekcijskih pregleda i kontrola iz članka 113. 
ovoga Zakona inspektor HALMED-a ima pravo i dužnost rješenjem:

1. narediti obavljanje djelatnosti u skladu s uvjetima utvrđenim 
Uredbom (EU) 2019/6, ovim Zakonom i drugim propisima

2. narediti otklanjanje utvrđenih nepravilnosti i nedostataka u 
određenom roku

3. zabraniti provođenje radnji koje su protivne Uredbi (EU) 
2019/6, ovome Zakonu i drugim propisima

4. privremeno zabraniti rad pravnoj ili fizičkoj osobi ako ne 
ispunjava uvjete glede zaposlenika, opreme, uređaja i prostora

5. zabraniti rad pravnoj ili fizičkoj osobi ako se bavi proizvod-
njom, uvozom, prometom na veliko i kontrolom kvalitete veterinar-
skog lijeka i djelatnih tvari bez odobrenja HALMED-a

6. narediti zabranu stavljanja lijeka u promet:
a) ako je veterinarski lijek krivotvoren
b) ako je veterinarskom lijeku istekao rok valjanosti
c) ako je utvrđeno da se veterinarski lijek nepropisno čuva te 

da se s istim nepropisno rukuje
d) u slučajevima obustave i povlačenja veterinarskog lijeka iz 

prometa
7. narediti ograničenje opskrbe, obustavu ili povlačenje iz pro-

meta serije veterinarskih lijekova koji ne odgovaraju uvjetima pro-
pisanim Uredbom (EU) 2019/6, ovim Zakonom i drugim propisima

8. proglasiti veterinarski lijek koji je utvrđen kao neispravan 
otpadom i narediti predaju otpada osobi ovlaštenoj u skladu s pro-
pisima kojima se uređuje gospodarenje otpadom



STRANICA 46 – BROJ 69	 PONEDJELJAK, 29. LIPNJA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

(7) U poslovima kontrole ona mora biti nepristrana, ne smije 
biti u sukobu interesa na način koji bi omogućio neprimjerenu korist 
ili pogodovao pojedinim strankama u postupku i obvezna je postu-
piti u skladu s posebnim propisima o čuvanju tajne.

(8) Ovlaštena osoba, uz prava i dužnosti iz stavaka 9. i 10. ovoga 
članka, odgovorna je ako pri kontrolnom pregledu propusti poduzeti 
odnosno narediti mjere koje je bila obvezna poduzeti ili narediti, 
prekorači svoje ovlasti ili ako ne podnese zahtjev odnosno prijavu u 
vezi s utvrđenim nepravilnostima odnosno nedostacima.

(9) U skladu s odredbama Uredbe (EU) 2019/6 i ovoga Zakona 
ovlaštena osoba HVI-ja tijekom provedbe kontrole ima pravo, duž-
nost i odgovornost:

1. samostalno voditi postupak, donositi rješenja (upravne akte) 
i poduzimati mjere u okviru prava, obveza i ovlasti utvrđenih ovim 
Zakonom i drugim propisima

2. pregledati poslovne prostorije, objekte, uređaje, opremu, ve-
terinarske lijekove i veterinarske medicinske proizvode

3. pregledavati način vođenja dokumentacije, ugovore, eviden-
cije, zapise te drugu poslovnu dokumentaciju, a ako je dokumenta-
cija u elektroničkom obliku, može zatražiti uvid i ispis

4. dobiti i koristiti podatke iz službenih evidencija i drugih baza 
podataka, ako su potrebni za provođenje kontrolnog pregleda

5. uzeti preslike dokumenata uz navođenje u zapisniku
6. pregledavati osobne dokumente u svrhu identifikacije osoba
7. fotografirati ili snimati na druge vizualne medije podatke o 

osobi, prostoru, objektu, opremi i drugom u svrhu izvođenja dokaza
8. sastaviti zapisnik o obavljenim kontrolama, utvrđenom stanju 

i poduzetim odnosno naređenim mjerama te obavljenim radnjama
9. sastaviti izvješće o provedenom kontrolnom pregledu
10. donijeti usmeno rješenje kada opasnost za zdravlje ili život 

životinja i ljudi zahtijeva da se određena mjera poduzme bez odga-
đanja ili kada postoji opasnost od prikrivanja, zamjene ili uništenja 
dokaza, ako se mjera ne poduzme odmah

11. izraditi pisani otpravak rješenja u roku od osam dana od 
dana donošenja usmenog rješenja

12. bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana od dana 
završetka kontrole, podnijeti optužni prijedlog ili prijaviti nadlež-
nom tijelu ako u obavljanju kontrola utvrdi da je povredom propisa 
počinjen prekršaj ili kazneno djelo

13. provoditi godišnje i posebne planove prema učestalosti i 
zadanim ciljevima.

(10) U obavljanju kontrola iz stavaka 1. i 2. ovoga članka ovla-
štena osoba HVI-ja ima ovlast rješenjem:

1. narediti obavljanje djelatnosti u skladu s uvjetima utvrđenim 
Uredbom (EU) 2019/6, ovim Zakonom i drugim propisima

2. narediti otklanjanje utvrđenih nepravilnosti i nedostataka u 
određenom roku

3. zabraniti provođenje radnji koje su protivne Uredbi (EU) 
2019/6, ovome Zakonu i drugim propisima

4. privremeno zabraniti rad pravnoj i fizičkoj osobi ako ne is-
punjava uvjete za obavljanje djelatnosti

5. zabraniti rad i oduzeti dozvolu za obavljanje djelatnosti ako 
nepridržavanje uvjeta utvrđenih Uredbom, ovim Zakonom i drugim 
propisom može uzrokovati opasnost za život i zdravlje životinja

6. privremeno suspendirati rješenje o odobrenju za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet zbog povrede odredbi Uredbe (EU) 
2019/6 i ovoga Zakona

(2) Primjerak zapisnika iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se 
odgovornoj osobi u pravnoj osobi ili fizičkoj osobi kod koje je pre-
gled obavljen.

(3) U slučaju utvrđenih nedostataka prilikom provođenja in-
spekcijskih pregleda i kontrole pravna ili fizička osoba obvezna je 
inspektoru HALMED-a dostaviti pisano očitovanje o utvrđenim 
nedostacima najkasnije u roku od 30 dana od dana provedenog in-
spekcijskog pregleda i kontrole.

(4) O provedenom inspekcijskom pregledu i kontroli inspektor 
HALMED-a sastavlja izvješće.

Odgovornost inspektora HALMED-a
Članak 121.

Inspektor HALMED-a odgovoran je:
– ako pri inspekcijskom pregledu i kontroli propusti poduzeti 

odnosno narediti mjere koje je bio obvezan poduzeti ili narediti
– ako prekorači svoje ovlasti
– ako ne podnese zahtjev odnosno prijavu nadležnim tijelima u 

vezi s utvrđenim nepravilnostima odnosno nedostacima.

2. INSPEKCIJSKI PREGLEDI I KONTROLE KOJE 
PROVODI HVI

Ovlasti HVI-ja te prava i dužnosti ovlaštenih osoba HVI-ja
Članak 122.

(1) HVI na temelju procjene rizika te u skladu s člankom 123. 
stavkom 1. točkama (c), (h) i (i) Uredbe (EU) 2019/6 i odredbama 
ovoga Zakona provodi redovite kontrole nad:

– nositeljima odobrenja za stavljanje u promet, isključujući no-
sitelje odobrenja koji su ujedno i proizvođači veterinarskih lijekova 
i/ili nositelji odobrenja za promet na veliko

– nositeljima registracije za homeopatske veterinarske lijekove
– nositeljima odobrenja za veterinarske lijekove iz članka 19. 

ovoga Zakona.
(2) Osim veterinarskih lijekova iz stavka 1. ovoga članka, HVI 

provodi i kontrolne preglede koji se odnose na pravne ili fizičke oso-
be evidentirane u skladu s člankom 106. ovoga Zakona za obavljanje 
djelatnosti stavljanja veterinarskih medicinskih proizvoda na tržište 
u Republici Hrvatskoj.

(3) Kontrolni pregledi iz stavaka 1. i 2. ovoga članka mogu se 
provesti i bez prethodne najave u bilo koje vrijeme.

(4) Kontrole se mogu provesti i na zahtjev Ministarstva, 
HALMED-a, Europske komisije ili Agencije na temelju suradnje iz-
među država članica EU u Republici Hrvatskoj, drugim državama 
članicama EU-a ili trećim zemljama.

(5) Poslove kontrole iz stavaka 1. i 2. ovoga članka može obav-
ljati ovlaštena osoba HVI-ja sa završenim sveučilišnim prijediplom-
skim studijem i sveučilišnim diplomskim studijem ili sveučilišnim 
integriranim prijediplomskim i diplomskim studijem u području 
biomedicine i zdravstva ili druge odgovarajuće struke, s tri godine 
radnoga iskustva na odgovarajućim poslovima i položenim držav-
nim stručnim ispitom.

(6) Ovlaštena osoba iz stavka 5. ovoga Zakona ima službenu 
iskaznicu kojom dokazuje službeno svojstvo, identitet i ovlasti.



PONEDJELJAK, 29. LIPNJA 2026.	 BROJ 69 – STRANICA 47 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

– službeni i referentni uzorak veterinarskog lijeka bez odgađa-
nja dostaviti u službeni laboratorij za kontrolu kvalitete veterinar-
skih lijekova HVI-ja

– referentni uzorak čuvati u odgovarajućim uvjetima u prosto-
rijama HVI-ja

– pisano izvijestiti stranku o rezultatima analize u roku od pet 
dana od dana izdavanja izvješća službenog laboratorija za kontrolu 
kvalitete veterinarskih lijekova HVI-ja.

Inspekcijski pregledi koji se odnose na farmakovigilanciju
Članak 124.

(1) HVI provodi inspekcijske preglede koji se odnose na farma-
kovigilancijski sustav, u skladu s člankom 126. Uredbe (EU) 2019/6, 
Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2021/1281 i Smjernicama o 
dobroj veterinarskoj farmakovigilancijskoj praksi.

(2) HVI provodi inspekcijske preglede farmakovigilancijskih 
sustava za veterinarske lijekove odobrene u skladu s člancima 44., 
46., 47., 49., 52. i 53. Uredbe (EU) 2019/6.

(3) Za veterinarske lijekove odobrene u skladu s člankom 44. 
Uredbe (EU) 2019/6 Agencija koordinira, a HVI provodi kontrolne 
preglede farmakovigilancijskih sustava.

3. INSPEKCIJSKI PREGLEDI I KONTROLE KOJE PROVODI 
DRŽAVNI INSPEKTORAT

Ovlasti Državnog inspektorata
Članak 125.

(1) Veterinarska inspekcija Državnog inspektorata provodi re-
dovite inspekcijske preglede i kontrole na temelju procjene rizika ili 
nenajavljene inspekcijske preglede i kontrole:

– obavlja nadzor nad evidencijom iz članka 108. Uredbe (EU) 
2019/6 koju vode vlasnici ili držatelji životinja koje se koriste za 
proizvodnju hrane

– provodi kontrolu evidencija o kopitarima, u skladu s Delegi-
ranom uredbom Komisije (EU) 2021/577 i Uredbom (EU) 2021/963 
u dijelu evidencija koji se odnosi na liječenje kopitara

– obavlja inspekcijske preglede i kontrole nad primjenom čla-
naka 112. do 115. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi kontrole nad oglašavanjem i promidžbom veterinar-
skog lijeka iz članaka 119., 120. i 121. Uredbe (EU) 2019/6

– provodi kontrole, u skladu s člankom 123. stavkom 1. točka-
ma (e), (f), (g) i (j) Uredbe (EU) 2019/6, trgovaca na malo, vlasnika 
i držatelja životinja koje se koriste za proizvodnju hrane, doktora 
veterinarske medicine i svih drugih osoba koje podliježu obvezama 
na temelju članka 123. stavka 1. točke (j) Uredbe (EU) 2019/6

– obavlja inspekcijske preglede i kontrole udovoljavanja veteri-
narskih ljekarni uvjetima iz ovoga Zakona

– obavlja kontrolu prometa na malo na daljinu iz članka 77. 
ovoga Zakona

– obavlja kontrolu nad prometom na malo veterinarskog me-
dicinskog proizvoda.

(2) U obavljanju inspekcijskih pregleda i kontrola iz stavka 1. 
ovoga članka veterinarski inspektor Državnog inspektorata ima pra-
vo i dužnost rješenjem:

1. narediti obavljanje djelatnosti u skladu s uvjetima utvrđenim 
Uredbom (EU) 2019/6, ovim Zakonom i drugim propisima

7. ukinuti odobrenje za stavljanje veterinarskog lijeka u promet 
ako nositelj odobrenja ne postupa u skladu s člankom 77. Uredbe 
(EU) 2019/6 ili ako kvalificirana osoba odgovorna za farmakovigi-
lanciju ne ispunjava zadaće u skladu s člankom 78. Uredbe (EU) 
2019/6

8. narediti izvršenje usmenog rješenja
9. narediti poduzimanje drugih mjera za koje je ovlaštena Ured-

bom (EU) 2019/6, ovim Zakonom i drugim propisima.
(11) Pravne ili fizičke osobe obvezne su ovlaštenoj osobi HVI-ja 

omogućiti obavljanje kontrole i na njezin zahtjev dati potrebne po-
datke i obavijesti odnosno staviti na raspolaganje potrebnu količi-
nu uzoraka veterinarskog lijeka za kontrolu kvalitete veterinarskog 
lijeka.

(12) U slučaju utvrđenih nedostataka prilikom provođenja 
kontrole fizička ili pravna osoba obvezna je ovlaštenoj osobi HVI-ja 
dostaviti pisano očitovanje o utvrđenim nedostacima najkasnije u 
roku od 30 dana od dana provedene kontrole.

(13) Primjerak zapisnika odnosno izvješća iz stavka 9. ovoga 
članka HVI dostavlja fizičkoj osobi odnosno odgovornoj osobi u 
pravnoj osobi kod koje je pregled obavljen.

(14) Oblik i sadržaj obrasca službene iskaznice iz stavka 6. ovo-
ga članka te način izdavanja i vođenje upisnika o izdanim službenim 
iskaznicama pravilnikom propisuje ministar.

Uzorkovanje veterinarskih lijekova
Članak 123.

(1) Ovlaštena osoba HVI-ja iz članka 122. stavka 5. ovoga Zako-
na, u skladu s člankom 58. Uredbe (EU) 2019/6 i na temelju odredbi 
ovoga Zakona, ima pravo:

– uzeti uzorke veterinarskog lijeka u svrhu obavljanja kontrole 
kvalitete veterinarskog lijeka iz članaka 91. do 94. ovoga Zakona

– izuzeti uzorke veterinarskih lijekova iz prometa koji nisu u 
skladu s odredbama ovoga Zakona.

(2) Prilikom uzorkovanja veterinarskog lijeka iz stavka 1. ovoga 
članka ovlaštena osoba HVI-ja ima pravo i dužnost:

– izuzeti uzorak u odgovarajućoj količini i broju propisanih 
elementarnih jedinica uzorka dovoljnih za ispitivanje kvalitete ve-
terinarskog lijeka, pod istim uvjetima i u isto vrijeme, od iste serije 
ili lota

– izuzeti tri istovjetna uzorka: službeni uzorak, uzorak za drugo 
mišljenje za potrebe pravne ili fizičke osobe koja je stavila veterinar-
ski lijek u promet i treći referentni uzorak

– izuzete uzorke zapečatiti ili zapakirati u sigurnosne vrećice te 
ih propisno označiti na mjestu uzorkovanja

– zapečaćen uzorak veterinarskog lijeka za drugo mišljenje 
ostaviti odgovornoj osobi u pravnoj osobi ili fizičkoj osobi kod koje 
je uzorkovanje obavljeno za njezine potrebe na mjestu uzimanja 
uzoraka te navedeno unijeti u zapisnik, uz navođenje prikladnih 
uvjeta skladištenja

– sastaviti zapisnik o uzimanju uzoraka
– jedan primjerak zapisnika o uzimanju uzoraka ostaviti od-

govornoj osobi u pravnoj osobi ili fizičkoj osobi kod koje je uzor-
kovanje obavljeno

– s uzorcima postupati tako da se ne oštete i ako je potrebno, 
čuvati ih u prikladnom temperaturnom režimu do dostave u služ-
beni laboratorij za kontrolu kvalitete veterinarskih lijekova HVI-ja
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(4) HVI je dužan bez odgode izvijestiti Ministarstvo o nemo-
gućnosti obavljanja poslova službenog laboratorija za kontrolu kva-
litete veterinarskih lijekova.

(5) Ministarstvo saziva redovite sastanke svih nadležnih tijela 
iz članka 5. ovoga Zakona radi razmjene znanja i informacija iz po-
dručja veterinarskih lijekova i veterinarskih medicinskih proizvoda, 
s ciljem unapređenja kvalitete veterinarskog javnog zdravstva.

Troškovi postupaka HVI-ja
Članak 127.

(1) Troškove u postupku izdavanja, odbijanja, izmjene, prijeno-
sa, suspendiranja i ukidanja odobrenja za stavljanje veterinarskog 
lijeka u promet snosi podnositelj zahtjeva.

(2) Ako podnositelj zahtjeva povuče zahtjev u postupku izdava-
nja i izmjene odobrenja za stavljanje veterinarskog lijeka u promet, 
obvezan je podmiriti troškove postupka.

(3) HVI naplaćuje godišnju pristojbu nositeljima odobrenja za 
stavljanje veterinarskog lijeka u promet.

(4) Troškove odobravanja kliničkog ispitivanja veterinarskog 
lijeka iz članka 35. ovoga Zakona snosi podnositelj zahtjeva.

(5) Troškove kontrole kvalitete iz članka 89. ovoga Zakona snosi 
podnositelj zahtjeva.

(6) Troškove kontrole kvalitete i uzoraka veterinarskog lijeka 
iz članka 91. ovoga Zakona snosi nositelj odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet ili nositelj odobrenja za paralelni pro-
met veterinarskog lijeka, a ako veterinarski lijek nema odobrenje za 
stavljanje u promet, troškove snosi nositelj odobrenja za promet na 
veliko ili uvoznik koji ga je uvezao.

(7) Troškove izvanredne kontrole kvalitete veterinarskog lijeka 
iz članka 92. ovoga Zakona snosi:

– predlagatelj izvanredne kontrole kvalitete, tj. HVI ako je ve-
terinarski lijek ispravan

– nositelj odobrenja za stavljanje u promet veterinarskog lije-
ka ili nositelj odobrenja za paralelni promet veterinarskog lijeka, ili 
uvoznik ako veterinarski lijek nema odobrenje za stavljanje u pro-
met, ako je veterinarski lijek neispravan

– pravna ili fizička osoba ako je nepropisnim postupanjem u 
proizvodnji, izradi, prometu ili skladištenju prouzročila neispravnost 
u kvaliteti veterinarskog lijeka.

(8) Troškove uzoraka lijeka snosi nositelj odobrenja za stavlja-
nje veterinarskog lijeka u promet ili nositelj odobrenja za paralelni 
promet veterinarskog lijeka.

(9) Troškove kontrole kvalitete imunološkog veterinarskog lije-
ka iz članka 93. ovoga Zakona snosi podnositelj zahtjeva.

(10) Ministar, na prijedlog HVI-ja, odlukom određuje visinu 
troškova koji se odnose na:

– postupke izdavanja, izmjena, prijenosa i ukidanja odobrenja 
za stavljanje u promet veterinarskih lijekova, u skladu s člancima 
11., 13., 14., 16., 18., 19., 20., 26. i 27. ovoga Zakona i godišnju 
pristojbu za veterinarske lijekove

– odobravanje kliničkog ispitivanja veterinarskog lijeka iz član-
ka 35. ovoga Zakona

– postupke izdavanja i izmjena odobrenja za paralelni promet 
veterinarskih lijekova, u skladu s člankom 59. ovoga Zakona

– troškove kontrole kvalitete veterinarskog lijeka iz članka 89. 
stavka 3. točaka (b), (c) i (d) ovoga Zakona

2. narediti otklanjanje utvrđenih nepravilnosti i nedostataka u 
određenom roku

3. zabraniti provođenje radnji koje su protivne Uredbi (EU) 
2019/6, ovome Zakonu, Zakonu o Državnom inspektoratu i drugim 
propisima

4. pregledati ugovore, evidencije, zapise, kao i druge dokumente 
sustava kvalitete te drugu poslovnu dokumentaciju, a ako je doku-
mentacija u elektroničkom obliku, može zatražiti uvid i ispis

5. privremeno zabraniti rad pravnoj ili fizičkoj osobi ako ne 
ispunjava uvjete glede zaposlenika, opreme, uređaja i prostora

6. narediti zabranu stavljanja lijeka u promet:
a) ako je veterinarski lijek krivotvoren
b) ako je veterinarskom lijeku istekao rok valjanosti
c) ako je utvrđeno da se veterinarski lijek nepropisno čuva te 

da se s istim nepropisno rukuje
d) u slučajevima obustave i povlačenja veterinarskog lijeka iz 

prometa
7. narediti ograničenje primjene, obustavu ili povlačenje iz pro-

meta serije lijekova koji ne odgovaraju uvjetima propisanim Ured-
bom (EU) 2019/6, ovim Zakonom i drugim propisima

8. proglasiti veterinarski lijek i veterinarski medicinski proizvod 
koji je utvrđen kao neispravan otpadom i narediti predaju otpada 
osobi ovlaštenoj u skladu s propisima kojima se uređuje gospoda-
renje otpadom

9. zabraniti rad i predložiti brisanje iz Upisnika veterinarskih 
ljekarni ako nepridržavanje uvjeta utvrđenih Uredbom, ovim Zako-
nom i drugim propisom može uzrokovati opasnost za život i zdravlje 
životinja

10. zabraniti promet na malo veterinarskim lijekom ako se na 
vanjskom ili unutarnjem pakiranju navodi da ima terapijske indika-
cije, a nema odobrenje za stavljanje u promet kao veterinarski lijek 
odnosno homeopatski veterinarski lijek

11. zabraniti promet na malo veterinarskog lijeka za koji se 
utvrdi da u svom sastavu ima djelatnu tvar ili tvar srodnu djelatnoj 
tvari, a ne radi se o veterinarskom lijeku u smislu ovoga Zakona

12. narediti poduzimanje drugih mjera za koje je ovlašten 
Uredbom (EU) 2019/6, ovim Zakonom, Zakonom o Državnom in-
spektoratu i drugim propisima.

VI. KOMUNIKACIJA NADLEŽNIH TIJELA, 
TROŠKOVI POSTUPAKA I PRAVNI LIJEKOVI

Obveza međusobne komunikacije nadležnih tijela
Članak 126.

(1) Nadležna tijela iz članka 5. ovoga Zakona obvezna su do-
stavljati relevantne informacije o provedbi poslova iz dijela njihove 
nadležnosti, u skladu sa zakonskim odredbama i na zahtjev drugog 
nadležnog tijela, u svrhu učinkovitog planiranja, provedbe i kontrole 
postupaka propisanih ovim Zakonom.

(2) U svrhu provedbe članka 135. stavka 3. Uredbe (EU) 2019/6, 
HVI od nadležnih tijela iz članka 5. ovoga Zakona prikuplja i Ko-
misiji dostavlja podatke o svim sudskim postupcima protiv nositelja 
odobrenja za stavljanja u promet veterinarskih lijekova odobrenih 
prema centraliziranom postupku.

(3) HVI o rezultatima inspekcije redovito izvješćuje HALMED, 
Državni inspektorat i Ministarstvo, u skladu s nadležnosti navedenih 
tijela propisanom člancima 6., 7. i 9. ovoga Zakona.
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(2) Troškove postupka izdavanja, odbijanja, izmjene, suspenzije 
i ukidanja na zahtjev odobrenja za proizvodnju veterinarskih lijeko-
va snosi podnositelj zahtjeva ili nositelj odobrenja za proizvodnju 
veterinarskih lijekova, a na prijedlog HALMED-a odlukom ih odre-
đuje ministar.

(3) Troškove izdavanja potvrde o dobroj proizvođačkoj praksi 
snosi nositelj odobrenja za proizvodnju veterinarskih lijekova, regi-
strirani proizvođač djelatnih tvari ili pravna osoba iz treće zemlje 
u slučaju kontrola u trećim zemljama, a na prijedlog HALMED-a 
odlukom ih određuje ministar.

(4) Troškove postupka izdavanja, odbijanja, izmjene, suspenzije 
i ukidanja na zahtjev rješenja o registraciji uvoznika, proizvođača i 
distributera djelatnih tvari snosi podnositelj zahtjeva ili registrira-
ni uvoznik, proizvođač i distributer djelatnih tvari, a na prijedlog 
HALMED-a odlukom ih određuje ministar.

(5) Troškove postupka izdavanja, odbijanja, izmjene, suspenzije 
i ukidanja na zahtjev odobrenja za promet na veliko veterinarskim 
lijekovima snosi podnositelj zahtjeva ili nositelj odobrenja za promet 
na veliko veterinarskim lijekovima, a na prijedlog HALMED-a odlu-
kom ih određuje ministar.

(6) Troškove postupka upisa u Evidenciju pravnih ili fizičkih 
osoba koje obavljaju promet na veliko veterinarskim lijekovima s 
poslovnim nastanom izvan Republike Hrvatske snosi podnositelj 
zahtjeva, a na prijedlog HALMED-a odlukom ih određuje ministar.

(7) Troškove izdavanja potvrde o provođenju dobre distribu-
cijske prakse u prometu veterinarskih lijekova ili djelatnih tvari na 
veliko snosi nositelj odobrenja za promet na veliko veterinarskim 
lijekovima ili registrirani distributer djelatnih tvari, a na prijedlog 
HALMED-a odlukom ih određuje ministar.

(8) Troškove inspekcijskih pregleda i kontrola snosi podnositelj 
zahtjeva ili nositelj odobrenja za proizvodnju veterinarskog lijeka, 
nositelj upisa u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva, uvoznik, 
proizvođač i distributer djelatnih tvari, nositelj odobrenja za promet 
na veliko odnosno pravna ili fizička osoba iz treće zemlje u slučaju 
provedbe kontrole u trećoj zemlji, a na prijedlog HALMED-a odre-
đuje ih ministar.

(9) U slučaju inspekcijskih pregleda i kontrola u trećim zemlja-
ma u troškove iz stavka 8. ovoga članka uključuju se i troškovi puta 
i smještaja inspektora HALMED-a.

(10) Godišnje pristojbe za rješenja HALMED-a dana na temelju 
odredbi ovoga Zakona snosi nositelj odobrenja za proizvodnju vete-
rinarskog lijeka, nositelj upisa u Očevidnik proizvođača autogenog 
cjepiva, uvoznik, proizvođač i distributer djelatnih tvari i nositelj 
odobrenja za promet na veliko, a na prijedlog HALMED-a određuje 
ih ministar.

(11) Sredstva prikupljena na temelju ovoga članka prihodi su 
HALMED-a i koriste se za redovito poslovanje HALMED-a.

Upravni nadzor
Članak 129.

Upravni nadzor nad poslovima povjerenim ovim Zakonom 
obavlja Ministarstvo.

Pravni lijekovi
Članak 130.

(1) Protiv rješenja Ministarstva, HALMED-a, HVI-ja, veterinar-
ske inspekcije Državnog inspektorata i inspektora HALMED-a do-

– troškove kontrole kvalitete imunološkog veterinarskog lijeka 
iz članka 93. ovoga Zakona

– godišnju pristojbu za veterinarske medicinske proizvode iz 
članka 112. ovoga Zakona

– provođenje kontrolnih pregleda u skladu s člankom 122. ovo-
ga Zakona

– provođenje kontrola farmakovigilancijskih sustava, u skladu s 
člancima 81. i 124. ovoga Zakona, a u slučaju kontrolnih pregleda u 
trećim zemljama u troškove se uključuju i troškovi puta i smještaja 
ovlaštene osobe HVI-ja.

(11) Ako je pri obavljanju kontrolnih pregleda iz članka 122. 
ovoga Zakona utvrđena nepravilnost, troškove povlačenja veterinar-
skog lijeka ili veterinarskog medicinskog proizvoda odnosno zbri-
njavanja neispravnog proizvoda snosi pravna ili fizička osoba koja 
je isti stavila u promet.

(12) Sredstva prikupljena na temelju ovoga članka prihod su 
državnog proračuna te se vode na izvoru financiranja 4 PRIHODI 
ZA POSEBNE NAMJENE, 43 Ostali prihodi za posebne namjene, 
koja se koriste isključivo za financiranje aktivnosti koje HVI provodi 
u skladu s odredbama ovoga Zakona, a uključuju:

– troškove održavanja dokumentacije odobrenja za stavljanje 
veterinarskog lijeka u promet

– troškove nabave i održavanja računala, računalne i teleko-
munikacijske opreme

– troškove za izradu, unaprjeđivanje i održavanje informatičkih 
sustava

– troškove održavanja zajedničkog europskog portala za pod-
nošenje zahtjeva i dokumentacije o lijeku (engl. Common European 
Submission Platform, CESP) i zajedničkog europskog sustava za pla-
niranje, praćenje i izvještavanje o zajedničkim MRP/DCP postupci-
ma (engl. Communication and Tracking System, CTS)

– troškove održavanja 24-satnog Sustava brzog uzbunjivanja za 
veterinarske lijekove (engl. Rapid Alert System)

– troškove pristupa znanstvenim bazama podataka i aplikaci-
jama nužnima za provođenje postupka ocjene veterinarskog lijeka

– troškove za provođenje farmakovigilancijskih aktivnosti
– troškove za nabavu i održavanje opreme i drugih materijalnih 

sredstava potrebnih za obavljanje poslova službenog laboratorija za 
kontrolu kvalitete veterinarskih lijekova

– troškove edukacije i usavršavanja djelatnika HVI-ja
– troškove obveznog sudjelovanja predstavnika HVI-ja u europ-

skim i svjetskim tijelima nadležnima za veterinarske lijekove
– troškove ostalih usluga: stručnih mišljenja, procjene rizika, 

akreditacije/reakreditacije službenog laboratorija, međulaboratorij-
skih ispitivanja, rada vanjskih suradnika

– troškove za obavljanje izvanrednih kontrola kvalitete veteri-
narskog lijeka, u skladu s člankom 92. ovoga Zakona

– troškove za obavljanje poslova drugih službenih aktivnosti, u 
skladu s člankom 8. ovoga Zakona.

Troškovi postupaka HALMED-a
Članak 128.

(1) Troškove postupka izdavanja, odbijanja, izmjene i brisanje 
na zahtjev upisa u Očevidnik proizvođača autogenog cjepiva snosi 
podnositelj zahtjeva ili nositelj upisa u Očevidnik proizvođača au-
togenog cjepiva, a na prijedlog HALMED-a odlukom ih određuje 
ministar.
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– ne ispunjava uvjete propisane člancima 93. i 95. Uredbe (EU) 
2019/6 i člankom 41. ovoga Zakona

– nije ishodila rješenje o registraciji uvoznika, proizvođača i 
distributera djelatnih tvari iz članka 48. ovoga Zakona

– obavlja promet veterinarskim lijekom na veliko koji nije u 
skladu s odredbama članka 51. stavcima 1. i 3. ovoga Zakona

– nije osigurala najmanje jednu odgovornu osobu za promet 
veterinarskim lijekom na veliko u skladu s člankom 52. stavkom 1. 
ovoga Zakona

– ne osigura provedbu odredbi članka 101. stavaka 5. do 8. 
Uredbe (EU) 2019/6 i u odnosu na dobru distribucijsku praksu, pri-
javu sumnje na krivotvoreni veterinarski lijek, vođenje evidencija i 
reviziju zaliha

– ima odobrenje za obavljanje prometa na veliko veterinarskim 
lijekovima u nekoj državi članici EU-a ili u drugoj državi ugovornici 
EGP-a te ima poslovni nastan izvan Republike Hrvatske, a obavlja 
promet na veliko veterinarskim lijekom na području Republike Hr-
vatske bez dostave obavijesti o početku obavljanja djelatnosti, što je 
protivno članku 55. stavku 1. ovoga Zakona

– nije podnijela zahtjev za odobrenje promjene odobrenja za 
promet na veliko, u skladu s člankom 56. stavkom 1. ovoga Zakona

– obavlja paralelni promet veterinarskim lijekom u suprotnosti 
s odredbama članka 59. stavaka 1. i 6. ovoga Zakona

– je interventno unijela veterinarski lijek bez rješenja iz članka 
60. stavka 2. ovoga Zakona

– na interventno unesen veterinarski lijek ne primjenjuje far-
makovigilancijske mjere iz članka 60. stavka 6. ovoga Zakona

– nije ishodila rješenje o odobrenju interventnog unosa vete-
rinarskog lijeka u svrhu znanstveno-nastavne i stručne djelatnosti 
iz područja veterinarske medicine u skladu s člankom 61. stavkom 
2. ovoga Zakona ili s njime postupa protivno članku 61. stavku 3. 
ovoga Zakona

– uvozi imunološki veterinarski lijek bez rješenja iz članka 62. 
stavka 1. ovoga Zakona ili na njega ne primjenjuje farmakovigilan-
cijske mjere iz članka 62. stavka 5. odnosno ne prijavljuje sumnju 
na štetan događaj iz članka 62. stavka 6. ovoga Zakona

– obavlja promet na malo veterinarskim lijekom i veterinar-
skim medicinskim proizvodima protivno članku 63. ovoga Zakona

– obavlja promet na malo veterinarskim lijekom i veterinar-
skim medicinskim proizvodima bez rješenja o odobrenju za promet 
na malo iz članka 64. stavaka 4. i 5. ovoga Zakona

– ne vodi evidenciju o izdanim veterinarskim lijekovima na 
veterinarski recept koji sadrže droge i psihotropne tvari u skladu s 
člankom 75. ovoga Zakona

– obavlja promet na malo na daljinu veterinarskim lijekom i/ili 
veterinarskim medicinskim proizvodom protivno članku 77. stavci-
ma 1., 2., 4., 5. i 6. ovoga Zakona

– primjenjuje antimikrobne lijekove kod životinja protivno 
članku 78. stavku 2. ovoga Zakona

– nije uspostavila farmakovigilancijski sustav, nije imenovala 
lokalnog ili regionalnog predstavnika niti o tome dostavila infor-
maciju, nije imenovala kvalificiranu odgovornu osobu, u skladu s 
člankom 83. ovoga Zakona

– oglašava veterinarski lijek u suprotnosti s odredbama članka 
119. Uredbe (EU) 2019/6 i članka 86. ovoga Zakona

– ne prijavi svaku neispravnost ili sumnju na kvalitetu vete-
rinarskog lijeka u skladu s člankom 89. stavkom 2. ovoga Zakona

nesenih u provedbi ovoga Zakona nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor.

(2) Pokretanje upravnog spora iz stavka 1. ovoga članka ne od-
gađa izvršenje rješenja nadležnih tijela iz navedenoga stavka.

VII. PREKRŠAJNE ODREDBE
Članak 131.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 30.000,00 do 50.000,00 eura 
kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:

– nije ishodila odobrenje za stavljanje veterinarskog lijeka u 
promet, u skladu s člankom 5. stavkom 1. Uredbe 2019/6 i člankom 
10. ovoga Zakona

– nije podnijela zahtjev za izmjene odobrenja za stavljanje ve-
terinarskog lijeka u promet koje zahtijevaju ocjenjivanje u skladu s 
člankom 62. Uredbe (EU) 2019/6 i člankom 13. stavkom 1. ovoga 
Zakona

– ne evidentira izmjene odobrenja za stavljanje veterinarskog 
lijeka u promet koje ne zahtijevaju ocjenjivanje u UPD bazu u skla-
du s člankom 61. stavkom 1. Uredbe (EU) 2019/6 i člankom 14. 
stavkom 1. ovoga Zakona ili nije u roku od 30 dana od provedbe 
izmjene priložila relevantnu dokumentaciju i sažetak opisa svojstava 
proizvoda, označivanje i uputu o lijeku

– stavlja veterinarski lijek u promet za koji nije preneseno odo-
brenje u skladu s člankom 15. stavkom 1. ovoga Zakona

– stavlja veterinarski lijek u promet po isteklom roku iz članka 
15. stavka 4. ovoga Zakona

– veterinarski lijek iz članka 19. stavka 1. ovoga Zakona ne 
označava u skladu s člankom 19. stavcima 8. i 11. ovoga Zakona te 
ne ispunjava uvjete iz članka 19. stavka 9. ovoga Zakona (članci 94., 
119. i poglavlje IV. odjeljak 5. Uredbe 2019/6), u odnosu na dobru 
proizvođačku praksu, oglašavanje i farmakovigilanciju

– nije ishodila rješenje o registraciji homeopatskog veterinar-
skog lijeka, u skladu s člankom 85. stavkom 1. te člancima 86. i 87. 
Uredbe (EU) 2019/6 i člankom 26. stavkom 1. ovoga Zakona

– homeopatski veterinarski lijek ne ispunjava uvjete iz članka 
27. stavka 4. ovoga Zakona (članci 34., 55., 73. do 81., 88. do 94., 96., 
97, 99. do 105., 117., 119. do 122. i 127. Uredbe (EU) 2019/6) u od-
nosu na klasifikaciju, upis u UPD bazu, farmakovigilanciju, upravlja-
nje signalima, proizvodnju, uvoz, izvoz, obveze nositelja odobrenja 
za proizvodnju, dobru proizvođačku praksu, vođenje evidencije, 
kvalificiranu osobu odgovornu za proizvodnju i puštanje serije u 
promet, promet na veliko, promet na malo, promet na malo na da-
ljinu, veterinarski recept, zbrinjavanje, oglašavanje, dokaz o kvaliteti

– proizvodi autogeno cjepivo bez ishođenja rješenja iz članka 
30. stavka 5. ovoga Zakona

– nastavlja s poslovanjem nakon brisanja iz Očevidnika proi-
zvođača autogenog cjepiva iz članka 31. ovoga Zakona

– nije ishodila rješenje o odobrenju kliničkog ispitivanja veteri-
narskog lijeka iz članka 35. stavka 2. i postupa protivno članku 35. 
stavcima 5. i 7. ovoga Zakona

– nije ishodila odobrenje iz članka 88. stavka 1. Uredbe (EU) 
2019/6 za proizvodnju, uvoz ili izvoz veterinarskog lijeka i iz članka 
36. ovoga Zakona

– postupa protivno članku 39. stavku 1. ovoga Zakona u odnosu 
na obvezu podnošenja zahtjeva za izmjenu odobrenja za proizvodnju 
veterinarskog lijeka
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– ne ispunjava uvjete za veterinarsku ljekarnu i ne postupa u 
skladu s člankom 66. ovoga Zakona

– ne opskrbljuje isključivo vlastitu veterinarsku bolnicu i klini-
ke veterinarskim lijekovima i veterinarskim medicinskim proizvo-
dima potrebnim za obavljanje znanstveno-nastavne, istraživačke i 
stručne djelatnosti i ne ispunjava propisane uvjete u skladu s član-
kom 67. ovoga Zakona

– djelatnici i odgovorna osoba u veterinarskoj ljekarni ne ispu-
njavaju uvjete iz članka 68. ovoga Zakona

– nije uspostavila sustav osiguranja kvalitete iz članka 69. ovoga 
Zakona

– prilikom međusobne opskrbe malim količinama veterinar-
skog lijeka i pri vođenju evidencije ne postupa u skladu s odredbama 
članka 70. ovoga Zakona

– pri propisivanju i izdavanju veterinarskih lijekova ne postupa 
u skladu s člankom 72. ovoga Zakona

– izdaje veterinarski recept protivno članku 73. ovoga Zakona
– pri izdavanju veterinarskih lijekova na veterinarski recept ne 

vodi evidenciju u skladu s člankom 74. ovoga Zakona
– o veterinarskim lijekovima izdanim na veterinarski recept ne 

čuva evidenciju u skladu s člankom 76. ovoga Zakona
– pri primjeni veterinarskog lijeka ili lijeka izvan uvjeta odobre-

nja za stavljanje u promet postupa protivno članku 79. ovoga Zakona
– prilikom vođenja evidencije o primjeni veterinarskih lijekova 

na životinjama koje se koriste za proizvodnju hrane postupa protiv-
no članku 80. stavku 1. ovoga Zakona, a u odnosu na članak 108. 
Uredbe (EU) 2019/6

– ne posjeduje dokaz sljedivosti o kupnji ili izdavanju veterinar-
skog lijeka koji se izdaje na veterinarski recept u skladu s člankom 
80. stavkom 2. ovoga Zakona

– ne prijavljuje štetan događaj sukladno članku 82. stavku 1. 
ovoga Zakona

– pri upravljanju signalima postupa protivno članku 84. ovoga 
Zakona, a u odnosu na članak 81. Uredbe (EU) 2019/6

– u slučaju poremećaja opskrbe hrvatskog tržišta veterinarskim 
lijekom ili nestašice veterinarskog lijeka, ne dostavi obavijest u skla-
du s člankom 85. stavkom 3. ovoga Zakona

– o veterinarskom lijeku informira protivno članku 88. ovoga 
Zakona

– za potrebe provedbe kontrole kvalitete veterinarskog lijeka 
iz prometa ne dostavi informaciju u skladu s člankom 91. stavkom 
8. ovoga Zakona

– ako stavlja u promet seriju imunološkog veterinarskog lijeka 
protivno odredbama članka 94. stavka 2. ovoga Zakona

– ne postupa s evidencijama o kontroli kvalitete veterinarskog 
lijeka u skladu s člankom 98. ovoga Zakona

– uputa i oznaka veterinarskog medicinskog proizvoda nisu u 
skladu s člankom 104. ovoga Zakona

– veterinarski medicinski proizvod stavlja na tržište protivno 
članku 105. ovoga Zakona

– nakon upisa u evidenciju proizvođača, uvoznika i distributera 
veterinarskog medicinskog proizvoda postupa protivno članku 106. 
stavku 4. ovoga Zakona

– uvoz i distribuciju veterinarskog medicinskog proizvoda pro-
vodi protivno članku 107. stavcima 1., 2. i 3. ovoga Zakona

– ne provodi redovitu kontrolu kvalitete veterinarskog lijeka u 
skladu s člankom 90. ovoga Zakona

– proizvodi, stavlja u promet, oglašava, posjeduje ili primjenjuje 
krivotvorene veterinarske lijekove, što je protivno članku 99. stavku 
1. ovoga Zakona

– o saznanju o krivotvorenom veterinarskom lijeku ne postupa 
u skladu s člankom 99. stavkom 2. ovoga Zakona

– stavlja na tržište veterinarske medicinske proizvode protivno 
članku 103. ovoga Zakona

– proizvodi, stavlja u promet, oglašava, posjeduje ili primjenju-
je krivotvorene veterinarske medicinske proizvode protivno članku 
111. stavku 1. ovoga Zakona

– o saznanju o krivotvorenim veterinarskim medicinskim pro-
izvodima ne postupa u skladu s člankom 111. stavkom 2. ovoga 
Zakona.

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovor-
na osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 
do 5000,00 eura.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička 
osoba novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 5000,00 eura.

Članak 132.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 20.000,00 do 30.000,00 eura 

kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:
– primjenjuje veterinarski lijek za koji nije izdano odobrenje u 

skladu s člankom 5. stavkom 1. Uredbe 2019/6 i člankom 10. ovoga 
Zakona

– označava veterinarski lijek protivno odredbama članka 21. 
ovoga Zakona

– uputa o veterinarskom lijeku nije sukladna s odredbama član-
ka 22. ovoga Zakona

– nije ishodila izuzeće u označivanju i uputi o veterinarskom 
lijeku u skladu s odredbama članka 23. ovoga Zakona

– prilikom stavljanja veterinarskog lijeka u promet postupa 
protivno članku 32. ovoga Zakona

– prilikom svih promjena u dokumentaciji postupa protivno 
članku 49. stavcima 1. i 2. ovoga Zakona

– ne dostavlja i ne upisuje podatke u skladu s člankom 58. 
stavkom 1. točkama a), b) i c) ovoga Zakona

– ne unosi podatke o cijepljenju i liječenju životinja te postupa 
protivno članku 78. stavcima 9. i 10. ovoga Zakona

– prilikom prijavljivanja i evidentiranja sumnji na štetan doga-
đaj ne postupa sukladno članku 82. stavku 5. ovoga Zakona

– oglašava veterinarski lijek izvan dopuštenja danih člankom 
87. ovoga Zakona

– oglašava i promiče veterinarske lijekove suprotno odredbama 
86., 87. i 88. ovoga Zakona, a što je u suprotnosti s člancima 119., 
120. i 121. Uredbe (EU) 2019/6.

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članak kaznit će se i odgovor-
na osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 2000,00 
do 3000,00 eura.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička 
osoba novčanom kaznom od 2000,00 do 3000,00 eura.

Članak 133.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 10.000,00 do 20.000,00 eura 

kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:
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– u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona ishoditi punopravno članstvo u GEON mreži, a do tada pro-
voditi međulaboratorijska usporedna ispitivanja s nekim od labora-
torija uključenih u navedenu mrežu.

(3) Danom stupanja na snagu ovoga Zakona HVI preuzima 
pismohranu i drugu dokumentaciju koja se odnosi na obavljanje 
poslova iz članka 8. ovoga Zakona, o čemu će Ministarstvo i HVI 
sklopiti sporazum.

Prijelazno razdoblje
Članak 138.

(1) Rješenja donesena na temelju Zakona o veterinarsko-medi-
cinskim proizvodima (»Narodne novine«, br. 84/08., 56/13., 94/13., 
15/15. i 32/19.) ostaju na snazi do isteka razdoblja na koje su do-
nesena odnosno do donošenja novih rješenja u skladu s odredbama 
ovoga Zakona.

(2) Sredstva uplaćena u provedbi Zakona o veterinarsko-medi-
cinskim proizvodima (»Narodne novine«, br. 84/08., 56/13., 94/13., 
15/15. i 32/19.) do stupanja na snagu ovoga Zakona iskoristit će se 
za namjene, u skladu s člancima 127. i 128. ovoga Zakona.

Odredbe usklađivanja
Članak 139.

(1) Veterinarska ljekarna koja obavlja promet veterinarskim li-
jekom i/ili veterinarskim medicinskim proizvodom na daljinu dužna 
je uskladiti svoje poslovanje s odredbama članka 77. ovoga Zakona u 
roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2) Nositelji odobrenja za promet veterinarskim lijekovima na 
malo dužni su u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona uskladiti poslovanje veterinarskih ljekarni u skladu s 
odredbama ovoga Zakona.

Propisi koji prestaju važiti
Članak 140.

Stupanjem na snagu ovoga Zakona prestaju važiti sljedeći pro-
pisi:

– Pravilnik o uvjetima kojima moraju udovoljavati pravne oso-
be u obavljanju djelatnosti prometa na veliko i malo veterinarskim 
lijekovima, ljekovitim dodacima i veterinarsko-medicinskim proi-
zvodima (»Narodne novine«, br. 73/99.)

– Pravilnik o dobroj laboratorijskoj praksi i verifikaciji njene 
primjene kod ispitivanja veterinarsko-medicinskih proizvoda (»Na-
rodne novine«, br. 69/07.)

– Pravilnik o veterinarsko-medicinskim proizvodima (»Narod-
ne novine«, br. 30/09., 73/09., 14/10., 146/10., 32/11. i 67/13.)

– Pravilnik o veterinarsko-medicinskim proizvodima koji se 
izdaju bez veterinarskog recepta a primjenjuju se na životinjama 
namijenjenima za prehranu ljudi (»Narodne novine«, br. 67/09.)

– Pravilnik o načinu oglašavanja veterinarsko-medicinskih pro-
izvoda (»Narodne novine«, br. 146/09.)

– Pravilnik o informiranju o veterinarsko-medicinskim proi-
zvodima putem sustava brzog uzbunjivanja (»Narodne novine, br. 
135/15.).

Prestanak važenja zakona
Članak 141.

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Zakon 
o veterinarsko-medicinskim proizvodima (»Narodne novine«, br. 
84/08., 56/13., 94/13., 15/15. i 32/19.).

– na proizvodu, pakiranju ili pratećoj dokumentaciji veterinar-
skog medicinskog proizvoda nije navela podatke u skladu s člankom 
108. ovoga Zakona

– nije postupala s neželjenim događajem vezanim za veterinar-
ski medicinski proizvod u skladu s člankom 110. stavcima 1., 2., 4. 
i 5. ovoga Zakona

– na zahtjev inspektora ne postupa u skladu s člankom 114. 
stavkom 5. ovoga Zakona

– na zahtjev ovlaštene osobe ne postupa u skladu s člankom 
122. stavkom 11. ovoga Zakona.

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovor-
na osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 
do 2000,00 eura.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička 
osoba novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 2000,00 eura.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Započeti postupci
Članak 134.

Upravni postupci započeti na temelju Zakona o veterinarsko-medi-
cinskim proizvodima (»Narodne novine«, br. 84/08., 56/13., 94/13., 
15/15. i 32/19.), a koji nisu dovršeni do stupanja na snagu ovoga 
Zakona, završit će se prema odredbama članaka 10. do 18. ovoga 
Zakona.

Donošenje podzakonskih propisa
Članak 135.

(1) Pravilnik iz članka 122. stavka 14. ovoga Zakona ministar će 
donijeti u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2) Pravilnike iz članka 19. stavka 11., članka 35. stavka 8., član-
ka 63. stavka 8., članka 66. stavka 11., članka 72. stavka 10., članka 
77. stavka 6., članka 79. stavka 8., članka 89. stavka 4., članka 102. 
stavka 7. i članka 114. stavka 6. ovoga Zakona ministar će donijeti 
u roku od godine dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

Propisi koji ostaju na snazi
Članak 136.

Do početka primjene propisa iz članka 2. stavka 1. točaka 7. i 
8. ovoga Zakona ostaje na snazi Pravilnik o načelima i smjernicama 
dobre proizvođačke prakse za veterinarsko-medicinske proizvode 
(»Narodne novine«, br. 120/07.).

Preuzimanje poslova od HVI-ja
Članak 137.

(1) U obavljanju poslova iz članka 8. stavka 1. podstavka 21. 
ovoga Zakona koje do stupanja na snagu ovoga Zakona provodi 
HALMED u Odjelu službenog laboratorija za provjeru lijekova – 
OMCL za humane lijekove u GEON mreži, navedeno tijelo dovršit 
će postupke kontrole veterinarskih lijekova prema godišnjem planu 
uzorkovanja veterinarskog lijeka iz prometa na veliko koji su do stu-
panja na snagu ovoga Zakona uzorkovani.

(2) U obavljanju poslova iz članka 8. stavka 1. podstavka 21. i 
članka 8. stavka 2. ovoga Zakona HVI će:

– u roku od jedne godine od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona ishoditi akreditaciju prema zahtjevima norme HR EN ISO/
IEC 17020
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Prijenos propisa Europske unije
Članak 2.

Ovim Zakonom u hrvatski pravni sustav prenosi se Direktiva 
(EU) 2024/1069 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. travnja 2024. 
o zaštiti osoba uključenih u javno djelovanje od očito neosnovanih 
tužbi ili zlonamjernih sudskih postupaka (»strateške tužbe usmjere-
ne protiv javnog djelovanja«) (SL L 2024/1069, 16. 4. 2024.).

Bilateralne i multilateralne konvencije i sporazumi
Članak 3.

Odredbe ovoga Zakona ne utječu na primjenu bilateralnih i 
multilateralnih konvencija i sporazuma između treće zemlje i Re-
publike Hrvatske, odnosno Europske unije sklopljenih prije 6. svib-
nja 2024.

Pojmovi
Članak 4.

(1) U smislu ovoga Zakona pojedini pojmovi imaju sljedeće 
značenje:

1. javno djelovanje znači davanje bilo koje izjave ili obavljanje 
bilo koje aktivnosti fizičke ili pravne osobe pri ostvarivanju prava na 
slobodu izražavanja i informiranja, slobodu umjetnosti i znanosti ili 
slobodu okupljanja i udruživanja te bilo koje pripremne, potporne 
ili pomoćne aktivnosti izravno povezane s time, a koje se odnose na 
pitanje od javnog interesa

2. pitanje od javnog interesa znači svako pitanje koje utječe na 
javnost u tolikoj mjeri da javnost za njega može imati legitiman 
interes u područjima kao što su:

a) temeljna prava, javno zdravlje, sigurnost, okoliš ili klima
b) aktivnosti fizičke ili pravne osobe koja je javna osoba u jav-

nom ili privatnom sektoru
c) pitanja koja razmatra zakonodavno, izvršno ili pravosudno 

tijelo ili pitanja koja se razmatraju u okviru bilo kojeg drugog služ-
benog postupka

d) optužbe o korupciji, prijevari ili o bilo kojem drugom kazne-
nom djelu ili o prekršajima u vezi s time

e) aktivnosti čiji je cilj zaštita vrijednosti sadržanih u članku 2. 
Ugovora o Europskoj uniji, uključujući zaštitu demokratskih procesa 
od neopravdanog uplitanja, osobito borbom protiv dezinformacija

3. zlonamjerni sudski postupci protiv javnog djelovanja su sud-
ski postupci koji nisu pokrenuti radi stvarnog isticanja ili ostvari-
vanja prava, nego čija je glavna svrha sprječavanje, ograničavanje 
ili sankcioniranje javnog djelovanja, pri čemu se često iskorištava 
neravnoteža moći između stranaka i kojima se nastoje ostvariti ne-
osnovane tužbe. Naznake takve svrhe uključuju na primjer sljedeće:

a) ako tužitelj pokušava iskoristiti neravnotežu moći, kao što je 
njegova financijska prednost, politički ili društveni utjecaj ili poku-
šava vršiti pritisak na tuženika

b) nerazmjerna, prekomjerna ili nerazumna priroda tužbenog 
zahtjeva ili njegova dijela, uključujući prekomjernu vrijednost spora

c) postojanje više postupaka povezanih sa sličnim pitanjima 
koje je pokrenuo tužitelj ili s njim povezani subjekti

d) zastrašivanje, uznemiravanje ili prijetnje od strane tužitelja 
ili njegovih zastupnika, prije ili tijekom sudskog postupka, kao i slič-
no ponašanje tužitelja u sličnim ili paralelnim predmetima

Stupanje na snagu
Članak 142.

Ovaj Zakon objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 
snagu 30. dana od dana objave, osim:

– odredbe članka 78. stavka 9. točke 1. koja stupa na snagu 1. 
siječnja 2027.

– odredbe članka 78. stavka 9. točke 2. koja stupa na snagu 1. 
siječnja 2029.

– odredbi članaka 28. do 31. ovoga Zakona koje stupaju na sna-
gu po stupanju na snagu propisa iz članka 159. Uredbe (EU) 2019/6.

Klasa: 022-02/26-01/57 
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

832
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O ZAŠTITI OSOBA 

UKLJUČENIH U JAVNO DJELOVANJE
Proglašavam Zakon o zaštiti osoba uključenih u javno djelova-

nje, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 19. lipnja 2026.
Klasa: 011-02/26-02/57
Urbroj: 71-10-01/1-26-2
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O ZAŠTITI OSOBA UKLJUČENIH U JAVNO 

DJELOVANJE

I. OPĆE ODREDBE

Predmet Zakona
Članak 1.

(1) Ovim Zakonom uređuju se zaštitne mjere protiv očito ne-
osnovanih tužbi ili zlonamjernih sudskih postupaka u građanskim 
i trgovačkim stvarima pokrenutih protiv fizičkih i pravnih osoba 
uključenih u javno djelovanje.

(2) Ovaj Zakon primjenjuje se i na sudske postupke iz stavka 1. 
ovoga članka s prekograničnim implikacijama.

(3) Odredbe ovoga Zakona ne primjenjuju se na porezne, ca-
rinske, upravne stvari ni na odgovornost države za djelovanje ili 
propuste u okviru izvršavanja državne vlasti, na kaznene stvari ili 
arbitražu.
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lovanja naložiti tužitelju da položi osiguranje procijenjenih troškova 
postupka koje bi morao nadoknaditi ako ne uspije s tužbom.

(2) Fizička ili pravna osoba protiv koje se vodi zlonamjeran 
sudski postupak protiv javnog djelovanja dužna je obrazloženi za-
htjev iz stavka 1. ovoga članaka postaviti u odgovoru na tužbu.

(3) Ako postoje elementi koji upućuju na to da je postupak 
zlonamjeran, u rješenju kojim se usvaja zahtjev za osiguranje pro-
cijenjenih troškova postupka sud određuje novčani iznos osiguranja 
i rok od osam dana u kojem se osiguranje mora dati te upozorava 
tužitelja na posljedice koje zakon predviđa, ako ne bude dokazano 
da je osiguranje dano u određenom roku.

(4) Pri odlučivanju o osiguranju procijenjenih troškova postup-
ka sud će uzeti u obzir da iznos koji je tužitelj dužan položiti kao 
osiguranje procijenjenih troškova postupka ne ograničava tužiteljevo 
pravo na pristup sudu.

(5) Ako tužitelj ne uplati osiguranje procijenjenih troškova po-
stupka u roku od osam dana, smatrat će se da je povukao tužbu.

Rano odbijanje tužbenog zahtjeva
Članak 9.

(1) Ako tuženik prigovori da se protiv njega vodi zlonamjeran 
sudski postupak protiv javnog djelovanja, sud je dužan najprije od-
lučiti o tom prigovoru na temelju uspjeha dokazivanja u pogledu 
osnove zahtjeva.

(2) Fizička ili pravna osoba protiv koje se vodi zlonamjeran 
sudski postupak protiv javnog djelovanja dužna je obrazloženi prigo-
vor iz stavka 1. ovoga članka s dokazima na kojima temelji prigovor 
iznijeti u odgovoru na tužbu.

(3) Teret dokaza osnovanosti tužbenog zahtjeva je na tužitelju 
koji je dužan obrazložiti tužbeni zahtjev kako bi sud mogao ocijeniti 
je li on očito neosnovan.

(4) Tužitelj se može u roku od osam dana od dana dostave 
odgovora na tužbu, u podnesku predanom sudu, očitovati i iznijeti 
sve činjenice na kojima temelji svoje zahtjeve i predložiti dokaze 
potrebne za utvrđenje iznesenih činjenica.

(5) Fizička ili pravna osoba protiv koje se vodi zlonamjeran 
sudski postupak može se u roku od osam dana od dana dostave 
podneska iz stavka 4. ovoga članka očitovati i iznijeti sve činjenice 
na kojima temelji svoje prethodno iznesene prigovore i zahtjeve te 
predložiti dokaze potrebne za utvrđenje iznesenih činjenica.

(6) Stranke mogu na pripremnom ročištu iznositi nove činje-
nice i predlagati nove dokaze samo ako ih bez svoje krivnje nisu 
mogle iznijeti, odnosno predložiti u tužbi, odgovoru na tužbu ili u 
podnescima iz stavaka 4. i 5. ovoga članka.

(7) Sud će po prigovoru iz stavka 1. ovoga članka odbiti tuž-
beni zahtjev ako tužitelj nije dokazao da njegov zahtjev nije očito 
neosnovan.

Naknada troškova postupka
Članak 10.

Tužitelj koji u cijelosti izgubi parnicu ili uspije u manjem dijelu 
dužan je fizičkoj ili pravnoj osobi protiv koje se vodio zlonamjeran 
sudski postupak protiv javnog djelovanja i njezinu umješaču nakna-
diti sve troškove postupka izazvane vođenjem postupka uključujući 
i nagradu odvjetniku prema propisanoj tarifi za nagrade odvjetnika, 
uzimajući u obzir i troškove koji nisu bili potrebni za vođenje parni-
ce, ali ih odvjetnik ima pravo naplatiti od stranke prema propisanoj 
tarifi za nagrade odvjetnika, osim ako su ti troškovi prekomjerni.

e) zloupotreba postupovnih taktika, kao što su odgađanje po-
stupka, prijevarno ili zlonamjerno biranje najpovoljnije nadležnosti 
ili odustajanje od tužbe, u zloj vjeri, u kasnijoj fazi postupka

4. fizičke i pravne osobe uključene u javno djelovanje su, među 
ostalima, novinari, izdavači, medijske organizacije, prijavitelji nepra-
vilnosti, branitelji ljudskih prava kao i organizacije civilnog društva, 
nevladine organizacije, sindikati, umjetnici, istraživači i članovi aka-
demske zajednice

5. predmet s prekograničnim implikacijama je predmet u kojem 
jedna od stranaka postupka nema prebivalište odnosno boravište ili 
sjedište u istoj državi kao i sud pred kojim je postupak pokrenut 
odnosno ako se svi ostali elementi relevantni za predmet ne nalaze 
samo u državi suda pred kojim je pokrenut postupak, pri čemu se 
prebivalište odnosno boravište ili sjedište stranaka postupka utvrđu-
je u skladu s Uredbom (EU) br. 1215/2012 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 12. prosinca 2012. o nadležnosti, priznavanju i izvršenju 
sudskih odluka u građanskim i trgovačkim stvarima (preinaka)

6. strane sudske odluke su odluke država koje nisu države čla-
nice Europske unije.

(2) Izrazi u ovom Zakonu koji imaju rodno značenje odnose se 
jednako na muški i ženski rod.

Primjena odredbi pravila parničnoga postupka
Članak 5.

Na pitanja postupka koja nisu uređena odredbama ovoga Za-
kona primjenjuju se odredbe zakona kojim se uređuje parnični po-
stupak.

II. ZAŠTITNE MJERE

Postupovna jamstva
Članak 6.

(1) Postupovna jamstva kojima se štite prava fizičkih i pravnih 
osoba uključenih u javno djelovanje protiv kojih je pokrenut zlona-
mjerni sudski postupak su:

a) osiguranje procijenjenih troškova postupka
b) rano odbijanje očito neosnovanog tužbenog zahtjeva
c) naknada troškova postupka
d) novčane kazne i druge sankcije.
(2) Sud će uvijek obratiti osobitu pozornost na potrebu hitnog 

postupanja po postupovnim jamstvima iz stavka 1. ovoga članka.

Sudjelovanje trećih osoba
Članak 7.

(1) U zlonamjernim sudskim postupcima protiv javnog dje-
lovanja može se kao umješač na strani osoba uključenih u javno 
djelovanje pridružiti pučki pravobranitelj te organizacije, ustanove, 
udruge ili druge fizičke ili pravne osobe koje se u okviru svoje dje-
latnosti bave zaštitom i promicanjem prava osoba uključenih u javno 
djelovanje, a imaju legitiman interes.

(2) Sud će dopustiti sudjelovanje umješača iz stavka 1. ovoga 
članka samo uz pristanak osoba uključenih u javno djelovanje.

Osiguranje procijenjenih troškova postupka
Članak 8.

(1) Sud može na obrazloženi zahtjev fizičke ili pravne osobe 
protiv koje se vodi zlonamjeran sudski postupak protiv javnog dje-
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čenih u javno djelovanje pokrenutih u relevantnoj godini, broju sud-
skih postupaka, razvrstanih prema vrsti tuženika i tužitelja te vrsti 
podnesene tužbe.

IV. ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 16.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022-02/26-01/26
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

833
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O OBVEZNIM ODNOSIMA
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o obve-

znim odnosima, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 19. lipnja 
2026.

Klasa: 011-02/26-02/58
Urbroj: 71-10-01/1-26-2
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

Z A K O N
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

OBVEZNIM ODNOSIMA
Članak 1.

U Zakonu o obveznim odnosima (»Narodne novine«, br. 35/05., 
41/08., 125/11., 78/15., 29/18., 126/21., 114/22., 156/22. i 155/23.) u 
članku 1.a podstavak 1. mijenja se i glasi:

»– Direktiva (EU) 2024/2853 Europskog parlamenta i Vijeća od 
23. listopada 2024. o odgovornosti za neispravne proizvode i stav-
ljanju izvan snage Direktive Vijeća 85/374/EEZ (Tekst značajan za 
EGP) (SL L 2024/2853, 18. 11. 2024.),«.

U podstavku 5. na kraju rečenice umjesto točke stavlja se zarez 
i dodaje se podstavak 6. koji glasi:

»– Direktiva (EU) 2024/1799 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 13. lipnja 2024. o zajedničkim pravilima za promicanje popravka 
robe i izmjeni Uredbe (EU) 2017/2394 te direktiva (EU) 2019/771 
i (EU) 2020/1828 (Tekst značajan za EGP) (SL L 2024/1799, 10. 7. 
2024.).«.

Članak 2.
Članak 294. mijenja se i glasi:
»Ugovor za čiju je valjanost propisan ili ugovoren određeni 

oblik smatra se valjanim iako nije sklopljen u tom obliku ako su 

Novčane kazne i druge sankcije
Članak 11.

(1) Kada se utvrdi da je tužitelj vodio zlonamjeran sudski po-
stupak protiv javnog djelovanja, sud će izreći tužitelju pravnoj osobi 
novčanu kaznu u iznosu od 20 % vrijednosti predmeta spora, ali ne 
manje od 10.000,00 eura odnosno tužitelju fizičkoj osobi novčanu 
kaznu u iznosu od 10 % vrijednosti predmeta spora, ali ne manje 
od 3000,00 eura.

(2) Naplaćena novčana kazna uplaćuje se na račun prihoda dr-
žavnog proračuna Republike Hrvatske, dok će se o izvršenoj naplati 
obavijestiti sud.

(3) Rješenje o novčanoj kazni iz stavka 1. ovoga članka neće 
se provesti do pravomoćnosti odluke kojom je odlučeno u glavnom 
zahtjevu.

(4) Sud može novčanu kaznu iz stavka 1. ovoga članka izreći i 
zastupniku tužitelja ako je on odgovoran za vođenje zlonamjernog 
sudskog postupka protiv javnog djelovanja.

(5) Sud može na prijedlog tuženika, a na trošak tužitelja, odre-
diti objavu presude u medijima ako utvrdi da je tužitelj vodio zlo-
namjeran sudski postupak protiv javnog djelovanja.

Odbijanje priznanja i ovrha stranih sudskih odluka
Članak 12.

Odbit će se priznanje i ovrha stranih sudskih odluka protiv jav-
nog djelovanja fizičke ili pravne osobe s prebivalištem ili sjedištem 
u Republici Hrvatskoj ako je sudski postupak u toj državi bio očito 
neosnovan ili zlonamjeran prema pravu Republike Hrvatske.

Nadležnost suda u Republici Hrvatskoj za postupke u stranoj 
državi

Članak 13.
Fizička ili pravna osoba s prebivalištem ili sjedištem u Republici 

Hrvatskoj protiv koje je tužitelj s prebivalištem ili sjedištem izvan 
Europske unije pokrenuo postupak u državi koja nije članica Eu-
ropske unije, a koji postupak je prema pravu Republike Hrvatske 
zlonamjerni sudski postupak protiv javnog djelovanja, može pred 
sudom u Republici Hrvatskoj na čijem području ima prebivalište ili 
sjedište pokrenuti postupak za naknadu štete i/ili troškova postupka 
koji su nastali u vezi s postupkom pred sudom strane države.

III. INFORMIRANJE I EVIDENCIJA PODATAKA

Informiranje i transparentnost
Članak 14.

Pravosudna akademija jedinstvena je kontaktna točka za pri-
stup informacijama o raspoloživim postupovnim jamstvima, prav-
nim lijekovima i mjerama potpore.

Dostava statističkih podataka
Članak 15.

(1) Ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa dužno je voditi 
evidencije i statističke podatke o sudskim predmetima vezanim uz 
zaštitu fizičkih ili pravnih osoba protiv kojih se vodi zlonamjeran 
sudski postupak protiv javnog djelovanja sukladno ovom Zakonu.

(2) Ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa dostavit će 
jednom godišnje Europskoj komisiji dostupne statističke podatke o 
broju slučajeva zlonamjernih sudskih postupaka protiv osoba uklju-
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Članak 9.
U članku 1039. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Bankarska garancija na poziv iz stavka 1. ovoga članka 

može biti izdana i u elektroničkom obliku.«.

Članak 10.
U članku 1041. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Kontragarancija iz stavka 1. ovoga članka može biti izdana 

i u elektroničkom obliku.«.

Članak 11.
Iza članka 1072. ispod naziva: »Odsjek 5. ODGOVORNOST ZA 

NEISPRAVAN PROIZVOD« dodaje se naslov iznad članka i članak 
1072.a koji glase:

»Pojmovi
Članak 1072.a

U smislu primjene odredbi o odgovornosti za neispravan proi-
zvod pojedini pojmovi imaju sljedeće značenje:

1. proizvod je bilo koja pokretnina, čak i ako je ugrađena u neku 
drugu pokretninu ili nekretninu ili je s njima povezana, uključuju-
ći električnu energiju i druge oblike energije, datoteke za digitalnu 
proizvodnju, sirovine i softver,

2. datoteka za digitalnu proizvodnju je digitalni predložak za 
pokretninu koji sadržava funkcionalne informacije potrebne za pro-
izvodnju materijalnog predmeta omogućavanjem automatiziranog 
upravljanja strojevima ili alatima,

3. povezana usluga je digitalna usluga koja je ugrađena u proi-
zvod ili je povezana s njime tako da bi njezina odsutnost onemogu-
ćila izvršavanje jedne ili više njegovih funkcija,

4. sastavni dio je svaki materijalni ili nematerijalni predmet, 
sirovina ili povezana usluga koji su ugrađeni u proizvod ili su s nji-
me povezani,

5. kontrola proizvođača znači:
(a) da proizvođač proizvoda provodi ili, kad je riječ o radnjama 

treće osobe, odobrava ili pristaje na ugradnju, povezivanje ili ispo-
ručivanje sastavnog dijela, uključujući ažuriranja ili nadogradnje 
softvera ili izmjenu proizvoda, uključujući znatne izmjene,

(b) da proizvođač proizvoda može sam isporučiti ažuriranja ili 
nadogradnje softvera ili to čini preko treće osobe,

6. podaci imaju značenje kako su definirani u članku 2. točki 1. 
Uredbe (EU) 2022/868 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svib-
nja 2022. o europskom upravljanju podacima i izmjeni Uredbe (EU) 
2018/1724 (Akt o upravljanju podacima),

7. učiniti dostupnim na tržištu znači svaka besplatna ili naplatna 
isporuka proizvoda za distribuciju, potrošnju ili uporabu na tržištu 
Europske unije u okviru poslovne djelatnosti,

8. stavljanje na tržište znači prvi puta učiniti proizvod dostu-
pnim na tržištu Europske unije,

9. stavljanje u uporabu znači prva naplatna ili besplatna upo-
raba proizvoda u Europskoj uniji u okviru poslovne djelatnosti u 
okolnostima u kojima taj proizvod nije bio stavljen na tržište prije 
prve uporabe,

10. oštećenik je svaka fizička osoba koja pretrpi štetu prouzro-
čenu neispravnim proizvodom,

ugovorne strane ispunile, u cijelosti ili u pretežitom dijelu, obveze 
koje iz njega nastaju, osim ako iz posebnog zakona ili cilja radi kojeg 
je oblik propisan očito ne proizlazi što drugo.«.

Članak 3.
U članku 314. ispred riječi: »Oblik« dodaje se oznaka stavka: 

»(1)«.
Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:
»(2) Punomoć može biti izdana i u elektroničkom obliku.«.

Članak 4.
U članku 399.a iza točke 11. umjesto točke stavlja se zarez i 

dodaje se točka 12. koja glasi:
»12. obnova ima značenje kako je definirana u članku 2. točki 

18. Uredbe (EU) 2024/1781 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. 
lipnja 2024. o uspostavi okvira za utvrđivanje zahtjeva za ekološki di-
zajn održivih proizvoda, izmjeni Direktive (EU) 2020/1828 i Uredbe 
(EU) 2023/1542 te stavljanju izvan snage Direktive 2009/125/EZ.«.

Članak 5.
U članku 401. stavku 2. točki 4. iza riječi: »trajnost,« dodaju se 

riječi: »mogućnost popravka,«.

Članak 6.
U članku 405. ispred riječi: »Kad« dodaje se oznaka stavka: 

»(1)«.
Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:
»(2) U slučaju uklanjanja nedostatka popravkom stvari rokovi 

odgovornosti za materijalne nedostatke iz članka 403. stavka 4. i 
članka 404. stavka 2. ovoga Zakona produljuju se jednom za dva-
naest mjeseci, a kod trgovačkog ugovora jednom za šest mjeseci.«.

Članak 7.
U članku 410. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Prilikom ostvarivanja prava na uklanjanje nedostatka pro-

davatelj će obavijestiti kupca o pravu na izbor između popravka i 
zamjene stvari, kao i o produljenju roka iz članka 405. stavka 2. 
ovoga Zakona, osim kod trgovačkog ugovora.«.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.
Dosadašnji stavak 5., koji postaje stavak 6., mijenja se i glasi:
»(6) Kupac ima pravo na sniženje cijene ili na raskid ugovora 

tek ako prodavatelj nije uklonio nedostatak ili je to odbio učiniti ili 
nije uklonio nedostatak u skladu s člankom 410.a stavcima 4. i 5. 
ovoga Zakona, ako nedostatak postoji unatoč pokušaju prodavatelja 
da ga ukloni odnosno ako je prodavatelj izjavio da neće ukloniti 
nedostatak ili iz okolnosti očito proizlazi da neće ukloniti nedostatak 
u razumnom roku ili bez znatnih neugodnosti za kupca te ako je 
nedostatak tako ozbiljan da opravdava trenutačno sniženje cijene 
ili raskid ugovora.«.

Dosadašnji stavci 6. do 9. postaju stavci 7. do 10.

Članak 8.
U članku 410.a iza stavka 1. dodaju se novi stavci 2. i 3. koji 

glase:
»(2) Prilikom popravka prodavatelj može, ovisno o prirodi stva-

ri, a osobito o potrebi kupca da mu takva stvar bude trajno dostup-
na, posuditi kupcu zamjensku stvar, uključujući obnovljenu stvar.

(3) Prodavatelj može, na izričiti zahtjev kupca, a kako bi ispu-
nio svoju obvezu zamjene stvari, dati obnovljenu stvar.«.

Dosadašnji stavci 2., 3. i 4. postaju stavci 4., 5. i 6.
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ili oštećenjem podataka koji se ne upotrebljavaju u poslovne svrhe, 
kao i na imovinsku štetu prouzročenu uništenjem ili oštećenjem bilo 
koje druge oštećenikove stvari, osim:

1. samog neispravnog proizvoda,
2. proizvoda oštećenog zbog neispravnog sastavnog dijela koji 

je proizvođač tog proizvoda ugradio u taj proizvod ili povezao s nji-
me ili je to provedeno pod kontrolom tog proizvođača,

3. imovine koja se upotrebljava isključivo u poslovne svrhe.
(3) Oštećenik ima, po odredbama ovoga odsjeka, pravo na na-

knadu neimovinske štete koja je nastala kao posljedica štete iz stavka 
2. ovoga članka.«.

Stavak 4. briše se.
Iza dosadašnjeg stavka 5., koji postaje stavak 4., dodaje se novi 

stavak 5. koji glasi:
»(5) Odredbe ovoga odsjeka ne primjenjuju se na besplatan 

softver otvorenog koda koji se razvija ili se isporučuje izvan okvira 
poslovne djelatnosti.«.

Stavak 8. briše se.

Članak 13.
Naslov iznad članka 1074. mijenja se i glasi: »Teret dokaziva-

nja«.
Članak 1074. mijenja se i glasi:
»(1) Oštećenik je dužan dokazati neispravnost proizvoda, štetu 

i uzročnu vezu između neispravnosti proizvoda i štete.
(2) Proizvod se smatra neispravnim:
1. ako gospodarski subjekt (tuženik) nije otkrio relevantne do-

kaze u skladu s člankom 1074.a stavkom 1. ovoga Zakona,
2. oštećenik (tužitelj) je dokazao kako proizvod nije u skladu 

s obveznim zahtjevima za sigurnost proizvoda utvrđenima u pravu 
Europske unije ili nacionalnom pravu čija je svrha zaštita od rizika 
od štete koju je pretrpio oštećenik ili

3. oštećenik (tužitelj) je dokazao da je šteta prouzročena očitim 
kvarom proizvoda pri razumno predvidljivoj uporabi ili u uobičaje-
nim okolnostima.

(3) Uzročna veza između neispravnosti proizvoda i štete 
predmnijeva se ako je utvrđeno da je proizvod neispravan i da je 
prouzročena šteta tipična posljedica te neispravnosti.

(4) Predmnijeva se neispravnost proizvoda ili uzročna veza iz-
među njegove neispravnosti i štete, ili oboje, ako, unatoč otkrivanju 
dokaza u skladu s člankom 1074.a ovoga Zakona i uzimajući u obzir 
sve relevantne okolnosti slučaja:

1. oštećenik (tužitelj) se suočava s pretjeranim poteškoćama, 
posebno zbog tehničke ili znanstvene složenosti, u dokazivanju nei-
spravnosti proizvoda ili uzročne veze između njegove neispravnosti 
i štete, ili oboje, i

2. oštećenik (tužitelj) je dokazao da je vjerojatno da je proizvod 
neispravan ili da postoji uzročna veza između neispravnosti proizvo-
da i štete, ili oboje.

(5) Predmnjeve iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga članka oborive su.«.

Članak 14.
Iza članka 1074. dodaje se naslov iznad članka i članak 1074.a 

koji glase:

11. proizvođač je svaka fizička ili pravna osoba:
(a) koja razvija ili proizvodi proizvod,
(b) za koju se proizvod dizajnira ili proizvodi ili koja se, stav-

ljanjem svojeg imena, žiga ili drugih razlikovnih obilježja na taj 
proizvod, predstavlja kao njegov proizvođač ili

(c) koja razvija ili proizvodi proizvod za vlastitu uporabu,
12. ovlašteni predstavnik je svaka fizička ili pravna osoba s 

poslovnim nastanom u Europskoj uniji koju je proizvođač pisanim 
putem ovlastio da u njegovo ime obavlja određene zadaće,

13. uvoznik je svaka fizička ili pravna osoba koja na tržište Eu-
ropske unije stavlja proizvod iz treće zemlje,

14. pružatelj usluge provođenja narudžbi je svaka fizička ili 
pravna osoba koja u okviru poslovne djelatnosti nudi najmanje dvi-
je od sljedećih usluga: skladištenje, pakiranje, adresiranje i slanje 
proizvoda, kojeg nema u svojem vlasništvu, što ne uključuje poštan-
ske usluge kako su definirane u zakonu kojim se uređuju poštanske 
usluge, usluge dostave paketa kako su definirane u članku 2. točki 2. 
Uredbe (EU) 2018/644 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. travnja 
2018. o uslugama prekogranične dostave paketa te sve druge poštan-
ske usluge ili usluge teretnog prijevoza,

15. distributer je svaka fizička ili pravna osoba u lancu opskrbe 
koja proizvod čini dostupnim na tržištu, a koja nije proizvođač ni 
uvoznik tog proizvoda,

16. gospodarski subjekt je proizvođač proizvoda ili sastavnog 
dijela, pružatelj povezane usluge, ovlašteni predstavnik, uvoznik, 
pružatelj usluga provođenja narudžbi i distributer,

17. internetska platforma ima značenje kako je definirana u 
članku 3. točki i) Uredbe (EU) 2022/2065 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 19. listopada 2022. o jedinstvenom tržištu digitalnih uslu-
ga i izmjeni Direktive 2000/31/EZ (Akt o digitalnim uslugama) (u 
daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2022/2065),

18. poslovna tajna ima značenje kako je definirana u zakonu 
kojim se uređuju pretpostavke zaštite i pravila postupka za zaštitu 
od nezakonitog pribavljanja, korištenja i otkrivanja poslovnih tajni 
koje se odnose na neobjavljene informacije koje imaju tržišnu (ko-
mercijalnu) vrijednost,

19. znatna izmjena je izmjena proizvoda nakon što je stavljen 
na tržište ili stavljen u uporabu:

(a) koja se smatra znatnom na temelju relevantnih pravila Eu-
ropske unije ili nacionalnih pravila o sigurnosti proizvoda ili

(b) ako u relevantnim pravilima Europske unije ili nacionalnim 
pravilima o sigurnosti proizvoda nije utvrđen prag prema kojem se 
može utvrditi što se smatra znatnom izmjenom, ona kojom se mije-
njaju izvorna svojstva, svrha ili vrsta proizvoda, a da ta izmjena nije 
predviđena početnom procjenom rizika koju je proveo proizvođač 
te kojom se mijenja priroda opasnosti, stvara nova opasnost ili po-
većava razina rizika.«.

Članak 12.
U članku 1073. stavci 1., 2. i 3. mijenjaju se i glase:
»(1) Gospodarski subjekt odgovara za štetu prouzročenu nei-

spravnošću proizvoda bez obzira na krivnju.
(2) Odredbe ovoga odsjeka odnose se na imovinsku štetu prou-

zročenu smrću, tjelesnom ozljedom ili oštećenjem zdravlja, uključu-
jući imovinsku štetu prouzročenu medicinski priznatom povredom 
psihičkoga zdravlja te na imovinsku štetu prouzročenu uništenjem 
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9. svako neispunjavanje svrhe proizvoda, ako je riječ o proizvo-
du čija je svrha spriječiti štetu.

(3) Proizvod nije neispravan samo zbog toga što je bolji pro-
izvod, uključujući ažuriranja ili nadogradnje proizvoda, prethodno 
ili naknadno stavljen na tržište ili u uporabu.«.

Članak 16.
Naslov iznad članka 1076. mijenja se i glasi: »Odgovorni gos-

podarski subjekti«.
Članak 1076. mijenja se i glasi:
»(1) Gospodarski subjekti odgovorni za štetu u skladu s odred-

bama ovoga odsjeka su:
1. proizvođač neispravnog proizvoda,
2. proizvođač neispravnog sastavnog dijela, ako je taj sastavni 

dio ugrađen u proizvod pod kontrolom proizvođača ili je s njim 
povezan i prouzročio je neispravnost tog proizvoda, ne dovodeći u 
pitanje odgovornost proizvođača iz točke 1. ovoga stavka i

3. kad je riječ o proizvođaču proizvoda ili sastavnog dijela s 
poslovnim nastanom izvan Europske unije i ne dovodeći u pitanje 
odgovornost tog proizvođača:

a) uvoznik neispravnog proizvoda ili sastavnog dijela,
b) ovlašteni predstavnik proizvođača i
c) ako nema uvoznika s poslovnim nastanom u Europskoj uniji 

ni ovlaštenog predstavnika, pružatelj usluga provođenja narudžbi.
(2) Odgovornost proizvođača neispravnog proizvoda obuhvaća 

i svu štetu koju je prouzročio neispravni sastavni dio ako je ugrađen 
u proizvod pod kontrolom tog proizvođača ili je s njim povezan.

(3) Za štetu prouzročenu neispravnošću proizvoda odgovara i 
svaka fizička ili pravna osoba koja znatno izmijeni proizvod izvan 
kontrole proizvođača te ga potom učini dostupnim na tržištu ili ga 
stavi u uporabu.

(4) Ako nije moguće identificirati niti jednog od gospodarskih 
subjekata navedenih u stavku 1. ovoga članka, za štetu prouzročenu 
neispravnošću proizvoda odgovara distributer neispravnog proizvo-
da ako oštećenik zatraži od njega da identificira nekog od gospo-
darskih subjekata iz stavka 1. ovoga članka s poslovnim nastanom 
u Europskoj uniji ili distributera koji je njemu isporučio proizvod, a 
distributer to ne učini u roku od mjesec dana od primitka zahtjeva 
oštećenika.

(5) Ako su ispunjene pretpostavke propisane člankom 6. stav-
kom 3. Uredbe (EU) 2022/2065, stavak 4. ovoga članka primjenjuje 
se i na svakog pružatelja internetske platforme koji se ne smatra 
gospodarskim subjektom u smislu ovoga članka, a koji potrošačima 
omogućava sklapanje ugovora na daljinu s trgovcima.«.

Članak 17.
Iza članka 1077. dodaje se naslov iznad članka i članak 1077.a 

koji glase:

»Pravo na regres od proizvođača neispravnog softverskog 
sastavnog dijela

Članak 1077.a
Proizvođač koji u proizvod ugradi softver kao sastavni dio 

nema pravo na regres od proizvođača neispravnog softverskog sa-
stavnog dijela koji je prouzročio štetu u slučajevima:

1. ako je proizvođač neispravnog softverskog sastavnog dijela u 
trenutku stavljanja na tržište tog softverskog sastavnog dijela bio mi-
kropoduzeće ili malo poduzeće, što znači poduzeće koje je, kada ga 

»Otkrivanje dokaza
Članak 1074.a

(1) Na prijedlog tužitelja koji je iznio činjenice i predložio do-
kaze kojima je učinio vjerojatnim osnovanost zahtjeva za naknadu 
štete prouzročene neispravnim proizvodom, sud će naložiti tuženiku 
da otkrije relevantne dokaze kojima raspolaže.

(2) Na prijedlog tuženika koji je iznio činjenice i predložio 
dokaze kojima je učinio vjerojatnim potrebu za dokazima u svrhu 
osporavanja osnovanosti zahtjeva za naknadu štete prouzročene ne-
ispravnim proizvodom, sud će naložiti tužitelju da otkrije relevantne 
dokaze kojima raspolaže.

(3) Prilikom odlučivanja o prijedlogu za otkrivanje dokaza sud 
će uzeti u obzir i ocijeniti interese stranke koja traži otkrivanje do-
kaza u odnosu na interese druge stranke i trećih osoba od kojih se 
otkrivanje dokaza traži, a osobito uzevši u obzir interes tih osoba da:

1. se ne otkrivaju dokazi ako se predmetne činjenice mogu 
utvrditi i na temelju drugih dostupnih dokaza,

2. dokazi budu određeni koliko je to moguće s obzirom na okol-
nosti pojedinog slučaja te da budu bitni za postupak,

3. opseg i trošak otkrivanja ne budu toliki da su u očitom ne-
razmjeru sa značenjem činjenica koje se žele utvrditi ili

4. se zaštite vlastite ili tuđe poslovne tajne te povjerljive infor-
macije.

(4) Sud može, ako to smatra prikladnim, naložiti da se dokazi 
koji se trebaju otkriti predoče u lako dostupnom i razumljivom obli-
ku ako smatra da je takvo predočenje razmjerno, uzimajući u obzir 
troškove i terete za dotičnu stranku.«.

Članak 15.
Članak 1075. mijenja se i glasi:
»(1) Proizvod je neispravan ako ne pruža sigurnost koja se od 

takvog proizvoda opravdano očekuje ili koja se traži pravom Europ-
ske unije ili nacionalnim pravom.

(2) Pri procjeni neispravnosti proizvoda u obzir se uzimaju sve 
okolnosti, uključujući:

1. prezentiranje i značajke proizvoda, uključujući njegovo ozna-
čivanje, dizajn, tehničke značajke, sastav i pakiranje te upute za nje-
govo sastavljanje, instalaciju, uporabu i održavanje,

2. razumno predvidljivu uporabu proizvoda,
3. učinak koji na proizvod može imati bilo koja sposobnost da 

nastavi učiti ili dobiva nove značajke nakon njegova stavljanja na 
tržište ili stavljanja u uporabu,

4. razumno predvidljiv učinak drugih proizvoda za koje se 
može očekivati da će se upotrebljavati zajedno s njim, među ostalim 
putem međusobnog povezivanja,

5. trenutak u kojem je proizvod stavljen na tržište ili stavljen 
u uporabu ili, ako proizvođač zadržava kontrolu nad proizvodom 
nakon tog trenutka, trenutak u kojem proizvod prestaje biti pod 
kontrolom proizvođača,

6. relevantne zahtjeve u pogledu sigurnosti proizvoda, uklju-
čujući zahtjeve u području kibernetičke sigurnosti relevantne za 
sigurnost,

7. bilo koji opoziv proizvoda ili bilo koju drugu relevantnu in-
tervenciju nadležnog tijela ili gospodarskog subjekta iz članka 1076. 
ovoga Zakona, a koji se odnose na sigurnost proizvoda,

8. specifične potrebe skupine korisnika za čiju je uporabu pro-
izvod namijenjen,
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Članak 20.
U članku 1080. stavku 1. riječi: »osobu proizvođača« zamjenjuju 

se riječima: »identitet gospodarskog subjekta«.
Stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Pravo na popravljanje štete prouzročene neispravnim pro-

izvodom gasi se u roku od deset godina od dana kada je neispravni 
proizvod koji je prouzročio štetu stavljen na tržište ili u uporabu ili u 
slučaju znatno izmijenjenog proizvoda, od dana kada je taj proizvod 
učinjen dostupnim na tržištu ili stavljen u uporabu nakon njegove 
znatne izmjene, osim ako je u tom roku protiv gospodarskog subjek-
ta pokrenut postupak pred sudom ili drugim nadležnim tijelom radi 
utvrđivanja ili ostvarivanja tražbine na popravljanje štete iz ovoga 
odsjeka.«.

Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, ako oštećenik nije 

mogao pokrenuti postupak u roku iz stavka 2. ovoga članka zbog 
latentnosti tjelesne ozljede, pravo na popravljanje štete prouzročene 
neispravnim proizvodom gasi se u roku od 25 godina od dana iz 
stavka 2. ovoga članka.«.

PRIJELAZNA I ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 21.

(1) Odredbe članaka 4. do 8. ovoga Zakona ne primjenjuju se 
na ugovore sklopljene prije 31. srpnja 2026.

(2) Odredbe članaka 11. do 20. ovoga Zakona ne primjenjuju se 
na proizvode stavljene na tržište ili u uporabu prije 9. prosinca 2026.

Članak 22.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«, osim članaka 4. do 8. ovoga Zakona koji stupaju 
na snagu 31. srpnja 2026. te članaka 11. do 20. ovoga Zakona koji 
stupaju na snagu 9. prosinca 2026.

Klasa: 022-02/26-01/24
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

834
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNI ZAKONA O STEČAJU POTROŠAČA
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o stečaju 

potrošača, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 19. lipnja 2026.
Klasa: 011-02/26-02/59
Urbroj: 71-10-01/1-26-2
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

se procjenjuje zajedno sa svim njegovim partnerskim poduzećima 
kako su definirana u članku 3. stavku 2. Priloga Preporuci Komisi-
je 2003/361/EZ (21) i povezanim poduzećima kako su definirana u 
članku 3. stavku 3. toga Priloga, ako postoje, mikropoduzeće kako je 
definirano u članku 2. stavku 3. toga Priloga ili malo poduzeće kako 
je definirano u članku 2. stavku 2. toga Priloga,

2. ako se proizvođač koji je ugradio neispravni softverski sastav-
ni dio u proizvod ugovorom odrekao toga prava.«.

Članak 18.
Članak 1078. mijenja se i glasi:
»(1) Gospodarski subjekt iz članka 1076. ovoga Zakona osloba-

đa se odgovornosti ako dokaže:
1. ako je riječ o proizvođaču ili uvozniku, da proizvod nije sta-

vio na tržište ili u uporabu,
2. ako je riječ o distributeru, da proizvod nije učinio dostupnim 

na tržištu,
3. da je vjerojatno da neispravnost koja je prouzročila štetu nije 

postojala u trenutku kada je proizvod stavljen na tržište, stavljen u 
uporabu ili, kad je riječ o distributeru, učinjen dostupnim na tržištu 
ili da je neispravnost nastala nakon tog trenutka,

4. da je do neispravnosti koja je prouzročila štetu došlo zbog 
usklađenosti proizvoda s pravnim zahtjevima,

5. da objektivno stanje znanstvenog i tehničkog znanja u tre-
nutku kada je proizvod stavljen na tržište ili stavljen u uporabu ili 
tijekom razdoblja u kojem je proizvod bio pod kontrolom proizvo-
đača nije omogućilo da se otkrije neispravnost,

6. da se neispravnost proizvoda u koji je taj sastavni dio ugra-
đen može pripisati konstrukciji tog proizvoda ili uputama koje je 
proizvođač tog proizvoda dao proizvođaču tog sastavnog dijela, ako 
je riječ o proizvođaču neispravnog sastavnog dijela iz članka 1076. 
stavka 1. točke 2. ovoga Zakona,

7. da je neispravnost koja je prouzročila štetu povezana s dije-
lom proizvoda na koji izmjena ne utječe, ako je riječ o osobi koja 
mijenja proizvod kako je navedeno u članku 1076. stavku 3. ovoga 
Zakona.

(2) Odstupajući od stavka 1. točke 3. ovoga članka, gospodarski 
subjekt ne oslobađa se odgovornosti ako je neispravnost proizvoda 
koji je pod kontrolom proizvođača uzrokovana bilo čime od slje-
dećeg:

1. povezanom uslugom,
2. softverom, uključujući njegova ažuriranja ili nadogradnje,
3. izostankom ažuriranja ili nadogradnji softvera koji su potreb-

ni za održavanje sigurnosti,
4. znatnom izmjenom proizvoda.
(3) Gospodarski subjekt djelomično se oslobađa odgovornosti 

ako je nastanku štete djelomično pridonio oštećenik ili osoba za koju 
on odgovara.

(4) Ako je nastanku štete djelomično pridonijela treća osoba, 
ona odgovara solidarno s gospodarskim subjektom.«.

Članak 19.
U članku 1079. stavku 1. riječ: »proizvođača« zamjenjuje se ri-

ječima: »gospodarskog subjekta«.
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Članak 9.
U članku 79.g stavku 1. riječi: »10.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »1330,00 eura«.

Članak 10.
U članku 79.h stavku 1. riječi: »10.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »1330,00 eura«.
U stavku 3. riječi: »na čijem području je sjedište općinskog 

suda« brišu se.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 11.

Stečajni postupci pokrenuti prije stupanja na snagu ovoga Zako-
na dovršit će se prema odredbama Zakona o stečaju potrošača (»Na-
rodne novine«, br. 100/15., 67/18. i 36/22.).

Članak 12.
Povjerenike koji su na dan stupanja na snagu ovoga Zakona 

upisani na listu povjerenika za područje određenog općinskog suda 
ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa po službenoj dužnosti 
upisat će na listu povjerenika za područje trgovačkog suda na čijem 
je području sjedište općinskog suda na kojem su upisani.

Članak 13.
Ministar će Pravilnik o sadržaju i obliku obrazaca na kojima se 

podnose podnesci u izvansudskom postupku i postupku stečaja po-
trošača (»Narodne novine«, br. 2/16. i 1/19.) i Pravilnik o utvrđivanju 
lista povjerenika u postupku stečaja potrošača (»Narodne novine«, br. 
12/16., 1/19., 141/20. i 82/24.) uskladiti s odredbama ovoga Zakona u 
roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

Stupanje na snagu
Članak 14.

Ovaj Zakon objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 
snagu 1. kolovoza 2026.

Klasa: 022-02/26-01/25
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

835
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

ZAKONA O SUZBIJANJU NEPRIJAVLJENOGA 
RADA

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o suzbi-
janju neprijavljenoga rada, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 
19. lipnja 2026.

Klasa: 011-02/26-02/60
Urbroj: 71-10-01/1-26-2
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNI ZAKONA O STEČAJU 

POTROŠAČA
Članak 1.

U Zakonu o stečaju potrošača (»Narodne novine«, br. 100/15., 
67/18. i 36/22.) u članku 4. stavku 3. točki 2. riječi: »100.000,00 
kuna« zamjenjuju se riječima: »13.270,00 eura«.

Članak 2.
U članku 5. stavku 3. riječi: »20.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »2650,00 eura«.

Članak 3.
U članku 15. stavku 2. riječi: »300,00 kuna« zamjenjuju se ri-

ječima: »40,00 eura«.

Članak 4.
U članku 21. stavku 1. riječ: »općinski« zamjenjuje se riječju: 

»trgovački«.

Članak 5.
U članku 37.a stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Ako na listi povjerenika za područje trgovačkog suda koji 

vodi postupak nije upisano barem pet povjerenika, za povjerenika se 
može imenovati osoba koja je upisana na listi stečajnih upravitelja 
za područje trgovačkog suda koji vodi postupak stečaja potrošača.«.

Članak 6.
U članku 45. stavku 1. riječi: »1.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »130,00 eura«.

Članak 7.
U članku 79.a stavku 2. iza riječi: »ovoga Zakona« dodaju se 

riječi: »koji ima prebivalište u Republici Hrvatskoj«.
U podstavku 1. riječi: »20.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»2650,00 eura«.
U stavku 3. podstavku 1. riječi: »20.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »2650,00 eura«.
U podstavku 2. riječi: »20.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»2650,00 eura«.
U stavku 4. podstavku 1. riječi: »20.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »2650,00 eura«.
U podstavku 2. riječi: »20.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»2650,00 eura«.
U podstavku 3. riječi: »20.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»2650,00 eura«.

Članak 8.
U članku 79.c stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Potrošaču koji ima prebivalište u Republici Hrvatskoj poziv 

iz članka 79.b stavka 1. ovoga Zakona Financijska agencija dostavit 
će u roku od 30 dana od dana kada su ispunjeni uvjeti iz članka 79.a 
stavka 2. ovoga Zakona.«.

Stavak 7. mijenja se i glasi:
»(7) Ako dostava ne uspije na adresi iz stavka 6. ovoga članka, 

dostava će se obaviti na mrežnoj stranici e-oglasna ploča sudova, uz 
slanje obavijesti potrošaču da je dostava poziva iz stavka 1. ovoga 
članka obavljena isticanjem na mrežnoj stranici e-oglasna ploča su-
dova. Obavijest potrošaču dostavlja se na adresu iz stavka 6. ovoga 
članka predajom u poštanski sandučić i u njegov korisnički pretinac 
u sustavu e-Građani.«.

Stavak 8. briše se.
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rješenjem naložiti poslodavcu podnošenje prijave na obvezno miro-
vinsko osiguranje počevši od dana koji je zapisnikom utvrđen kao 
početak rada radnika odnosno koji je u skladu s člankom 6. ovoga 
Zakona pretpostavljeni dan početka rada i uplatu iznosa od 2650,00 
eura za svakog neprijavljenog radnika u korist državnog proračuna 
Republike Hrvatske, sukladno naputku o načinu uplaćivanja priho-
da proračuna, obveznih doprinosa te prihoda za financiranje drugih 
javnih potreba.

(3) Ako se kod istog poslodavca tijekom sljedećih inspekcij-
skih nadzora u razdoblju od tri godine od prvog utvrđenja činjenice 
neprijavljenoga rada ponovno utvrdi neprijavljeni rad, nadležni in-
spektor postupit će u skladu sa stavkom 2. ovoga članka, pri čemu 
je poslodavac obvezan uplatiti iznos od 6630,00 eura za svakog ne-
prijavljenog radnika.

(4) Ako se kod istog poslodavca činjenica neprijavljenoga rada 
utvrdi treći i svaki sljedeći put u razdoblju od tri godine od pr-
vog utvrđenja činjenice neprijavljenoga rada u skladu s člankom 6. 
ovoga Zakona, nadležni inspektor postupit će u skladu sa stavkom 
2. ovoga članka, pri čemu je poslodavac obvezan uplatiti iznos od 
8000,00 eura za svakog neprijavljenog radnika.

(5) Nadležni inspektor će rješenjem iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga 
članka naložiti samo uplatu novčanog iznosa ako bi podnošenje pri-
jave na obvezno mirovinsko osiguranje bilo u suprotnosti s općim 
propisom o radu ili posebnim propisima kojima se uređuje zapo-
šljavanje i rad u slučaju:

1. osobe mlađe od 15 godina ili osobe s 15 godina i starije od 
15 godina, a mlađe od 18 godina koja pohađa obvezno osnovno 
obrazovanje

2. redovitog učenika srednjoškolske ustanove
3. radnika koji je već prijavljen na puno radno vrijeme.
(6) Poslodavac je dužan u roku od tri dana od dana dostave rje-

šenja iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga članka podnijeti prijavu na obvezno 
mirovinsko osiguranje, a u roku od 15 dana uplatiti iznos iz stavaka 
2., 3. ili 4. ovoga članka te o tome najkasnije prvi sljedeći radni dan 
dostaviti dokaz nadležnom inspektoru.

(7) Ako se kod istog poslodavca činjenica neprijavljenoga rada 
utvrdi treći i svaki sljedeći put u razdoblju od tri godine od pr-
vog utvrđenja činjenice neprijavljenoga rada u skladu s člankom 6. 
ovoga Zakona, nadležni inspektor će, osim postupanja u skladu sa 
stavkom 4. ovoga članka, usmenim rješenjem u zapisniku zabraniti 
poslodavcu obavljanje djelatnosti u nadziranom objektu odnosno 
prostoru, a poslodavcu koji obavlja djelatnost putem digitalne rad-
ne platforme obavljanje te djelatnosti putem svih takvih platformi.

(8) Rješenje iz stavka 7. ovoga članka ukinut će se rješenjem u 
roku od tri dana od dana dostave dokaza nadležnom inspektoru o 
uplati iznosa iz stavka 4. ovoga članka, ali ne prije proteka 30 dana 
računajući od prvog dana zabrane obavljanja djelatnosti.

(9) Rješenje iz stavka 7. ovoga članka izvršava se odmah peča-
ćenjem poslovnih prostorija, postrojenja, uređaja i druge opreme za 
rad ili na drugi pogodan način, bez donošenja rješenja o izvršenju.

(10) Poslodavac na kojeg se odnosi usmeno rješenje iz stavka 7. 
ovoga članka može pisanim putem, u skladu s posebnim propisom, 
zatražiti da se zapečaćene prostorije privremeno otpečate i u na-
zočnosti inspektora odmah izuzeti pokvarljive namirnice i poduzeti 
druge sigurnosne mjere radi sprječavanja štete.

(11) Žalba protiv rješenja iz stavaka 2., 3., 4., 7. i 8. ovoga član-
ka nije dopuštena, ali se može pokrenuti upravni spor.

(12) Izvršno rješenje iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga članka dosta-
vit će se nadležnom tijelu koje je ovlašteno za utvrđivanje prava na 

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

SUZBIJANJU NEPRIJAVLJENOGA RADA
Članak 1.

U Zakonu o suzbijanju neprijavljenoga rada (»Narodne novi-
ne«, br. 151/22.) članak 3. mijenja se i glasi:

»(1) Neprijavljeni rad je zabranjen.
(2) Neprijavljeni rad je rad koji s obzirom na narav i vrstu rada 

i ovlasti poslodavca ima obilježje radnog odnosa, a nije zakonito 
ugovoren ili nema valjanu pravnu osnovu odnosno za koji nije us-
postavljena odgovarajuća prijava na obvezna osiguranja u skladu s 
posebnim propisima te u smislu ovoga Zakona obuhvaća sljedeće 
pojavne oblike:

1. obavljanje rada bez prijave na obvezno mirovinsko osigu-
ranje prije početka rada, s prvim danom početka rada odnosno na 
odgovarajuće radno vrijeme ili

2. obavljanje rada bez sklopljenog ugovora o radu u pisanom 
obliku ili bez pisane potvrde o sklopljenom ugovoru o radu ili

3. obavljanje rada na temelju drugih sklopljenih obveznoprav-
nih ugovora između poslodavca i fizičke osobe kada takav rad s ob-
zirom na svoju narav i vrstu te ovlasti poslodavca ima obilježja posla 
za koji se zasniva radni odnos.

(3) Neprijavljenim radom smatra se i rad državljanina treće 
zemlje protivno odredbama propisa kojim se uređuju uvjeti ulaska, 
kretanja, boravka i rada stranaca koji su državljani trećih zemalja.

(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, neprijavljenim radom 
državljanina treće zemlje ne smatra se rad nakon isteka dozvole iz-
dane u skladu s odredbama propisa kojim se uređuju uvjeti ulaska, 
kretanja, boravka i rada stranaca koji su državljani trećih zemalja, 
ako je zahtjev za produljenje te dozvole podnesen prije isteka njezina 
važenja u skladu s odredbama tog propisa.«.

Članak 2.
U članku 4. stavku 1. točki 5. iza riječi: »trgovačkog društva« 

brišu se riječi: »i koja nije zaposlena u tom društvu«.

Članak 3.
U članku 6. ispred riječi: »Kada« dodaje se oznaka stavka: »(1)«, 

a iza riječi: »inspekcijskog nadzora« dodaju se riječi: »kod poslo-
davca«.

Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:
»(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, kada nadležni inspek-

tor u postupku inspekcijskog nadzora kod poslodavca utvrdi posto-
janje neprijavljenoga rada fizičke osobe koju je drugi poslodavac 
već prijavio na obvezno mirovinsko osiguranje u nepunom radnom 
vremenu, smatrat će se da je radnik koji je obavljao takav rad bio 
u radnom odnosu kod nadziranog poslodavca u nepunom radnom 
vremenu za razliku do punog radnog vremena.«.

Članak 4.
Članak 7. mijenja se i glasi:
»(1) U provedbi inspekcijskog nadzora nadležni inspektor će, 

ako utvrdi da je za poslodavca radnik obavljao neprijavljeni rad, 
o navedenome u zapisnik unijeti podatke o radniku, razdoblju u 
kojem je radnik obavljao neprijavljeni rad u skladu s člankom 6. 
ovoga Zakona i opis poslova koje je radnik obavljao.

(2) Nadležni inspektor će u roku od 15 dana od dana utvrđenja 
postojanja neprijavljenoga rada iz članka 3. stavka 2. ovoga Zakona 
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(4) Ministarstvo objavljuje popis iz stavka 3. ovoga članka na 
svojim mrežnim stranicama.

(5) Objava podataka o poslodavcu u smislu stavka 4. ovoga 
članka neće se smatrati odavanjem inspekcijske tajne.

(6) Popis poslodavaca mora jasno sadržavati naznaku da se radi 
o poslodavcima kod kojih je utvrđeno postojanje neprijavljenoga 
rada i zbog čega je poduzeta odgovarajuća mjera na temelju ovlasti 
nadležnog inspekcijskog tijela.

(7) Sadržaj obavijesti, sadržaj i način vođenja evidencije i popi-
sa poslodavaca te rokove dostave i objave podataka na popisu iz stav-
ka 3. ovoga članka pravilnikom propisuje ministar nadležan za rad.«.

Članak 9.
Iza članka 12. dodaje se naslov iznad članka i članak 12.a koji 

glase:

»Brisanje s popisa poslodavaca kod kojih je utvrđen 
neprijavljeni rad

Članak 12.a
(1) Ministarstvo će bez odgode, a najkasnije u roku od tri dana, 

na zahtjev poslodavca brisati poslodavca s popisa iz članka 12. stav-
ka 3. ovoga Zakona ako poslodavac dostavi:

1. pravomoćnu odluku nadležnog suda kojom je rješenje o mje-
ri iz članka 7. stavaka 2., 3. i 4. ovoga Zakona odnosno rješenje o 
mjeri zabrane obavljanja djelatnosti zbog rada protivnog odredbama 
propisa kojim se uređuje boravak i rad državljana trećih zemalja 
poništeno ili oglašeno ništavim ili

2. dokaz o podmirenju iznosa iz članka 7. stavaka 2. i 3. ovoga 
Zakona odnosno podmirenju iznosa naloženog rješenjem kojim je 
izrečena mjera zabrane obavljanja djelatnosti zbog rada protivnog 
odredbama propisa kojim se uređuje boravak i rad državljana trećih 
zemalja, osim ako je činjenica neprijavljenoga rada utvrđena treći i 
svaki sljedeći put.

(2) Ministarstvo će bez odgode, a najkasnije u roku od tri dana, 
po službenoj dužnosti brisati poslodavca s popisa iz članka 12. stav-
ka 3. ovoga Zakona:

1. nakon proteka razdoblja od godinu dana od dana donošenja 
rješenja kojim je izrečena mjera iz članka 7. stavaka 2., 3. i 4. ovoga 
Zakona odnosno rješenja o mjeri zabrane obavljanja djelatnosti zbog 
rada protivnog odredbama propisa kojim se uređuje boravak i rad 
državljana trećih zemalja

2. prije proteka razdoblja iz točke 1. ovoga stavka u slučaju smr-
ti poslodavca fizičke osobe, prestanka obrta ili prestanka obavljanja 
samostalne djelatnosti u skladu s posebnim propisima te brisanja 
poslodavca iz sudskog ili obrtnog registra odnosno drugog odgo-
varajućeg upisnika.

(3) Ministarstvo će o provedenom brisanju na temelju stavka 
1. te stavka 2. točke 1. ovoga članka obavijestiti poslodavca koji je 
brisan.

(4) Način obavještavanja poslodavca iz stavka 3. ovoga članka 
propisat će se pravilnikom iz članka 12. stavka 7. ovoga Zakona.«.

Članak 10.
Članak 14. mijenja se i glasi:
»(1) Jedinstvena elektronička evidencija rada informacijski 

je sustav u kojem se pohranjuju podaci o zaposlenim radnicima i 
ostalim fizičkim osobama koje obavljaju rad kod poslodavaca koji 
obavljaju djelatnost iz popisa djelatnosti za koje je obvezno vođenje 
elektroničke evidencije rada te o vremenu u kojem obavljaju rad.

mirovinsko osiguranje, nadležnom tijelu koje je ovlašteno za utvr-
đivanje prava na zdravstveno osiguranje te nadležnom tijelu koje 
je ovlašteno za obračun poreza i doprinosa za obvezna osiguranja 
prema sjedištu poslodavca.«.

Članak 5.
U članku 8. stavku 1. broj: »4« zamjenjuje se brojem: »6«.
U stavku 3. broj: »4« zamjenjuje se brojem: »6« te se iza riječi: 

»na obvezno osiguranje« dodaju riječi: »u punom radnom vremenu«.

Članak 6.
U članku 9. ispred riječi: »Za« dodaje se oznaka stavka: »(1)«, 

a riječi: »člankom 3. stavkom 2. točkom 4.« zamjenjuju se riječima: 
»člankom 3. stavkom 3.«.

Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:
»(2) Kada nadležni inspektor postupa u skladu s člankom 7. 

stavcima 2., 3. i 4. ovoga Zakona, rješenjem će naložiti poslodavcu 
da, osim podnošenja prijave početka osiguranja, istodobno prijavi i 
prestanak osiguranja u skladu sa stavkom 1. ovoga članka.«.

Članak 7.
U članku 10. stavci 1. i 2. mijenjaju se i glase:
»(1) Poslodavac je dužan u roku od 15 dana od dana izvršnosti 

rješenja iz članka 7. stavaka 2., 3. i 4. ovoga Zakona za svaki mjesec 
pretpostavljenog ili utvrđenog razdoblja rada iz članka 6. ovoga Za-
kona isplatiti plaću za puno radno vrijeme u visini mjesečne bruto 
medijalne plaće u Republici Hrvatskoj te doprinos za obvezna osi-
guranja koji se isplaćuje na plaću.

(2) Obveza poslodavca iz stavka 1. ovoga članka postoji i kada 
nadležno tijelo ovlašteno na utvrđivanje prava na mirovinsko osi-
guranje ne postupa po podnesenoj prijavi poslodavca u skladu s 
člankom 8. stavkom 3. ovoga Zakona.«.

Članak 8.
Naslov iznad članka 12. mijenja se i glasi: »Evidencija o poslo-

davcima kod kojih je utvrđen neprijavljeni rad«.
Članak 12. mijenja se i glasi:
»(1) Ministarstvo nadležno za rad (u daljnjem tekstu: ministar-

stvo) uspostavlja i vodi evidenciju poslodavaca za koje je od nad-
ležnog inspektora zaprimilo obavijest o utvrđenom neprijavljenom 
radu.

(2) Nadležni inspektor dužan je obavijestiti ministarstvo o utvr-
đenom postojanju neprijavljenoga rada iz članka 3. stavaka 2. i 3. 
ovoga Zakona zbog kojeg je poduzeta mjera, i to:

1. mjera iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona odnosno mjera 
zabrane obavljanja djelatnosti zbog rada protivnog odredbama pro-
pisa kojim se uređuje boravak i rad državljana trećih zemalja, ako 
je činjenica neprijavljenoga rada utvrđena prvi put i ako poslodavac 
nije nadležnom inspektoru dostavio dokaz o uplati naloženog iznosa

2. mjera iz članka 7. stavka 3. ovoga Zakona odnosno mjera 
zabrane obavljanja djelatnosti zbog rada protivnog odredbama pro-
pisa kojim se uređuje boravak i rad državljana trećih zemalja, ako je 
činjenica neprijavljenoga rada utvrđena drugi put i ako poslodavac 
nije nadležnom inspektoru dostavio dokaz o uplati naloženog iznosa

3. mjera iz članka 7. stavka 4. ovoga Zakona odnosno mjera 
zabrane obavljanja djelatnosti zbog rada protivnog odredbama pro-
pisa kojim se uređuje boravak i rad državljana trećih zemalja, ako 
je činjenica neprijavljenoga rada utvrđena treći i svaki sljedeći put.

(3) Na temelju podataka iz evidencije iz stavka 1. ovoga članka 
ministarstvo vodi popis poslodavaca za koje je zaprimilo obavijest 
iz stavka 2. ovoga članka.
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(4) Novčanom kaznom od 10.000,00 do 15.000,00 eura kaznit 
će se za prekršaj digitalna radna platforma kao pravna osoba ako 
podatke o samozaposlenim osobama i drugim osobama te vremenu 
u kojem obavljaju posao ne vodi putem elektroničkih uređaja, uz 
korištenje odgovarajućih programskih rješenja, koji omogućavaju 
povezivanje i razmjenu podataka s jedinstvenom elektroničkom evi-
dencijom rada u stvarnom vremenu (članak 14. stavak 4. točka 1.).

(5) Ako je prekršaj iz stavka 1. ovoga članka počinjen u odnosu 
na maloljetnika, iznos novčane kazne uvećava se dvostruko.«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 15.

(1) Ministar nadležan za rad u roku od tri mjeseca od stupanja 
na snagu ovoga Zakona uskladit će pravilnike iz članka 12. stavka 
7. koji je izmijenjen člankom 8. ovoga Zakona i članka 14. stavka 
6. koji je izmijenjen člankom 10. ovoga Zakona s odredbama ovoga 
Zakona.

(2) Postupci inspekcijskog nadzora pokrenuti prije stupanja na 
snagu ovoga Zakona dovršit će se prema odredbama Zakona o suz-
bijanju neprijavljenoga rada (»Narodne novine«, br. 151/22.).

(3) Postupci upisa u evidenciju i popis poslodavaca kod kojih 
je utvrđen neprijavljeni rad, započeti prije stupanja na snagu članka 
8. ovoga Zakona, dovršit će se prema odredbama ovoga Zakona.

(4) Ministarstvo će brisati poslodavca s popisa poslodavaca 
kod kojih je tijekom inspekcijskog nadzora utvrđeno postojanje ne-
prijavljenoga rada prema Zakonu o suzbijanju neprijavljenoga rada 
(»Narodne novine«, br. 151/22.) protekom razdoblja od jedne godine 
od dana utvrđenog neprijavljenoga rada.

(5) Ministarstvo će brisati poslodavca s popisa poslodavaca 
kod kojih je tijekom inspekcijskog nadzora utvrđeno postojanje ne-
prijavljenoga rada prema Zakonu o suzbijanju neprijavljenoga rada 
(»Narodne novine«, br. 151/22.) prije isteka roka iz stavka 4. ovoga 
članka ako poslodavac dostavi dokaz da je platio iznos iz članka 7. 
stavaka 2. i 3., koji je izmijenjen člankom 4. ovoga Zakona.

(6) Iznimno od stavka 5. ovoga članka, s popisa poslodavaca 
kod kojih je tijekom inspekcijskog nadzora utvrđeno postojanje 
neprijavljenoga rada prema Zakonu o suzbijanju neprijavljenoga 
rada (»Narodne novine«, br. 151/22.) brisat će se poslodavac koji 
je na popisu na temelju donesenog rješenja iz članka 240. Zakona o 
strancima (»Narodne novine«, br. 133/20., 114/22., 151/22., 40/25. i 
55/26.) ako dostavi dokaz da je platio iznos naložen tim rješenjem.

(7) Ministarstvo će u roku od 15 dana od stupanja na snagu 
ovoga Zakona s popisa poslodavaca kod kojih je tijekom inspek-
cijskog nadzora utvrđeno postojanje neprijavljenoga rada prema 
Zakonu o suzbijanju neprijavljenoga rada (»Narodne novine«, br. 
151/22.) brisati poslodavca koji se ne nalazi na popisu na temelju 
rješenja iz članka 7. stavaka 2. i 3. Zakona o suzbijanju neprijav-
ljenoga rada (»Narodne novine«, br. 151/22.) odnosno rješenja iz 
članka 240. Zakona o strancima (»Narodne novine«, br. 133/20., 
114/22., 151/22., 40/25. i 55/26.).

Članak 16.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/26-01/55
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

(2) Ostale fizičke osobe iz stavka 1. ovoga članka su samoza-
poslene osobe u skladu s ovim Zakonom, osobe na radu u skladu 
s propisima o zaštiti na radu (u daljnjem tekstu: osobe na radu) i 
druge fizičke osobe koje obavljaju rad putem digitalnih radnih plat-
formi u skladu s općim propisom o radu.

(3) Obveznici dostave podataka iz stavka 1. ovoga članka u Je-
dinstvenu elektroničku evidenciju rada su:

1. digitalne radne platforme za radnike, samozaposlene osobe i 
druge fizičke osobe koje obavljaju rad putem tih platformi

2. poslodavci za radnike, osim poslodavaca radnika iz točke 1. 
ovoga stavka

3. ugovaratelji odnosno naručitelji za sve ostale fizičke osobe u 
skladu sa stavkom 2. ovoga članka.

(4) Obveznici dostave podataka iz stavka 3. ovoga članka dužni 
su:

1. podatke iz stavka 1. ovoga članka voditi putem elektronič-
kih uređaja, uz korištenje odgovarajućih programskih rješenja, koji 
omogućavaju povezivanje i razmjenu podataka s Jedinstvenom elek-
troničkom evidencijom rada u stvarnom vremenu

2. omogućiti internetsku vezu za povezivanje i razmjenu poda-
taka s Jedinstvenom elektroničkom evidencijom rada

3. osigurati digitalni certifikat za elektroničko potpisivanje za 
osobu koja je ovlaštena za vođenje podataka iz stavka 2. ovoga član-
ka kod obveznika dostave podataka.

(5) Jedinstvenu elektroničku evidenciju rada u elektroničkom 
obliku vodi ministarstvo.

(6) Ministar nadležan za rad pravilnikom propisuje sadržaj 
podataka, popis djelatnosti iz stavka 1. ovoga članka, način unosa, 
razmjene i pohranjivanja podataka te način pristupanja podacima iz 
Jedinstvene elektroničke evidencije rada.«.

Članak 11.
U članku 16. stavak 6. mijenja se i glasi:
»(6) Dostava podataka nadležnih tijela iz stavka 1. ovoga član-

ka ne smatra se povredom službene, inspekcijske ili porezne tajne 
sukladno posebnim propisima.«.

Članak 12.
U članku 19. iza riječi: »od svoga podugovaratelja« brišu se ri-

ječi: »zatražio i«.

Članak 13.
Naslov iznad članka i članak 20. brišu se.

Članak 14.
Članak 21. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom od 10.000,00 do 15.000,00 eura kaznit 

će se za prekršaj poslodavac pravna osoba ako podatke o radnici-
ma i radnom vremenu odnosno vremenu obavljanja rada ne vodi 
putem elektroničkih uređaja, uz korištenje odgovarajućih program-
skih rješenja, koji omogućavaju povezivanje i razmjenu podataka s 
jedinstvenom elektroničkom evidencijom rada u stvarnom vremenu 
(članak 14. stavak 4. točka 1.).

(2) Novčanom kaznom od 1000,00 do 1500,00 eura za prekršaj 
iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička osoba obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost kada je prekršaj počinila u 
vezi s obavljanjem svojega obrta ili samostalne djelatnosti.

(3) Novčanom kaznom od 1000,00 do 1500,00 eura za prekršaj 
iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se poslodavac fizička osoba i 
odgovorna osoba u pravnoj osobi poslodavca.
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Članak 4.
U članku 9. stavku 2. podstavak 2. briše se.
Dosadašnji podstavak 3. postaje podstavak 2.

Članak 5.
U članku 11. iza podstavka 17. dodaje se novi podstavak 18. 

koji glasi:
»– surađuje s Hrvatskom narodnom bankom radi osiguranja 

proizvodnje potpune i koherentne službene statistike u skladu s 
ovim Zakonom i posebnim propisima«.

Dosadašnji podstavci 18., 19., 20. i 21. postaju podstavci 19., 
20., 21. i 22.

Članak 6.
U članku 14. stavak 2. briše se.
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 2.

Članak 7.
Oznaka i naziv odjeljka B iznad članka 18. i članak 18. brišu se.

Članak 8.
U članku 19. iza riječi: »za obradu administrativnih podataka« 

stavlja se zarez i dodaju riječi: »podataka privatnih imatelja poda-
taka«.

Članak 9.
U članku 36. stavku 1. podstavku 2. iza riječi: »administrativ-

nih izvora« stavlja se zarez i dodaju riječi: »od privatnih imatelja 
podataka«.

U podstavku 3. riječ: »razvojnih« zamjenjuje se riječima: »sta-
tistika u razvoju i inovativnih«.

U stavku 2. iza riječi: »izvještajne jedinice,« dodaju se riječi: 
»izvor podataka,«.

Članak 10.
Iza članka 40. dodaju se naslov iznad članka i članak 40.a koji 

glase:

»Provedba statističkih aktivnosti u kriznim situacijama
Članak 40.a

(1) Nositelji službene statistike mogu provoditi statističke ak-
tivnosti koje nisu utvrđene Godišnjim provedbenim planom kada 
postoji hitna potreba proizvodnje rezultata službene statistike koja 
proizlazi iz kriznih situacija, u skladu s odredbom članka 16.a Ured-
be (EZ) br. 223/2009.

(2) Podaci dobiveni provedbom statističkih aktivnosti iz stavka 
1. ovoga članka službeni su statistički podaci.«.

Članak 11.
U članku 43. stavku 2. iza riječi: »izvora« dodaje se riječ: »po-

dataka«.

Članak 12.
U članku 45. stavcima 1. i 2. iza riječi: »članka 39. stavka 1.« 

dodaju se riječi: »i članka 40.a«.

Članak 13.
Iza članka 46. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 46.a, 

46.b, 46.c, 46.d i 46.e koji glase:

836
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O SLUŽBENOJ STATISTICI
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o službe-

noj statistici, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 19. lipnja 2026.
Klasa: 011-02/26-02/61
Urbroj: 71-10-01/1-26-2
Zagreb, 24. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

SLUŽBENOJ STATISTICI
Članak 1.

U Zakonu o službenoj statistici (»Narodne novine«, br. 25/20., 
155/23. i 124/25. – ispravak) članak 2. mijenja se i glasi:

»Ovim Zakonom osigurava se provedba Uredbe (EZ) br. 
223/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2009. o eu-
ropskoj statistici i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ, Euratom) br. 
1101/2008 Europskog parlamenta i Vijeća o dostavi povjerljivih sta-
tističkih podataka Statističkom uredu Europskih zajednica, Uredbe 
Vijeća (EZ) br. 322/97 o statistici Zajednice i Odluke Vijeća 89/382/
EEZ, Euratom, o osnivanju Odbora za statistički program Europskih 
zajednica (SL L 87, 31. 3. 2009.), kako je posljednji put izmijenje-
na Uredbom (EU) 2024/3018 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. 
studenoga 2024. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 223/2009 o europskoj 
statistici (SL L, 2024/3018, 6. 12. 2024.; u daljnjem tekstu: Uredba 
(EZ) br. 223/2009).«.

Članak 2.
U članku 3. stavku 2. iza riječi: »posjednike administrativnih 

izvora podataka,« dodaju se riječi: »privatne imatelje podataka,«.

Članak 3.
U članku 5. stavku 1. točki 1. iza riječi: »posebnih propisa« stav-

lja se zarez i dodaju riječi: »uključujući sustave interoperabilnosti i 
druge baze podataka«.

Točka 7. mijenja se i glasi:
»7. neosobni podaci su podaci koji se ne smatraju osobnim 

podacima kako ih definira članak 4. točka 1. Uredbe (EU) 2016/679 
Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedi-
naca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju ta-
kvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća 
uredba o zaštiti podataka)«.

U točki 21. riječ: »strategija« zamjenjuje se riječju: »Strategija«.
U stavku 2. iza riječi: »»statistička jedinica«,« dodaju se rije-

či: »»podaci«, »metapodaci«, »imatelj podataka«, »izvor podataka«, 
»pristup podacima«,«.
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(2) Ponovljeni zahtjev obvezno sadržava:
– rok do kojeg privatni imatelj podataka mora dostaviti svoj 

odgovor
– rok do kojeg privatni imatelj podataka mora omogućiti pri-

stup traženim podacima
– predviđenu novčanu kaznu za slučaj nepostupanja po zahtje-

vu odnosno dogovoru.

Obveze privatnih imatelja podataka
Članak 46.d

(1) Privatni imatelji podatka, bez obzira na svoj pravno ustroj-
stveni oblik, dužni su podatke dati na korištenje Državnom zavodu 
za statistiku odnosno drugom nositelju službene statistike u skladu 
sa zahtjevom i rokovima iz članaka 46.b i 46.c ovoga Zakona, bez 
naknade.

(2) Privatni imatelji podataka dužni su voditi dijalog s Držav-
nim zavodom za statistiku odnosno drugim nositeljem službene sta-
tistike radi postizanja dogovora u skladu s odredbom članka 46.b 
stavka 5. ovoga Zakona.

(3) Kada privatni imatelji podataka daju podatke Državnom za-
vodu za statistiku ili drugom nositelju službene statistike na temelju 
zahtjeva koji je u njegovo ime podnio Državni zavod za statistiku, 
u skladu s odredbama ovoga Zakona, dužni su dati točne, potpune 
i neobmanjujuće podatke.

Obveze nositelja službene statistike pri uporabi podataka koji-
ma je privatni imatelj podataka omogućio pristup

Članak 46.e
(1) Državni zavod za statistiku i drugi nositelji službene stati-

stike dužni su koristiti podatke dobivene od privatnog imatelja po-
dataka za potrebe provedbe aktivnosti službene statistike u skladu s 
odredbom članka 17.e stavka 1. Uredbe (EZ) br. 223/2009.

(2) Na obradu i čuvanje podataka dobivenih od privatnog ima-
telja podataka Državni zavod za statistiku i drugi nositelji službene 
statistike na odgovarajući način primjenjuju odredbe članaka 51. do 
54. ovoga Zakona.

(3) Državni zavod za statistiku i drugi nositelji službene sta-
tistike obvezni su koristiti podatke dobivene od privatnog imatelja 
na način kojim se osigurava statistička povjerljivost i povjerljivost 
poslovnih tajni u skladu s člankom 17.e stavkom 3. Uredbe (EZ) 
br. 223/2009 te primjenjivati odgovarajuće tehničke i organizacijske 
mjere zaštite povjerljivih statističkih podataka iz članka 71. ovoga 
Zakona.«.

Članak 14.
U članku 51. iza riječi: »izvora« dodaju se riječi: »ili od privat-

nih imatelja podataka«.

Članak 15.
U članku 56. stavku 2. iza riječi: »izvora podataka,« dodaju se 

riječi: »privatnih imatelja podataka,«.

Članak 16.
Iza članka 72. dodaju se naslov iznad članka i članak 72.a koji 

glase:
»Razmjena podataka koji nisu povjerljivi u sustavu službene 

statistike

»Pravo nositelja službene statistike na pristup podacima 
privatnih imatelja podataka

Članak 46.a
(1) Državni zavod za statistiku i drugi nositelji službene stati-

stike imaju pravo pristupa podacima privatnog imatelja podataka, 
bez naknade, ako su traženi podaci nužni za provedbu aktivnosti 
službene statistike i ne mogu se dobiti drugim sredstvima ili ako se 
njihovom ponovnom uporabom znatno smanjuje opterećenje dava-
nja podataka za izvještajne jedinice i druge pravne osobe.

(2) Nositelji službene statistike mogu pristupiti podacima mi-
kropoduzeća i malih poduzeća u iznimnim slučajevima utvrđenima 
člankom 17.b stavkom 6. Uredbe (EZ) br. 223/2009.

Zahtjev za pristup podacima privatnih imatelja podataka
Članak 46.b

(1) Državni zavod za statistiku i drugi nositelji službene statisti-
ke ostvaruju pravo na pristup podacima privatnog imatelja podataka 
u skladu s člankom 46.a ovoga Zakona pisanim zahtjevom koji pri-
vatnom imatelju podatka podnosi Državni zavod za statistiku, u svo-
je ime ili u ime drugog nositelja službene statistike, ovisno o tome 
jesu li traženi podaci relevantni za provedbu aktivnosti službene sta-
tistike iz djelokruga Državnog zavoda za statistiku ili iz djelokruga 
drugog nositelja službene statistike.

(2) Pisani zahtjev iz stavka 1. ovoga članka obvezno sadržava:
– naziv i adresu privatnog imatelja podataka kojem se zahtjev 

podnosi
– naziv odgovornog nositelja aktivnosti službene statistike
– naznaku statističke aktivnosti za čiju se provedbu podaci tra-

že, s obrazloženjem statističke potrebe
– naznaku podataka koji se traže, uključujući relevantne me-

tapodatke
– naznaku učestalosti i rokova za pristup podacima
– naznaku tehničkih uvjeta dostave, uključujući formate i ko-

munikacijske protokole.
(3) Zahtjev za pristup podacima iz stavaka 1. i 2. ovoga članka 

odnosi se na neosobne podatke.
(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, zahtjev za pristup po-

dacima odnosi se i na osobne podatke za kategorije osobnih poda-
taka koje su utvrđene relevantnim propisima iz područja službene 
statistike.

(5) Radi rasprave i dogovora o mjerama potrebnima za ostva-
rivanje pristupa traženim podacima Državni zavod za statistiku i 
drugi nositelji službene statistike pokreću dijalog s privatnim ima-
teljima podataka, nakon podnošenja pisanog zahtjeva iz stavka 1. 
ovoga članka.

Ponovljeni zahtjev
Članak 46.c

(1) Ako se s privatnim imateljem podataka ne postigne dogovor 
o postupanju po zahtjevu iz članka 46.b stavka 1. ovoga Zakona u 
roku od tri mjeseca od dana njegova primitka ili ako privatni imatelj 
podataka ne ispuni uvjete dogovora, Državni zavod za statistiku ima 
pravo ponoviti zahtjev i zatražiti od privatnog imatelja podataka da 
tražene podatke stavi na raspolaganje u roku koji ne može biti kraći 
od 15 dana od dana ponovljenog zahtjeva.
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»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1320,00 eura 
kaznit će se za prekršaj prekršajno odgovorna pravna osoba:

1. ako za potrebe provedbe aktivnosti službene statistike koje 
su utvrđene Godišnjim provedbenim planom ili Programom te za 
potrebe provedbe statističkih aktivnosti na temelju odredbe članka 
39. stavka 1. i članka 40.a stavka 1. ovoga Zakona ne dostavi točne, 
potpune i ažurne podatke u sadržaju i obliku koji određuje nositelj 
službene statistike i u rokovima utvrđenima Godišnjim provedbe-
nim planom ili zahtjevom nositelja službene statistike iz članka 39. 
stavka 1. i članka 40.a stavka 1. ovoga Zakona (članak 45. stavak 2.)

2. ako za potrebe statističkog istraživanja Intrastat ne dosta-
vi točne, potpune i ažurne podatke o robnoj razmjeni u Europskoj 
uniji, u sadržaju, obliku i u rokovima određenima u zahtjevu Mi-
nistarstva financija, Carinske uprave, a u slučaju uključivanja nove 
izvještajne jedinice u roku koji odredi nadležni nositelj službene 
statistike (članak 45. stavak 3.)

3. ako u slučaju dobrovoljnog davanja podataka za potrebe pro-
vedbe pilot-istraživanja koja nisu utvrđena Godišnjim provedbenim 
planom ne dostavi točne, potpune i ažurne podatke u sadržaju, obli-
ku i u rokovima koje određuje nositelj službene statistike (članak 
45. stavak 4.)

4. ako iskazane podatke koji su netočni, nepotpuni i neažurni, 
na zahtjev nositelja službene statistike, ne ispravi odnosno ne dopu-
ni u skladu s uputama odnosno ne dostavi ih u obliku i u rokovima 
koji odredi nositelj službene statistike (članak 46. stavak 1.)

5. ako iskazane podatke za statističko istraživanje iz članka 45. 
stavka 3. ovoga Zakona koji su netočni, nepotpuni i neažurni na za-
htjev nositelja službene statistike ili Ministarstva financija, Carinske 
uprave ne ispravi odnosno ne dopuni u skladu s uputama odnosno 
ne dostavi ih u obliku i u rokovima koji određuje nositelj službene 
statistike ili Ministarstvo financija, Carinska uprava (članak 46. sta-
vak 2. ovoga Zakona)

6. ako ne dopusti pristup podacima privatnih imatelja podata-
ka, radi provedbe aktivnosti službene statistike, bez naknade (čla-
nak 17.b stavci 1. i 6. Uredbe (EZ) br. 223/2009 i članak 46.a ovoga 
Zakona)

7. ako ne da na korištenje podatke privatnih imatelja podataka 
radi provedbe aktivnosti službene statistike, prema zahtjevu ili do-
govoru, bez naknade (članak 46. d stavak 1.)

8. ako na zahtjev za pristupom podacima privatnog imatelja 
podataka radi provedbe aktivnosti službene statistike Državnom za-
vodu za statistiku ili drugom nositelju službene statistike da netočne, 
nepotpune ili obmanjujuće podatke (članak 46.d stavak 3.)

9. ako ne dopusti pristup administrativnim izvorima podataka i 
podacima prikupljenima metodom promatranja i praćenja radi pro-
vedbe aktivnosti službene statistike, bez naknade (članak 17.a stavak 
1. Uredbe (EZ) br. 223/2009 i članak 47. stavak 1. ovoga Zakona)

10. ako ne da na korištenje administrativne izvore podataka i 
podatke prikupljene metodom promatranja i praćenja na zahtjev no-
sitelja službene statistike, bez naknade (članak 17.a stavak 1. Uredbe 
(EZ) br. 223/2009 i članak 49. stavak 1. ovoga Zakona).

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 1320,00 eura 
kaznit će se i fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu sa-
mostalnu djelatnost ako je prekršaj iz stavka 1. točaka 1. do 8. ovoga 
članka počinila u vezi s obavljanjem svog obrta ili druge samostalne 
djelatnosti.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. točaka 1. do 5. ovoga članka kaznit 
će se fizička osoba novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 530,00 
eura.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 260,00 do 660,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.«.

Članak 72.a
(1) Državni zavod za statistiku i ostali nositelji službene sta-

tistike imaju pravo razmjenjivati podatke prikupljene provedbom 
statističkih istraživanja iz svojeg djelokruga koji nisu povjerljivi, na 
temelju pisanog zahtjeva, ako postoji potreba i ako su podaci do-
stupni u zbirnom obliku, pod uvjetom da se koriste isključivo za 
statističke svrhe i radi poboljšanja kvalitete službene statistike.

(2) Zahtjev za razmjenom podataka iz stavka 1. ovoga članka 
između drugih nositelja službene statistike podnosi Državni zavod 
za statistiku u ime nositelja službene statistike koji ih traži.

(3) Način pristupa podacima iz stavka 1. ovoga članka pravil-
nikom uređuje glavni ravnatelj Zavoda.«.

Članak 17.
Članak 74. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2650,00 do 5300,00 eura 

kaznit će se za prekršaj prekršajno odgovorna pravna osoba:
1. ako povjerljive statističke podatke dobivene za proizvodnju 

službene statistike koristi za druge svrhe osim statističkih odnosno 
osim za svrhu za koju su podaci dobiveni (članak 20. stavak 2. Ured-
be (EZ) br. 223/2009 i članak 65. stavak 1. ovoga Zakona)

2. ako povjerljive statističke podatke drugog nositelja službene 
statistike za koje joj je omogućen pristup koristi za druge svrhe osim 
statističkih te ako ih iz nehaja učini dostupnima drugim osobama 
osim onih koje obavljaju poslove u vezi s aktivnostima službene sta-
tistike na tom posebnom području rada (članak 21. stavak 5. Uredbe 
(EZ) br. 223/2009 i članak 67. stavak 1. ovoga Zakona)

3. ako omogući pristup povjerljivim statističkim podacima pro-
tivno odredbi o iznimnom korištenju povjerljivih statističkih poda-
taka za znanstvene svrhe (članak 23. Uredbe (EZ) br. 223/2009 i 
članak 68. stavak 1. ovoga Zakona)

4. ako podatke dobivene od privatnog imatelja podataka koristi 
za druge svrhe osim statističkih ili protivno statističkim načelima ili 
ih dijeli izvan statističkog sustava (članak 17.e stavak 1. Uredbe (EZ) 
br. 223/2009 i članak 46.e stavak 1. ovoga Zakona).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička 
osoba novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 790,00 eura.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 260,00 
do 790,00 eura.«.

Članak 18.
Članak 75. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2650,00 do 5300,00 eura 

kaznit će se za prekršaj prekršajno odgovorna pravna osoba ako 
povjerljive statističke podatke dane za provedbu statističkih analiza 
za znanstvene svrhe koristi za svrhu različitu od one za koju joj je 
omogućen pristup te ako ih iz nehaja da na uvid i korištenje neovla-
štenim osobama ili ih nakon uporabe ne uništi (članak 23. Uredbe 
(EZ) br. 223/2009 i članak 68. stavak 2. ovoga Zakona).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička 
osoba novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 790,00 eura.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 260,00 
do 790,00 eura.«.

Članak 19.
Članak 76. mijenja se i glasi:
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U REDB U
O UTVRĐIVANJU NAJVIŠIH MALOPRODAJNIH 

CIJENA NAFTNIH DERIVATA
Članak 1.

Ovom Uredbom utvrđuju se iznosi najviših maloprodajnih cije-
na naftnih derivata koje energetski subjekti koji se bave trgovinom 
na veliko naftnim derivatima i/ili trgovinom na malo naftnim deri-
vatima i/ili trgovci na veliko ukapljenim naftnim plinom i/ili trgovci 
na malo ukapljenim naftnim plinom (u daljnjem tekstu: energetski 
subjekti), smiju primijeniti na području Republike Hrvatske.

Članak 2.
(1) Ova Uredba primjenjuje se na sljedeće naftne derivate:
– motorne benzine
– dizelsko gorivo
– plavi dizel
– smjesu propan-butan za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni 

plin propan-butan)
– smjesu propan-butan za boce sadržaja 7,5 kg i više, UNP PB 

(ukapljeni naftni plin propan-butan).
(2) Najviša maloprodajna cijena utvrđuje se za litru odnosno 

kilogram naftnih derivata iz stavka 1. ovoga članka.
(3) Na najvišu maloprodajnu cijenu naftnih derivata nije do-

zvoljeno zaračunavati naknade ili druge troškove koji nisu propisani 
ovom Uredbom ili drugim posebnim propisima.

(4) Kvaliteta i označavanje naftnih derivata iz stavka 1. podsta-
vaka 1. do 3. ovoga članka utvrđeni su Uredbom o kvaliteti tekućih 
naftnih goriva (»Narodne novine«, br. 131/21. i 83/25.).

Članak 3.
(1) Najviše jedinične cijene za motorne benzine, dizelsko gorivo 

i plavi dizel određuju se sukladno sljedećoj formuli:

pri čemu je:
– PC = jedinična cijena u EUR/l (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
– Pt = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdoblju 

(t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe, u EUR/l zao-
kružena na četiri decimalna mjesta

– Δt (Bio) = nadoplata za biokomponentu u EUR/l zaokružena na 
tri decimalna mjesta, ne primjenjuje se za plavi dizel

– P = premija energetskog subjekta u EUR/l određena na četiri 
decimalna mjesta

– CIF Med M = srednja dnevna burzovna cijena naftnih deri-
vata u USD/t objavljena u Platt’s European Marketscan pod Medi-
terranean Cargoes CIF Med (Genova/Lavera) za proizvode Premium 
Unleaded 10ppm (Eurosuper 95), 10ppm ULSD (Eurodizel), zaokru-
žena na tri decimalna mjesta

Članak 20.
Članak 77. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2650,00 do 5300,00 eura 

kaznit će se za prekršaj prekršajno odgovorna pravna osoba iz članka 
9. stavka 2. ovoga Zakona:

1. ako ne poduzme odgovarajuće mjere za zaštitu statističke 
povjerljivosti i poslovnih tajni i ne primijeni potrebne tehničke i 
organizacijske mjere zaštite povjerljivih statističkih podataka (članak 
17.e stavak 3. Uredbe (EZ) br. 223/2009) te članak 46.e stavak 3.)

2. ako ne poduzme sve potrebne regulatorne, administrativne, 
tehničke i organizacijske mjere radi osiguranja fizičke i logičke za-
štite povjerljivih statističkih podataka (članak 20. stavak 4. Uredbe 
(EZ) br. 223/2009. i članak 71. ovoga Zakona).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 660,00 do 1320,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.«.

Članak 21.
Članak 78. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 390,00 do 1320,00 eura 

kaznit će se za prekršaj prekršajno odgovorna pravna osoba:
1. ako službene statističke podatke diseminira u obliku u ko-

jem je statističku jedinicu moguće identificirati izravno ili neizravno 
(članak 58. stavak 1.)

2. ako statističke podatke iz nehaja učini dostupnima neovla-
štenim osobama prije njihove službene diseminacije (članak 59. 
stavak 3.)

3. ako povjerljive statističke podatke iz nehaja otkrije trećim 
osobama ili ih koristi za vlastite potrebe ili za obavljanje poslova za 
drugoga (članak 69. stavak 2.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička 
osoba novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 790,00 eura.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se odgovorna 
osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 
790,00 eura.«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 22.

Glavni ravnatelj Državnog zavoda za statistiku u roku od šest 
mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona donijet će pravil-
nik iz članka 16. ovoga Zakona.

Članak 23.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/26-01/58
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
837

Na temelju članka 9. stavka 2. Zakona o tržištu nafte i naftnih 
derivata (»Narodne novine«, br. 19/14., 73/17. i 96/19.), Vlada Re-
publike Hrvatske je na sjednici održanoj 29. lipnja 2026. donijela
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– t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – 
nedjelja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupa-
nja na snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

(3) Na benzinskim postajama koje se ne nalaze na autocestama 
iz točke II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta (»Narodne novine«, 
br. 109/25. i 118/25.) najviša visina premije energetskog subjekta 
(P) utvrđuje se za motorne benzine 0,1735 EUR/l, dizelska goriva 
u iznosu od 0,1445 EUR/l, plavi dizel u iznosu od 0,0986 EUR/l, za 
smjesu propan-butan za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni plin 
propan-butan) u iznosu 0,4616 EUR/kg i za smjesu propan-butan za 
boce sadržaja 7,5 kg i više UNP PB (ukapljeni naftni plin propan-
butan) u iznosu 0,9237 EUR/kg.

Visina premije energetskog subjekta (P) za sve naftne derivate 
koji se prodaju na benzinskim postajama koje se nalaze na autoce-
stama iz točke II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta utvrđuje se 
slobodno.

 (4) Najviša maloprodajna cijena za pojedini naftni derivat 
dobije se tako da se najviša jedinična cijena (PC) iz stavaka 1. i 
2. ovoga članka uveća za trošarinu i porez na dodanu vrijednost 
sukladno propisima. Maloprodajna cijena se zaokružuje na dva de-
cimalna mjesta.

(5) Najviše maloprodajne cijene za sve naftne derivate iz stavka 
1. ovoga članka s dodanim multifunkcionalnim aditivima tijekom 
namješavanja, skladištenja ili otpreme utvrđuju se slobodno. Aditi-
vi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se dodaju ili miješaju s 
derivatom kako bi se izmijenila njegova svojstva. Multifunkcionalni 
aditivi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se naknadno dodaju 
ili miješaju s derivatom od strane distributera/trgovca kako bi se 
izmijenila njegova svojstva.

(6) Energetski subjekt mora svim kupcima omogućiti kupnju 
pojedinog naftnog derivata iz stavka 1. ovoga članka bez dodanih 
multifunkcionalnih aditiva na svakoj benzinskoj postaji gdje prodaje 
pojedini naftni derivat, a koja se ne nalazi na autocestama iz točke 
II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta. Ako na benzinskoj postaji 
ne postoji mogućnost kupnje pojedinog naftnog derivata bez do-
danih multifunkcionalnih aditiva, tada je energetski subjekt dužan 
primijeniti maloprodajnu cijenu koja je jednaka ili niža od cijene 
određene stavkom 1. ovoga članka.

Članak 4.
Prvi dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupanja 

na snagu ove Uredbe, a najviše maloprodajne cijene određene su za 
neprekinuto razdoblje od 14 dana.

Članak 5.
Ova Uredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-03/38 
Urbroj: 50301-05/31-26-2 
Zagreb, 29. lipnja 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

838
Na temelju članka 97. stavka 2. Zakona o trošarinama (»Narod-

ne novine«, br. 106/18., 121/19. i 144/21.), Vlada Republike Hrvatske 
je na sjednici održanoj 29. lipnja 2026. donijela

– RME FOB Ara M (RED) = srednja dnevna burzovna cijena 
biodizela u USD/t objavljena u Platt’s European Biofuelscan pod na-
slovom Biodiesel Price Assesments – Northwest Europe ($/mt) zao-
kružena na tri decimalna mjesta

– FOB Rott T2Ethanol M (EUR/m³) = srednja dnevna burzov-
na cijena bioetanola u EUR/m³ objavljena u Platt’s European Biofu-
elscan pod naslovom Northwest Europe Ethanol Price Assesments za 
proizvod Ethanol T2 Rotterdam zaokružena na tri decimalna mjesta

– Tpr(Bio_dizel) = troškovi prijevoza i manipulacije s biodizelom su 
fiksni te iznose 0,0618 EUR/l

– Tpr(Bio_benzin) = troškovi prijevoza i manipulacije s bioetanolom 
su fiksni te iznose 0,0549 EUR/l

– QBio_dizel = postotak biodizela 7 % v/v
– QBio_benzin = postotak bioetanola 5 % v/v
– T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mje-

sta) koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na 
dan za koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih 
derivata (CIF Med)

– ρ = gustoća naftnog derivata (ρ = 0,755 kg/l za motorne ben-
zine; ρ = 0,845 kg/l za dizelska goriva; ρ = 0,883 kg/l za biodizel)

– i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
– n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naf-

tnih derivata (CIF Med M) unutar obračunskog razdoblja
– t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – 

nedjelja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupa-
nja na snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

 (2) Najviše jedinične cijene za ukapljeni naftni plin (UNP PB) 
– smjesa propan-butan koji se koristi u domaćinstvima i poduzet-
ništvu kao energent određuju se sukladno sljedećoj formuli:

pri čemu je:
– PC = jedinična cijena u EUR/kg (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
– PPB = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdo-

blju (t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe u EUR/kg 
zaokružena na četiri decimalna mjesta

– P = premija energetskog subjekta u EUR/kg određena na če-
tiri decimalna mjesta

– CIF Med P = srednja dnevna burzovna cijena propana u 
USD/t objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Pro-
pane FOB Ex-rafinery/storage, zaokružena na tri decimalna mjesta

– CIF Med B = srednja dnevna burzovna cijena butana u USD/t 
objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Butane 
FOB West Med Coaster, zaokružena na tri decimalna mjesta

– T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mje-
sta) koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na 
dan za koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih 
derivata (CIF Med)

– i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
– n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naf-

tnih derivata (CIF Med P i CIF Med B) unutar obračunskog razdoblja
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Članak 2.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/26-01/6
Urbroj: 513-02-1320/1-26-3
Zagreb, 23. lipnja 2026.

Potpredsjednik 
Vlade Republike Hrvatske 

i ministar financija 
dr. sc. Tomislav Ćorić, v. r.

840
Na temelju članka 10. stavka 4., članka 16. stavka 2., članka 

22. stavka 12. i članka 23. stavka 3. Zakona o uvjetima za pružanje 
usluga carinskog zastupanja (»Narodne novine«, br. 57/18.) ministar 
financija donosi

P RA VI L N I K
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O ODOBRAVANJU 
PRUŽANJA USLUGA CARINSKOG ZASTUPANJA

Članak 1.
U Pravilniku o odobravanju pružanja usluga carinskog zastu-

panja (»Narodne novine«, br. 46/19.) u članku 4. stavak 1. mijenja 
se i glasi:

»(1) Trošak izdavanja iskaznice iznosi 9,90 eura.«.

Članak 2.
U članku 14. stavci 1. i 2. mijenjaju se i glase:
»(1) Naknada troškova za pristup polaganju stručnog ispita 

iznosi 132,70 eura i plaća se svaki put kad se ispit polaže u cijelosti.
(2) Naknada troškova za pristup polaganju popravnog ispita 

iznosi 66,30 eura, a o čemu kandidat mora priložiti dokaz prije pri-
stupanja popravnom ispitu.«.

Članak 3.
Prilog 7 tiskan uz Pravilnik o odobravanju pružanja usluga 

carinskog zastupanja (»Narodne novine« br. 46/19.), zamjenjuje se 
Prilogom 7 tiskanim uz ovaj Pravilnik koji čini njegov sastavni dio.

Članak 4.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/26-01/11
Urbroj: 513-02-1234/9-26-1
Zagreb, 23. lipnja 2026.

Potpredsjednik 
Vlade Republike Hrvatske 

i ministar financija 
dr. sc. Tomislav Ćorić, v. r.

UREDB U
O IZMJENI UREDBE O VISINI TROŠARINE NA 

ENERGENTE I ELEKTRIČNU ENERGIJU

Članak 1.
U Uredbi o visini trošarine na energente i električnu ener-

giju (»Narodne novine«, br. 156/22., 1/23., 10/23., 22/23., 37/23., 
46/23., 56/23., 71/23., 79/23., 88/23., 94/23., 98/23., 105/23., 110/23., 
116/23., 123/23., 132/23., 139/23., 144/23., 151/23., 1/24., 6/24., 
11/24., 17/24., 22/24., 29/24., 36/24., 41/24., 47/24., 53/24., 60/24., 
66/24., 72/24., 24/26., 29/26., 36/26., 41/26., 46/26., 51/26., 57/26. i 
62/26.), u članku 3. mijenjaju se visine trošarine u eurima na slje-
deće predmete oporezivanja tako da glase:

»– Bezolovni motorni benzin 442,31 EUR/1000 l
– Dizelsko gorivo 380,00 EUR/1000 l.«.

Članak 2.
Visine trošarina iz članka 1. ove Uredbe primjenjuju se s da-

nom stupanja na snagu ove Uredbe i određene su za razdoblje do 
13. srpnja 2026.

Članak 3.
Ova Uredba objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 30. lipnja 2026.
Klasa: 022-03/26-03/37
Urbroj: 50301-05/31-26-2
Zagreb, 29. lipnja 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO FINANCIJA
839

Na temelju članka 77. stavka 2. Zakona o provedbi carinskog za-
konodavstva Europske unije (»Narodne novine«, br. 40/16. i 52/25.) 
ministar financija, uz prethodnu suglasnost ministra poljoprivrede, 
šumarstva i ribarstva donosi

PRAVILNIK
O PRESTANKU VAŽENJA PRAVILNIKA O 

ISPRAVAMA KOJE SE KORISTE ZA POTREBE 
IZVOZA ROBE OBUHVAĆENE IZVOZNIM 

NAKNADAMA I IZVANKVOTNOG ŠEĆERA TE 
POSEBNOSTIMA IZVOZNOG POSTUPKA U VEZI S 

TOM ROBOM
Članak 1.

Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-
vilnik o ispravama koje se koriste za potrebe izvoza robe obuhvaćene 
izvoznim naknadama i izvankvotnog šećera te posebnostima izvo-
znog postupka u vezi s tom robom (»Narodne novine«, br. 76/13.).
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PRILOG 7

POPIS GRANIČNIH PRIJELAZA S OZNAKAMA POSLOVNIH PROSTORA

Rbr. Granični prijelaz
Optimalan 

broj 
otpremničkih 

ureda

Oznake 
poslovnih 
prostora

Nadležni 
PCU

1. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz JASENOVAC 2 1, 2 PCU Zagreb
2. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz II. kategorije MALJEVAC 2 1, 2 PCU Rijeka
3. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije  LIČKO PETROVO 

SELO
3 1, 2, 3 PCU Rijeka

4. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije KAMENSKO 2 1, 2 PCU Split
5. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz II. kategorije KLEK 1 1 PCU Split
6. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije KARASOVIĆI 2 1, 2 PCU Split
7. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije NOVA SELA 4 1, 2, 3, 4 PCU Split
8. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz II. Kategorije STRMICA 1 1 PCU Split
9. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije VINJANI DONJI 3 1, 2, 3 PCU Split

10. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz VINJANI GORNJI 1 1 PCU Split
11. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz II. kategorije ZATON DOLI 1 1 PCU Split
12. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz GORNJI BRGAT 1 1 PCU Split
13. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije  SLAVONSKI BROD 

– MOST
3 1, 2, 3 PCU Osijek

14. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije STARA GRADIŠKA 6 1, 2, 3, 4, 5, 6 PCU Osijek
15. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije SLAVONSKI ŠAMAC 3 1, 2, 3 PCU Osijek
16. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije ŽUPANJA 4 1, 2, 3, 4 PCU Osijek
17. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije BAJAKOVO 8 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 PCU Osijek
18. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije BATINA 1 1 PCU Osijek
19. Stalni međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije promet ERDUT 3 1, 2, 3 PCU Osijek
20. Međunarodni cestovni granični prijelaz I. kategorije ILOK 2 1, 2 PCU Osijek
21. Granični prijelaz za cestovni promet I. kategorije GUNJA 1 1 PCU Osijek
22. Međunarodni cestovni granični prijelaz II. kategorije TOVARNIK 3 1, 2, 3 PCU Osijek
23. Međunarodni cestovni granični prijelaz SVILAJ 5 1, 2, 3, 4, 5 PCU Osijek
24. Međunarodni cestovni granični prijelaz GORNJI VAROŠ 6 1, 2, 3, 4, 5, 6 PCU Osijek

HRVATSKI ZAVOD ZA 
MIROVINSKO OSIGURANJE

841
Na temelju članka 141. Zakona o mirovinskom osiguranju 

(»Narodne novine«, broj 96/25) i članka 54. stavka 1. Zakona o 
ustanovama (»Narodne novine«, broj 76/93, 29/97, 47/99, 35/08, 
127/19 i 151/22), Upravno vijeće Hrvatskog zavoda za mirovinsko 
osiguranje na sjednici održanoj 8. svibnja 2026., donijelo je

IZMJENE STATUTA
HRVATSKOG ZAVODA ZA MIROVINSKO 

OSIGURANJE
Članak 1.

U Statutu Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje (»Na-
rodne novine«, broj 155/25) u članku 16. podstavku 2. riječi: »s 

Bosnom i Hercegovinom, SR Jugoslavijom (Republikom Srbijom), 
Republikom Crnom Gorom i Republikom Sjevernom Makedonijom« 
brišu se.

Članak 2.
U članku 18. podstavak 1. briše se.

Članak 3.
Ove Izmjene Statuta Hrvatskog zavoda za mirovinsko osigura-

nje, nakon što ih potvrdi Vlada Republike Hrvatske, objavit će se u 
»Narodnim novinama« i stupaju na snagu 1. srpnja 2026.

Klasa: 041-01/26-02/6
Urbroj: 341-99-01/01-26-3
Zagreb, 8. svibnja 2026.

Predsjednica 
Upravnog vijeća 

Melita Čičak, v. r.
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posebnog identifikatora koji će biti generiran kod upisa elektroničke 
isprave u registar.«

Obrazloženje:
Ovaj članak je povezan s člankom 6. Izmjene i dopune Pravila 

(vidjeti dolje).

Članak 5.
Mijenjaju se stavci 3. i. 4. članka 4. Pravilnika tako da glase:
»(3) Ovlašteno tijelo je dužno po pravomoćnosti odluke o 

prijedlogu za poništenje javnobilježničke isprave u elektroničkom 
obliku upisati ili zatražiti od Hrvatske javnobilježničke komore upis 
te odluke u Evidenciju javnobilježničkih isprava u elektroničkom 
obliku, kao i dostaviti elektronički primjerak odluke radi prilaganja 
prema čl. 4. st. 2.

(4) Ovlašteno tijelo je dužno nakon donošenja odluke o izda-
noj privremenoj mjeri zabrane korištenja javnobilježničke isprave u 
elektroničkom obliku upisati ili zatražiti od Hrvatske javnobilježnič-
ke komore upis te odluke u Evidenciju javnobilježničkih isprava u 
elektroničkom obliku, kao i dostaviti elektronički primjerak odluke 
radi prilaganja prema čl. 4. st. 2.«

Obrazloženje:
Moguće da će amortizacija biti nadležnost nekog drugog tije-

la u budućnosti, pa slijedom toga bi izmijenili riječ »sud« s riječju 
»ovlašteno tijelo« u stavcima 3. i 4. ovog članka.

Članak 6.
Mijenja se članak 5. Pravilnika tako da glasi:
»(1) Pravo uvida u pojedinačnu ispravu upisanu u Jedinstveni 

elektronički arhiv javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku 
bez prava unosa podataka imaju:

– korisnik koji je unio ispravu,
– stranka koja je sudjelovala u sastavljanju isprave i/ili njihov 

zakonski zastupnik, opunomoćenik sa specijalnom ovjerenom pu-
nomoći, odnosno skrbnik osobe djelomično ili potpuno lišene po-
slovne sposobnosti,

– osoba koju je stranka, koja je sudjelovala u sastavljanju ispra-
ve, ovlastila prilikom sastava elektroničke isprave,

– korisnik koji nije unio i sastavio ispravu ako je pravo uvida 
u elektroničku ispravu upisanu u Jedinstveni elektronički arhiv jav-
nobilježničkih isprava u elektroničkom obliku u neposrednoj vezi s 
ispravom koju sastavlja ili postupkom kojeg vodi.

(2) Isprava se osobama iz stavka 1. ovog članka može izdati u 
papirnatom (fizičkom) obliku primjenom odredbi Zakona o javnom 
bilježništvu.«

Obrazloženje:
Izmjenom članka 5. Pravilnika povećava se se broj korisnika 

koji imaju mogućnost uvida (načelo javnosti) i izdavanja otpravaka 
elektroničkih isprava upisanih u jedinstveni elektronički arhiv jav-
nobilježničkih isprava u elektroničkom obliku, kako bi se isto uskla-
dilo s prijedlogom HEROJA.

Članak 7.
Dodaje se stavak 3., 4. i 5. članka 6. Pravilnika tako da glasi:
»(3) Prilikom sastavljanja javnobilježničke isprave i/ili kod bilo 

koje druge radnje kada stranke nisu fizički nazočne u javnobilježnič-
kom uredu, javni bilježnici mogu koristiti jedino informatički sustav 
za elektroničku videokonferencijsku komunikaciju koji je odobrio 
Upravni odbor Hrvatske javnobilježničke komore.

HRVATSKA JAVNOBILJEŽNIČKA 
KOMORA

842
Na temelju članka 50.a Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne 

novine«, 78/1993, 29/1994, 162/1998, 16/2007, 75/2009, 120/2016, 
57/2022), Hrvatska javnobilježnička komora je na redovnoj sjednici 
XXXV. Skupštine održane 23. svibnja 2026. godine donijela sljedeća

PRAVILA
O IZMJENI I DOPUNI PRAVILA O NAČINU 

VOĐENJA, PRISTUPU I KORIŠTENJU 
ELEKTRONIČKOG ARHIVA JAVNOBILJEŽNIČKIH 

ISPRAVA U ELEKTRONIČKOM OBLIKU
Članak 1.

U stavku 4. članka 1. Pravila dodaje se druga rečenica koja glasi:
»Za pojedine istovjetne vrste elektroničkih isprava upisnih u 

Jedinstveni elektronički arhiv može biti uspostavljen poseban po-
dregistar.«

Obrazloženje:
Unutar registra na taj način je moguće uspostaviti posebne po-

dregistre, npr. punomoći.

Članak 2.
Mijenja se stavak 7. članka 1. Pravila tako da glasi:
»(7) U smislu članka 1. stavka 6. ovoga Pravilnika/Pravila po-

jedini izrazi imaju sljedeća značenja:
– administrator sustava pri HJK je osoba zadužena i odgovorna 

za dodjeljivanje i ukidanje korisničkih imena, lozinki, uloga i ovla-
štenja za pristup sustavu,

– korisnik sustava je osoba i/ili tijelo ovlaštena za unos i kori-
štenje podataka i upravljanje predmetima u okviru dodijeljene uloge 
i ovlaštenja koja određuje Upravni odbor HJK,

– vanjski korisnik sustava je druga osoba i/ili tijelo koja/koje 
ima opravdani interes za pristup podacima i kojoj je Upravni odbor 
u prethodnoj Odluci odobrio pristup i korištenje u okviru dodijelje-
ne uloge i ovlaštenja.«

Obrazloženje:
Briše se obveza obavještavanja Ministarstva pravosuđa, uprave 

i digitalne transformacije kod dodjele uloga i ovlaštenja od strane 
Upravnog odbora, budući ista obaveza nije predviđena u Zakonu 
o javnom bilježništvu, pa nije potrebno da ista bude predviđena u 
podzakonskom propisu.

Članak 3.
Mijenja se stavak 2. članka 3. Pravilnika tako da glasi:
»(2) Korisnik sustava može izvršiti pretraživanje javnobilježnič-

kih isprava u elektroničkom obliku sukladno članku 5. st. 1. alineji 
1. i 4. ovog Pravilnika.«

Članak 4.
Dodaje se novi stavak 4. članku 3. Pravilnika koji glasi:
»(4) Osobe iz članka 5. st. 1. alineja 2. i 3. ovog Pravilnika mogu 

dobiti uvid ili ispis elektroničke isprave iz Jedinstvenog elektronič-
kog arhiva i evidencije javnobilježničkih isprava u elektroničkom 
obliku kod bilo kojeg javnog bilježnika korisnika sustava temeljem 
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Članak 4.
Naknada za razvoj uvodi se u zajedničkom i posebnom dijelu 

te u visinama (tarifama) izraženim u eurima po osnovici iz članka 
3. ove Odluke (€/m3), kako slijedi:

Redni 
broj

Jedinica lokalne 
samouprave

Naknada za razvoj (€/m3)

Zajednički 
dio

(NZR –Z) 

Posebni dio
(NZR-P)

Kućanstva, 
Ostali 

korisnici 
vodnih usluga 

i Socijalno 
ugroženi 

građani kada 
je to 

primjenjivo

Poslovni 
korisnici

1. Grad Bakar 0,05 0,40 0,50
2. Grad Čabar 0,05 0,60 0,60
3. Grad Delnice 0,05 0,60 0,60
4. Grad Kastav 0,05 0,60 0,60
5. Grad Kraljevica 0,05 0,40 0,50
6. Grad Opatija 0,05 0,60 0,60
7. Grad Rijeka 0,05 0,60 0,60
8. Grad Vrbovsko 0,05 0,60 0,60
9. Općina Brod 

Moravice 
0,05 0,60 0,60

10. Općina Čavle 0,05 0,60 0,60
11. Općina Fužine 0,05 0,60 0,60
12. Općina Jelenje 0,05 0,60 0,60
13. Općina Klana 0,05 0,60 0,60
14. Općina Kostrena 0,05 0,45 0,45
15. Općina Lokve 0,05 0,60 0,60
16. Općina Lovran 0,05 0,60 0,60
17. Općina Matulji 0,05 0,90 0,90
18. Općina Mošće-

nička Draga
0,05 0,80 0,80

19. Općina Mrkopalj 0,05 0,60 0,60
20. Općina Ravna 

Gora
0,05 0,60 0,60

21. Općina Skrad 0,05 0,60 0,60
22. Općina Viškovo 0,05 0,60 0,60

Zajednički dio naknade za razvoj definiran je člankom 58. sta-
vak 2. podstavak 1. Zakona o financiranju vodnoga gospodarstva, 
a posebni dio naknade za razvoj definiran je člankom 58. stavak 2. 
podstavak 2. Zakona o financiranju vodnoga gospodarstva.

U smislu ove Odluke pojmovi kućanstva i poslovni korisnici 
imaju značenje uređeno Uredbom o metodologiji za određivanje 
cijene vodnih usluga (»Narodne novine«, broj 70/23.).

U smislu ove Odluke pojam ostali korisnici vodnih usluga 
odnosi se na neprofitne organizacije, što uključuje tijela Republi-
ke Hrvatske, jedinica područne (regionalne) i lokalne samouprave, 
ustanove, udruge i druge neprofitne organizacije.

(4) Predmeti iz stavka 3. ovog članka dodjeljivat će se u rad 
javnim bilježnicima prijavljenim u informatički sustav za elektronič-
ku videokonferencijsku komunikaciju ravnomjerno po abecednom 
redu njihovih prezimena.

(5) Javni bilježnik koji želi izuzeće od sudjelovanju u informa-
tičkom sustavu za elektroničku videokonferencijsku komunikaciju o 
tome će poslati zahtjev za izuzeće Hrvatskoj javnobilježničkoj komo-
ri, koja vodi popis javnih bilježnika uključenih u informatički sustav 
za elektroničku videokonferencijsku komunikaciju.«

Članak 8.
(1) Ova Pravila o izmjeni i dopuni Pravila stupaju na snagu 

osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
(2) Nakon stupanja na snagu Pravila o izmjeni i dopuni Pravila 

Upravni odbor Hrvatske javnobilježničke komore sačinit će proči-
šćeni tekst Pravila.

Predsjednica 
Hrvatske javnobilježničke komore 

Nada Kemec, v. r.

KD VODOVOD I KANALIZACIJA 
D.O.O., RIJEKA

843
Na temelju članka 52. Zakona o financiranju vodnoga gospo-

darstva, (»Narodne novine«, broj 153/09., 90/11., 56/13., 154/14., 
119/15., 120/16., 127/17., 66/19. i 36/24.) i članka 23. stavak 1. 
podstavak 4. Zakona o vodnim uslugama (»Narodne novine«, broj 
66/19.), skupština javnog isporučitelja vodnih usluga Komunalno 
društvo VODOVOD I KANALIZACIJA društvo s ograničenom od-
govornošću za vodoopskrbu i odvodnju, sa sjedištem u Rijeci, na 
14. sjednici održanoj 26. lipnja 2026. većinom glasova iz članka 24. 
stavak 2. i 3. Zakona o vodnim uslugama, donijela je

ODLUKU
O NAKNADI ZA RAZVOJ

Članak 1.
Na uslužnom području 25, na kojem je društvo preuzimatelj 

Komunalno društvo VODOVOD I KANALIZACIJA društvo s ogra-
ničenom odgovornošću za vodoopskrbu i odvodnju sa sjedištem u 
Rijeci (dalje u tekstu: javni isporučitelj vodnih usluga) plaća se na-
knada za razvoj.

Članak 2.
Obveznik naknade za razvoj je:
– korisnik vodne usluge javne vodoopskrbe i
– korisnik vodne usluge javne odvodnje koji nije priključen na 

sustav javne vodoopskrbe.

Članak 3.
Osnovica naknade za razvoj je kubični metar (m3) isporučene 

vodne usluge iz članka 2. ove Odluke.
Za korisnike vodne usluge javne odvodnje, koji nisu priključeni 

na sustav javne vodoopskrbe, osnovica naknade za razvoj je kubični 
metar (m3) preuzetih komunalnih otpadnih voda, na način kako se 
iste izračunavaju sukladno odluci o cijeni vodnih usluga.
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2026. godinu iznosi 376,00 EUR, bez PDV-a, za inozemne 
pretplatnike iz Europe 860,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 1.070,00  USD, bez 
PDV-a. Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati primitak 

svih prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 7,00 EUR.

Glavna urednica: Anamarija Badovinac 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednik Uprave: Alen Gerek

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i po potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

komunalnih vodnih građevina, rješavanje imovinsko-pravnih odno-
sa vezanih uz gradnju komunalnih vodnih građevina te financiranje 
otplate zajmova i kredita danih u svrhu gradnje komunalnih vodnih 
građevina.

Prihodi od naknade za razvoj koriste se i za financiranje otplate 
zajmova i kredita za gradnju komunalnih vodnih građevina suklad-
no financijskom planu javnog isporučitelja vodnih usluga.

Članak 9.
Nadzor nad obračunom i naplatom naknada za razvoj provodi 

Sektor ekonomskih poslova.
Članak 10.

Neutrošena sredstva naknade za razvoj prikupljena do stupanja 
na snagu ove Odluke koriste se u skladu s člankom 8. ove Odluke.

Članak 11.
Ova Odluka bit će na snazi do 31. prosinca 2028.

Članak 12.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana u mjesecu nakon mje-

seca u kojem je objavljena u »Narodnim novinama.«
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaju važiti:
– Odluka o naknadi za razvoj (»Narodne novine«, broj 156/22., 

157/23., 75/24., 5/25. i 158/25.) donesena po KD VODOVOD I KA-
NALIZACIJA d.o.o., Rijeka, Dolac 14, OIB: 80805858278

– Odluka o naknadi za razvoj (»Narodne novine«, broj 75/22.) 
donesena po društvu VODE VRBOVSKO d.o.o., Vrbovsko, Željeznič-
ka ulica 1A, OIB: 49090879289

– Odluka o obračunu i naplati naknade za razvoj sustava javne 
vodoopskrbe i odvodnje (»Službene novine« Primorsko-goranske 
županije, broj 11/14.) donesena po KOMUNALNOM DRUŠTVU ČA-
BRANKA d.o.o., Čabar, Narodnog oslobođenja 2, OIB: 63803405434

– Odluka o naknadi za razvoj (»Narodne novine«, broj 4/20. i 
124/22.) donesena po društvu Komunalac – vodoopskrba i odvodnja 
d.o.o., Delnice, Supilova 173, OIB: 13670112490

– Odluka o naknadi za razvoj (»Narodne novine«, broj 75/22., 
153/24. i 158/25.) donesena po društvou LIBURNIJSKE VODE 
d.o.o., Ičići, Liburnijska 2, OIB: 90703189967.

Rijeka, 26. lipnja 2026.
Predsjedavajući Skupštinom 

Vedran Vivoda, v. r.

Članak 5.
Od obveze plaćanja oslobođeni su socijalno ugroženi građani 

koji su taj status stekli sukladno odluci o socijalnoj skrbi za količine 
isporučene vodne usluge utvrđene predmetnom odlukom.

Članak 6.
Naknada za razvoj iz ove Odluke obračunava se putem računa 

za vodnu uslugu, na kojima se zasebno iskazuje.
Naknada za razvoj plaća se u rokovima dospijeća cijene vodne 

usluge po računima za vodnu uslugu.
Naknada za razvoj obračunava se prema isporučenim količina-

ma vode za ljudsku potrošnju odnosno preuzetim količinama komu-
nalnih otpadnih voda na način kako se iste izračunavaju sukladno 
odluci o cijeni vodnih usluga.

Članak 7.
Javni isporučitelj vodnih usluga u obvezi je prikupljena sredstva 

naknade za razvoj evidentirati u svojim poslovnim knjigama na za-
sebnim knjigovodstvenim kontima.

Članak 8.
Prihodi od naknade za razvoj koriste se za financiranje gradnje 

komunalnih vodnih građevina sukladno Planu gradnje komunalnih 
vodnih građevina za 2025. – 2028., koji je objavljen na internetskoj 
stranici www.kdvik-rijeka.hr.

Pod izdacima gradnje komunalnih vodnih građevina podrazu-
mijevaju se svi izdaci koji su nužni da se pripremi, provede i pusti 
u uporabu projekt gradnje komunalnih vodnih građevina (CAPEX), 
što uključuje, ali nije ograničeno na: izradu predstudije izvodljivo-
sti projekta, studije izvodljivosti projekta, ocjene o potrebi procje-
ne, studije utjecaja na okoliš, studije utjecaja na prirodu, djelatnosti 
prethodnih istraživanja (utvrđivanje uvjeta za građenje, utvrđivanje 
stanja materijala i građevine te uređaja i instalacija u odnosu na 
ispunjavanje temeljnih zahtjeva za građevinu) izradu idejnog, glav-
nog i provedbenog projekta i drugih poslova projektiranja, ishođe-
nje potrebnih upravnih dozvola i drugih upravnih akata (lokacijske, 
građevinske, uporabne i dr.), ishođenja posebnih uvjeta za građenje, 
provedbe postupaka javnih nabava, provedbe postupaka otkupa i iz-
vlaštenja te drugog rješavanja imovinsko-pravnih odnosa, provedbe 
geodetskih poslova, građenja, nadzora nad građenjem, upravljanje 
projektom gradnje, djelatnosti ispitivanja materijala, određenih dije-
lova ili cijele građevine, troškove testiranja i probnoga pogona, troš-
kove pravnih postupaka u vezi s prethodnim poslovima. Sredstva za-
jedničkog dijela naknade za razvoj koriste se za financiranje gradnje 
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